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Razgaljene  klevete 

Konferenca  Male  zveze 
Delo  napreduje  v  najlepšem  soglasju 

»Grčija je svoje stališče do balkanskega 
pukta pojasnila v smislu povečanja solidarnosti 
med podpisnicami pakta, kar je izzvalo soglas-
no zadovoljnost vseh članov stalnega Svetu Bal-
kanske zveze. Ker temelji politika balkanske 
zveze na nespremenljivosti obstoječih meja in 
spoštovanju varnosti, je stalni Svet Balkanske 
zveze pripravil najučinkovitejše ukrepe, da se 
pakt strogo izvaja v onem delu Evrope, kjer se 
nahajajo balkanske države«. S temi jasnimi, 
nedvoumnimi in vsebinsko bogatimi besedami 
uradnega poročila zaključuje stalili .Svet Bal-
kanske zvoze svoje tridnevno zasedanje v 13el-
gradu. Diplomati so opravili dobro delo in so 
hoteli svojo zadovoljnost ruzodeti v jeziku, ki 
ga mora vsak smrtnik razumeti, mesto da bi kot 
običajno omotavali resnico v fraze, ki jim nikdo 
ne more do dna. 

Državnikom Balkanske zveze moramo od 
srca čestitati nc samo na uspehu posvetovanj, 
ki je izredno velik, marveč tudi na zaupanju, 
ki so ga izkazali javnemu mnenju, ko mu res-
nico niso prikrivali. S tom so učinkovito po-
bili kleveto, ki sc je širila po Evropi na račun 
balkanskega pakta, odkar se je Grč > spreme-
nila iz republike v kraljevino in ki nasprot-
nikom miru in reda na Balkanu dajala potulio, 
da so zopet začeli kovati svoje temne načrte. 
To kleveto so zaporedoma zanikale \se balkan-
ske države, zanikal jo jc soglasno tisk vseh bal-
kanskih držav, na Balkanu nihče vanjo ni ver-
jel, torla Obešala se je po Evropi kot strupena 
plinska megla in je ni bilo mogočo razgnati. 
V čem je ta kleveta obstojala? 

Kakor izhaja iz uradnega poročila belgraj-
ske konference, ki ga navajamo uvodoma, ka-
kor tudi iz besedila balkanskega pakta samega, 
ki je bil svoj čas objavljen, temelji politika 
Balkanske zveze, to je zveze med Jugoslavijo, 
Romunijo, Grčijo in Turčijo, na nespremenlji-
vosti obstoječih državnih meja na Balkanu. Vse 
štiri države so se med seboj slovesno obvezale, 
da bodo druga drugi stale na strani, če bi se 
pripetilo, da bi kašna tuja država napadla ka-
teregakoli zaveznika Balkanske zveze. Vse štiri 
države solidarno in skupno jamčijo za vse meje 
držav, ki so pakt podpisale. Torla ob priliki 
spremembe režima-v Grčiji se je naenkrat raz-
neslo. nikdo prav ne ve, iz katerega vira. da je 
lova grška vlada, ki ji predsedu je Mctaksas, za-
jela dvomiti, če bo mogla izpolnjevati vse ob-
reznosti, ki jih balkanski pakt nalaga. Reklo se 
je, da je grška vlada prišla v dvome predvsem 
zaradi Albanije. Če bi bila Albanija še popol-
noma samostojna, tjiko je šla govorica, in bi. 
razpolagala samo s svojo lastno armado, bi grška 
vlada radevolje prevzela poroštvo, da bo s svojo 
vojsko prišla na pomoč oni državi, ki bi jo Al-
banija juhko napadla. Toda Albanija da tako 
rekoč ni več samostojna, marveč da je samo še 
balkanska predpostojanka velike evropske vele-
sile, ki si je z mednarodnimi pogodbami prido-
bila pravice, da Albanijo gospodarsko oskrbuje 
in upravlja ter jo tudi vojaško brani. Grčija, 
tako se je kleveta zaključila, pa nc more pre-
vzeti nobenih jamstev za albansko mejo, za ka-
tero ne stoji tako rekoč več samo albanska ar-
mada, marveč oborožena sila veliikc izvenbal-
kanske države —- Italija, Za katero pa obveznosti 
balkanskega pakta nc veljajo. Seveda sc je na 
podlagi te klevete že splošno govorilo, rla se bo 
Grčija izločila iz balkansko skupnosti, oziroma, 
da bo od balkanskega pakta vzela samo ono, 
kar bo za njo koristno. 

No, belgrajska konferenca je reko obreko-
vanj takoj ustavila. Že takoj prvi dan konfe-
rence jc grški ministrski predsednik Metaksas 
povedal časnikarjem, da je -sporazum med 
Grčijo in Jugoslavijo popolen« in naš predsed-
nik vlade sc je istotako izrazil, -»da jc z Grčijo 
vse razčiščeno«. Končno je Balkanska zveza v 
uradnem poročilu brez ovinkov izpovedala, v 
čem ta sporazum obstoja in kaj je bilo razči-
ščeno. Grčija je svoje stališče pojasnila v smi-
slu ;>jt o v e č a n j a s o 1 i d a r n os t i«, to sc pra-
vi, da jc vsemu svetu povedala, da je bila grdo 
obrekovana, ko so v njeno lojalnost dvomili in 
du ostane tudi v bodočnosti, če mogoče še bolj 
kot sedaj, podvržena disciplini in da želi, dn bi 
solidarnost med podpisnicami Balkanske zveze 
postala, če mogoče, še bolj »povečana«, Stališče 
tlo Albanije, ki je postala res neke vrste pro-
tektorat italijanske velesile, katero oborožene 
sile imajo na podlagi tiranskih pogodib neome-
jen dostop na albansko ozemlje, je bilo res tre-
ba nekoliko razčistiti, ker vse albanske okoli-
ščine niso bile predvidene, ko sc je v januarju 
1934 v Atenah podpisoval balkanski pakt. Tega 
ni želela samo Grčija, ki meji na Albanijo, ali 
Jugoslavija, ki je tudi mejašica Albanije, mar-
več vse štiri države Balkanske zveze, ki so vse 
r.nnko na teni interesirane, da je položaj vedno 
jasen, da so odgovornosti vedno jasno opredelje-
ne in obveznosti vedno jasno določene. Albanski 
problem pa je bil očividno brez vsakih težav 
razčiščen v prvih dveh sejah belgra.jske konfe-
rence, in kakor eujemo, se je sporazum dosegel 
na podlagi zelo modrega predloga jugoslovan-
skega ministrskega predsednika, da se naj v 
pogledu albanske meje obveznosti balkanskega 
pakta, ki je 'bil itak sklenjen v okviru Zveze na-
rodov. povežejo enostavno s paktom ZN. To se 
je tudi zgodilo. V primeru, da b i na a l b a n s k i h 

mejah grozila kakšna nevarnost eni ali drugi 
državi Balkan,ske zveze, stopi takoj v veljavo 
postopek po čl. 16 pakta Zveze narodov, ki pred-
videva sklicanje. Sveta Zveze narodov, ugotovi-
tev napadalca, sankcije proti napadalcu itd., kot 
se jc to v prošlosti že večkrat z uspehom 
izvajalo. 

Na belgrajski konferenci se je razpočila še 
ena kleveta, ki je bila sicer manjšega pomena, 
a je le povzročila nekaj vznemirjenja. Nasprot-
niki Balk. zveze so namreč lagali okrog, da Ro-
munija ni zadovoljna, ko hoče Turčija oborožiti 
Dardanele. Da je bilo troba o tem govoriti, se 
razume, saj je to vprašanje novo in ga je treba 
tudi med pri jatelji spraviti na čisto. O kakšnem 
nesporazumu pa vsled tega vendar nima smisla 
govoriti. In res, na belprajaki konferenci se je 
takoj izkazalo, da so imeli nasprotniki mira i« 
reda na Balkanu prevelike oči. Tituleseu je že 
p n i dan s smehliaiočini se obrazom pripove-

Belgrad, 7. maja. m. Člani Sveta Male zveze 
so danes pod predsedstvom predsednika vlade dr. 
Milana Stojadinoviča v zunanjem ministritvu nada-
ljevali svoje delo. Ob 10 dopoldne se je pripeljal 
kot prvi v zunanje ministrstvo češkoslovaški zu-
nanji minister dr. Kamil Krofta ter je ostal v raz-
govoru z dr. Stojadinovičem vse do pol 12, ko se 
je pripeljal v zunanje ministrstvo tudi romunski 
zunanji minister Nikolaj Tituleseu. Takoj zatem se 
je nadaljevala konferenca sveta Male zveze, na 
kateri so zunanji ministri treh držav Male zveze 
podali znova stališče svojih vlad v vprašanju or-
ganizacije miru v Podonavju, v gospodarskem so-
delovanju ter ureditvi teh odnosov v donavski 
kotlini. Zunanji ministri so govorili tudi o vpra-
šanju uvedbe splošne vojaške dolžnosti v Avstriji 
ter o vprašanju restavracije Habsburgovcev. Vzpo-
redno s temi vprašanji so vzeli v pretres tudi 
druga, ki so s temi v zvezi. Razmotrivali so ,tudi 
o kampanji za revizijo mednarodnih pogodb in o 
spremembi stanja, ki je nastalo s temi pogodbami. 
Dr. Stojadinovič, Tituleseu in dr. Krofta so kon-
ferirali v zunanjem ministrstvu vse do pol 1, ko 
se je češkoslovaški zunanji minister dr. Krofta 
odpeljal v avdijenco h knezu-namestniku Pavlu v 
Beli dvor. To je bila prva avdijenca novega če-

doval časnikarjem, du je glede l)arrla,itcl \se > 
najlepšem redu. da je bil zopet na predlog na-
šega predsedniku vlade sprejet sklep, da Turčijo 
Dardanel ne bo z a p r l a , predno se ni posve-
tovala z vsemi državami, ki pripadajo Balkan-
ski zvezi. 

Tako je bil na belgrajski konferenci hitro 
napravljen konec grdemu klevetanju o -nespo-
razumih v Balkanski zvezi«, vsled katerih da 
njena trdnost, moč in zanesljivost razpada. Bal-
kanska zveza je na podrtijah mednarodnih laži, 
ki so zadnje tedne krožile po Evropi, vstala 
okrepljena in sveža, du bo v bodoče težke na-
loge čim lažje izpolnjevala v prid miru in poli-
tične stalnosti na Balkanu. Ko so si štirje dr-
žavniki po dobro opravljenem delu na belgraj-
skem kolodvoru stiskali roke v slovo, je to po-
menilo mnogo več, kot navadno kretnjo ljudi, 
ki se drug od drugega poslavljajo. Razšli so so 
štirje prijatelji, oa vsak no» svoji postojanki 
opravlja dolžnost, ua katero je prisegel. 

škoslovaškega ministra pri knezu-namestniku, ki 
mu je ob tej priliki izročil tudi pozdrave pred-
sedniku češkoslovaške republike Benešu. Nj. kralj. 
Vis, Pavle je zatem zadržal dr. Krofto na kosilu, 
na katerga so bili povabljeni tui dr. Milan Stoja-
dinovič, Tituleseu, člani jugoslovanske vlade ter 
civilna in vojaška hiša N. Vel. kralja Petra II. 

Popoldne oh 17 sta kralj, namestnika dr. Ka-
denko Stnnkovič in dr. Ivo Perovič sprejela v 
avdijenco zunanje ministre držav Male zveze. Po 
tej avdijenci so se trije zunanji ministri držav Ma-
le zveze ponovno sestali v zunanjem ministrstvu 
ter nadaljevali konferenco sveta Male zveze. Na 
njej so ponovno ugotovili, da politika Male zveze 
ostane tudi še vnaprej takšna, kot je bila do se-
daj, ker se bistveno ni prav nič izpremenila. Mala 
zveza ostane še tudi v bodoče na braniku načel, 
ki so jo doslej vodila in se v polni meri zaveda 
delikatnega položaja v Evropi. Konferenca zuna-
njih ministrov držav Male zveze je trajala vse do 
pol 8 zvečer, ko so se zunanji ministri podali iz 
kabineta zunanjega ministrstva v veliko • dvorano 
zunanjega ministrstva, kjer je navzočim domačim 
in inozemskim časnikarjem, ki jih je tudi tokrat 

I bilo okoli 100, predsednik kr. vlade in zunanji tni-
I nister dr. Milan Stojadinovič. v svojstvu letošnjega 

London. 7. maja. A A. (DNB) Križarka »Enter-
prise«,*na kateri se nahaja neguš s svojim sprem-
stvom, je dane« dopoldne prispela v Suez. Ko se je 
ladja ustavila, ni sniei nihče na palubo. Neguš bo 
nadaljeval vožnjo do Haife, od ondod s*? bo pa pe-
ljal v Jeruzalem. Kakor se doznava, ni za njegov 
prihod v načrtu nikak svečan sprejem. Britanski 
visoki komisar se la čas mudi na inšpekcijskem 
[KJtovaiiju in tako tudi on ne bo mogel prisostvo-
vali sprejemu abesinskega cesarja. 

Kairo, 7. maja. b. Iz Port Saida poročajo, da 
je v četrtek zjutraj priplula tja britanska križarka 
»Enterprise«, s katere se je cesar s svojim sprem-
stvom, ki šteje 117 oseb, preselil na britansko ladjo 
»Valiant«, ki je odplula proti Haifi. Križarka »En-
terprise« pa je odplula nazaj proti Adenu. Britan-
ske oblasti so stavile negušu na razpolago poseben 
vlak iz Hatie do Jeruzalema, kamor pride v pe-
tek. V samem Jeruzalemu ni predviden svečan 
spreiem kar se utemeljuje s tem. da ie vwokj bri-

predsednika Sveta Male zveze prebral komunike o 
sedanjem zasedanju zunanjih ministrov Male 
zveze. 

Po preČitanju komunikeja so zunanji ministri 
držav Male zveze ostali v veliki dvorani šc kakš-
nih 10 minut. Ker pa nihče od navzočih časni-
karjev ni stavil nobenega vprašanja, je rumunski 
zunanji minister Tituleseu zopet vos nasmejan 
vzkliknil: -Ugotavljam, da ni bilo vprašanj. Mi 
smo čakali polnili 10 minut, sedaj pa odhajamo! 
Zunanji ministri so se nato ljubeznivo poslovili 
od mnogoštevilnih časnikarjev in so se zopet po-
dali v kabinet zunanjega ministrstva. 

Rumunski zunanji minister Tituleseu ter če-
škoslovaški zunanji minister dr. Krofta ostaneta 
še tudi jutri v Belgradu, kjer iKista izmenjala z 
našim zunanjim ministrom in predsednikom vlade 
še nekaj misli o raznih političnih vprašanjih, 
predvsem pa o gospodarskih vprašanjih, ki zani-
majo vse tri države. 

Na čast svojim tovarišem je nocoj priredil 
predsednik kr. vlade in zunanji minister dr. Milan 
Stojadinovič v gardljskem domu v Topčideru slav-
nostno večerjo, na katero so |>ovabljeiii številu' 
gostje. 

tanski komisar za Palestino na inšpekcijskem po-
tovanji' po Palestini. 

Mussolini  odlikovan 
Danes je italijanski kralj odlikoval Mussolini-

ja z najvišjim italijanskim vojnim odlikovanjem ir 

ga je imenoval za viteza Savojskcga reda. V sprem-

nem pismu pravi kralj, da je odlikoval Mussolinijt 

zato, ker je »dobil največjo koloaijalno vojno v 

avetovai zgodovini«. 

Zagreblka vremen, napoved: Pretežno oblačni 
s poslabšanjem vremena, deževno s padcem tem 
perature. 

Dnaajska vremenski napoved: pretesno oblač 
no, mestom« de*. 

Glas  iz  Anglije: 

„Razdelimo  si  Abesinijo  V* 
»Neivs Chronicle pise, da se bo večina vlade 

izjavila za to, da se Abesinija razdeli na podlagi 
pogodbe, ki je bila sklenjena med Italijo, Anglijo 
in Francijo v letu 1906. Mussolinijeva izjava, da 
Italija danes ne bo več upoštevala pogodbe iz leta 
1906, ker je Abesinijo že zavzela, je izzvala v 
Franciji večje presenečenje nego v Londonu. Eden 
ne bo odpotoval v Ženevo z nobenimi drugimi na-
vodili in ne bo v Ženevi nič drugega delal, nego to, 
kar bodo hotele druge države. Velika važnost se 
zato predpisuje sestanku držav takozvanlh nev-
tralnih članic ZN. Ta sestanek se bo v Ženevi vršil 
v soboto 9. maja. 

Anglija  »ponižana" 
Chamberlain  za  ukinitev  sankcij 

London, 7. maja. Včeraj je obenem s parla-
mentom zboroval tudi ministrski svet v senžemski 
palači. Bavil se je izključno z vprašanjem Abesini-
je in Zveze narodov. E d e n je vztrajal na tem, 
da naj Anglija nadaljuje dosedanjo politiko, ki je 
šla za tem, da bi se morala Italija absolutno pod-
vreči sodbi Zveze narodov v tej zadevi, ni pa 
prodrl, ker sta ga podpirala samo dva člana 
kabineta. 

Kaj pa je ministrski svet pozitivno sklenil, 
oficijelno ni znano, listi so pa mnenja, da po skle-
pu tega ministrskega sveta vlada v Ženevi ne bo 
podpirala nobenega predloga, ki bi šel za brez-
pogojnim vzdrževanjem gospodarskih in finančnih 
sankcij, ki obstojajo proti Italiji, to se pravi, da 
se bo glede tega zadržal pasivno, pač pa bo an-
gleška politika delala na to, da se obstoječe sank-
cije vzdržijo kot nekako sredstvo pritiska v po-
gajanjih z Italijo glede definitivne ureditve abesin-
skega vprašanja. N o b e n e g a g o v o r a pa ni 
o t e m , da b i A n g l i j a p r e d l a g a l a a l i 
p o d p i r a l a k a k š e n p r e d l o g , k i b i me-
r i l n a p o o s t r i t e v o b s t o j e č i h s a n k c i j . 

V Londonu vlada samo bojazen, da ne bi ita-
lijanska zbornica, kakor se šušlja, proglasila 
aneksijo Abesinije od strani Italije, nakar bi mo-
rala Anglija odgovoriti s tem, da bi iz Abesinije 
odpoklicala svojega poslanika. Vendar pa se 
smatra, da je to prazen sluh, ker je skoro iz-
ključeno, da bi se Mussolini dal zapeljati do ta-
kega koraka, čeprav bi imel zaradi dosedanjega 
obnašanja Velike Britanije vzroka dovolj, da se 
odloči za kaj takega. 

Obče prevladuje v Londonu č u s t v o v e l i -
k e g a p o n i ž a n j a , ki ga je utrpela Velika Bri-
tanija zaradi abesinske afere. Ministrski predsed-
nik B a 1 d w i n je 5. t. m. odposlanstvu britan-
skega odbora društva za Zvezo narodov dejal, da 
se zaradi padca Addis Abebe čuti z e l o po-
n i ž a n e g a . Tudi v parlamentarni debati je pri-
šlo to čustvo do izraza, čeprav je samo Austen 
Chamberlain zastopal stališče, da naj se velikobra-
tanska vlada enostavno umakne pred silo dovrše-
nega dejstva. Velika Britanija bi morala, tako je 
dejal Austen C h a m b e r l a i n , Italijo od same-

ga začetka trdo prijeti in se ne bi bila smela ustra-
šiti niti vojaške sile, ker pa tega ni storila, je se-
daj doživela poraz, ki ga nihče ne more izbrisati. 
Nadaljevati sankcijsko politiko proti Italiji bi spri-
čo tega pomenilo drug šc večji in še bolj ponižu-
joči poraz. Najpametnejša politika, ki jo more od-
slej Velika Britanija voditi, je ta, da se čimprej 
dostojno oboroži, kakor je to povdarjal v parla-
mentarni debati tudi g. Eden sam. 

Francoski  načrt 
za  razdelitev 
Pariš, 7. maja. c. Mnogi listi pišejo o tem, ka-

ko se bo sedaj reševal problem Abesinije. Desni-
čarski listi opozarjajo Italijo, da naj ne bo preveč 
nedostopna in da naj se drži pogodbe, ki je glede 
Abesinije bila sklenjena leta 1906 med Anglijo, 
Francijo in Italijo. Listi mnogo komentirajo sinoč-
nji sestanek med Mussolinijem in francoskim vele-
poslanikom v Berlinu de Chambrunom. Baje je de 
Chambrun po nalogu svoje vlade predlagal Mus-
soliniju sledeče: 

1. Italija bo spoštovala irancoske interese ob 
železnici Djibuti—Addis Abeba. 

2. Ita-ija bo zaščitila angleške interese okoli 
jezera Tsana. 

3. Italija naj bi imela v Abesiniji samo tako-
j zvane policijske čete. 

4. Italija ne bi smela nadomestiti neguia s 
! kom drugim in tudi ne bi smela uporabljati abe-

sinskih vojska v Evropi. 
Mussolini je izjavil, da se hoče pogovarjati o 

: prvih dveh točkah, ostali dve točki pa je odločno 
odklonil in znova podČTtal, da bo Abesinija samo 
italijanska in da ne bo nikdo drugi tamkaj zapo-
vedoval. 

Kakor rečeno, tudi desničarski listi napadajo 
Mussolinija zaradi te izjave. Francoski -levičarski 

J listi, ki so sedaj nekaka glasila bodoče vlade, pa 
so poleg teh napadov začela ie ostro napadati ita-
lijanski fašizem. 

Nameni  Italiie: 
Mussolini je izjavil francoskemu poslaniku, da 

bo Italija spoštovala francoske interese v Abesi-
niji, zlasti pa bo spoštovala francoske interese na 
progi Džibuti—Addis Abeba. Enako bo Italija spo-
štovala tudi angleške interese v smislu obveznosti, 
ki jih je prevzela s pogodbo iz 1. 1906. Italija v 
Abesiniji tudi ne bo imela nikakršne vojaške sile, 
razen policijskih oddelkov, ki bodo potrebni za 
vzdrževanje miru in reda. Postopoma pa bo izvež-
bala domačine, tako da bodo sposobni vzdrževati 
mir in red v državi. Na neguievo mesto ne misli 

Italija postaviti nobenega drugega vladarja. Vsako 
posamezno abesinsko pleme, ki jih je v Abesiniji 
okoli 70, bo uživalo gotovo avtonomijo pod avto-
riteto italijanske fašistične vlade. 

Popolnoma jasno se vidi, da torej pri končni 
rešitvi abesinskega vprašanja ne prihaja v poštev 
Zveza narodov, vsaj tako bi želela Italija. 

Na gospodarskem področju pa bo Italija sku-
šala s o d e l o v a t i č i m b o l j s F r a n c i j o 
in A n g l i j o in o režimu kaklnih carinskih meja 
ali pa o režimu zaprtih vrat sploh ne more biti 
govora. Mussolini je tudi informiral de Chambru-
na, da je Italija takoj pripravljena pričeti pogaja-
nja s Francijo in Anglijo na temelju 1. 1906 skle-
nejae pogodbe. 

Kulturo  v  Abesinijo 
Rim, 7. maja. b. Dopisnik »United Pressa* po-

roča, da italijansko vojno vodstvo v Abesiniji od-
slej ne bo več objavljalo vojnih poročil, ker se 
bodo odslej vsi ukrepi v Abesiniji smatrali samo 
še kot policijski. Italijanske oblasti se bodo sploh 
trudile, da vse eventuelne spore po možnosti mir-
no rešijo ter nimajo nič več namena prelivati ne-
potrebne krvi. 

Da bi na ljudstvo pomirjevalno vplivale, bodo 
oblasti v najkrajšem času proglasile splošno amne-
stijo in zagotovile svobodo vsakomur. Tudi oni, 
ki so bili obsojeni za razna dejanja, bodo dobili 
svobodo. Njihova dejanja pa bodo izročena pretek-
losti v pozabljenje. Največjo pozornost pa bodo 
Italijani posvetili vzgoji naroda. Veliko kulturno 
nalogo ima italijanska armada. V vsej Abesiniji 
bodo namreč italijanske oblasti naselile sedanje 
abesinske vojake in bodo istočasno pričele takoj 
z naseljevanjem italijanskih kmetov. Pa tudi doma-
čini nc bodo izključeni pri naseljevanju in bodo 
tukaj zlasti prišli v poštev Eritrejci in Somalijci, 
ki so že začeli zanimali za naselitev v notranjosti 
Abesinije. 

Addis Abeba bo postala upravno središče no-
ve italijanske kolonije, ki bo združena z Eritrejo 
in Somalijo. 

Velikansko zmagoslavno navdušenje v Italiji 
je popustilo, skoraj bi rekli, izginilo. Nihče ne misli 
na to, kako se bodo razvijale razmere, ker vsakdo 
prepušča rešitev tega vprašanja šefu italijanske 
vdaje Mussoliniju, katerega avtoriteta je neizmerno 
porastla. 

Iz inozemstva, zlasti pa iz Amerike, že pri-
hajajo številne prošnje italijanskih emigrantov, naj 
jih Mussolini pomilosti in jim dovoli naselitev v 
Abesiniji. Mislijo, da se bo to vprašanje rešilo ta-
ko, da bo Mussolini proglasil splošno amnestijo za 
vse italijanske emigrante. 

Velike priprave se delajo tudi t industrijskih 
iu finančnih krogih ter se dela z vsemi silami na 
to, da bi Italija po možnosti popolnoma neodvis-
no od inozemskega kapitala uresničila ie svoj« 
gospodarske načrte v Abesiniji. Predlaga se razpk 
velikega notranjega posojila in zahteva se mobili-
zacija domačega kapitala in celo prihrankov inanj-

I ših slojev. Namesto proslav jc zajela vso Italijo 
! naenkrat treznost in neizmerno hrepenenje za de 
1 lom. 

Neguš  že  v  Suezu 



Beg  od Zveze  narodov  0 možatosti  in  radiu 
Amerika  snuje  svojo  lastno  zvezo 
Skandinavske  države  hočejo  izstopiti 

\V;i sli i ii$r ton, 7. maja. Spričo poloma, ki ga ju 
doživela ustanova Zveze narodov v Ženevi, dozo-
reva v državah Južne in Severne Amerike načrt, 
da nuj hi sc ustanovila zveza ameriških narodov 
skupaj z najvišjim razsodiščem, ki hi bila oba po-
polnoma neodvisna od ženevskega tiihunalu in lii 
urejevala medsebojna vprašanja in cvoiituelnc spo-
re ameriških narodov. Obstoja tudi krog, Ivi se 
bavi z mislijo, ali bi se ne dale pritegniti l< temu 
tudi azijsko države, kolikor mejijo na Tihi ocean 
in čeprav so zdi la misel utopična, ju vendar ludi 
ona dokaz, kako zelo jc padel ugled Evrope, ki bi 
v takem slučaju izgubila svoje tisočletno politično 
in moralno prvenstvo uail svetom. 

V kratkem se mora zbrati v Buenos Airesu 
vseameriška konferenca, pred njo pa se bo zbral 
organizacijski odbor, kateremu predseduje državni 
tajnik za zunanje zadeve USA g. Hull. Ilull je že 
sprejel vse različne predloge raznih južnoameri-
ških držav ,ki gredo vsi za tem, da se Zveza ame-
riških držav ustanovi. Več teli držav predlaga tudi, 
da se izdela novo mednarodno pravo v območju 
Amerike, ki naj 1 >i s pomočjo razsodišča bolj jam-
čilo za medsebojno varnost ameriških narodov, 
nego ženevski Covenant. 

Kolumbija in Sun Domingo enostavno pred-
lagata A m c r i š k o zvezo . Argentina predlaga 
ločno določeno formulo, na podlagi katere bi mo-
gel posebni odbor zveze nemudoma nastopiti zo-
per vsakega napadalca na katerikoli točki ameri-
škega kontinenta, ne da bi bilo treba prej vpra-
šati vsako državo posebej, in katera bi razpolagala 
tudi s panameriško policijo. Cile in Venezuela 
predvsem določala obnašanje ameriških držav za 
slučaj zunanjega napada na katerokoli izmed njih. 

Peru in Salvudor predlagata najvišje razsodišče, ki 
lii čuvalo nad izpolnitvijo vseh paktov, ki obslo-
jajo že danes med posameznimi ameriškimi drža-
vami; Salvador sani predlaga, nuj bi nc vsi ti 
pakti nadomestili z enim samim, ki hi izrekel in 
čuval absolutno solidarnost vseli ameriških držav. 
Na la način bi se tako imenovana Monroeva dokt-
rina razširila na vso Ameriko. Kolumbija je svo-
jemu predlogu pristavila obširno in ostro kritiko 
ženevske Zveze, posebno pa izvaja, da čl. 16. pak-
ta Zveze narodov namesto, da ščiti napadeno 
državo, lahko obenem služi kot orodje močnejših 
držav zoper slabejše. 

Državni tajnik Hull je te predloge skrbno pro-
učil in naslovil na posamezne ameriške države 
vprašanja, ki se tičejo razjasnitve, oziroma dopol-
nitve ali spremembe posameznih točk. 

Kako zelo je omajano zaupanje narodov v že-
nevski areopag, dokazuje tudi vest, ki prihaja iz 
Kodanja, da hn na prihodnji seji zunanjih mini-
strov skandinavskih držav (švedske, Norvegije in 
Danske) ter Nizozemske na dnevnem redu vpra-
šanje, ali naj te države še ostanejo v Zvezi na-
rodov ali ne. Dne 9. maja bo poseben sestanek, na 
katerem bosta prisotni tudi .Španija in Švica. 

Stockholm, 7. ma|a. b. Nizozemska vlada jc 
povabila švedsko in finsko vlado, naj pošljejo na 
konferenco v Ženevo svoje delegate, da zavzamejo 
stališče o italijansko-abesinskem sporu. V Ženevi 
se bo predvsem razmotrivalo o tem, kaj naj stori 
sedaj Zveza narodov. Švedska zastopa stališče, da 
se morajo proti Italiji tudi v bodoče izvajati še 
sankcije, ker v nasprotnem slučaju ni izključeno, 
da bo izstopila iz Zveze narodov. 

Bodoča  francoska  vlada 
Blum  predsednik,  Boncour  zunanji  minister 
i  milijardo  frankov  za  šport  —  hočejo  komunisti 

Pariz. 7. maja. AA. (Havas) Nekateri današnji 
listi se spet bavijo s prognozami o sestavi bodoče 
vlade levičarske ljudske fronte. Eclio de Pariss: 
pravi med drugim, da ni posebno verjetno, da bi 
Leon Blum prevzel reeor zunanjega ministrstva, 
mnogo verjetneje je, da l>o zunanji minister postal 
PouI Boncour. Po pisanju lista omenjajo v zvezi z 
resorom zunanjega ministrstva tudi gg. Ocorgesu 
»mineta in Herriota. Le-ta pa po sodbi lista ni 
posebno navdušen za zunanje ministrstvo, ker !>i 
mnogo rajši prevzel kandidaturo za predsedstvo 
poslanske zbornice. Podpredsednik vlade in pravo-
sodni minister bo |>o sodbi lista g. Duladier, iz-
vzeiuši, če bi se rajši odločil za vojno ministrstvo 
in prepustil pravosodje Delbosii. Po tej prognozi 
bi bili mornariški minister Sarraut, letalski mini-

f ter Cot. finančni min.islej socialistjVJu^net-Airrial 
n notranji minister socialist Salengro." 

Narodni poslanec Tliorez.' "IftVni :tajhi1; koniu-• 
n sli ("ne stranke, je obn«zMjl ^sfljjta^je«! metodo 

,..voje stranke pri bodočem, .izvajanju programa 
ljudske fronte. Komunistični 'poslanec je izjavil, (Ta 
ho komunistični poslanski klub predložil parlamen-
tu načrt zakona o izrednem in pospešenem obdav-
čenju velikih posoatev. To obdavčenje bo omogo-
čilo vraviintežcnje '"firoračunu in stalnost franka-
Komunistična stranka bo tudi zahtevala, da se iz-
glasuje načrt velikih del in dn se v zvezi s tem 
uredi tudi delovna plača in uvede 40 umi delovni 
čhs v tednu. Odstraniti sc morajo tudi krivicc. ki 
so bile uvedene z dekreti. Stranka ho tudi predla-
gala zakone za zaščito mladine in zahtevala, da se 
podpirajo družine z velikim številom otrok. Uvedla 
ho tudi ostro borbo proti propadanju rojstev. — 
Končno pa lio poslanski klub predložil parlamentu 
načrt zakona, s katerim sc naj dovoli ena milijarda 
frankov za reorganizacijo francoskega športa. Za-

ščititi se mora poljedelce in komunistični klub ho 
predlagal. da naj sc ustanovi anketni odbor, ki ho 
proučeval, odkod veliko bogastvo nekaterih ma-
gnatov. 

Že  2  milVardi 
pobegnili  čez  mejo 
Pariz, 7. maja. c. Kakor običajno, tako je tudi 

letošnja levičarska zmaga pri volitvah v Franciji 
že rodila tiste sadove, ki jih je ves svet pričakoval. 
Rentniki beže s svojim denarjem iz Francije in 
irancoska Narodna banka objavlja danes, da je 
v devetih dneh po obeh volivnih izidih zbežalo iz 
Francije za dve milijardi irankov zlata (6 milijard 
dinarjev). 

•Danes se je vršila seja ministrskega sveta, 
katere se pa zunanji minister Flandin ni udeležil. 
Govori se, da je bolan, verjetneje pa je, da se bo 
Flandin takoj po prvem juniju umaknil iz vlade. 

Veliko senzacijo je danes vzbudila vest, da so 
socijalisti sklicali svoj kongres brzojavno že za 
10. maja, dasi je bil kongres najprej določen šele 
za 30. maja. Verjetno je, da hočejo socijalisti na 
tem kongresu izglasovati resolucijo, v kateri bodo 
zahtevali vlado zase, že pred 30. majem, da bi 
tako preprečili špekulacije na finančnem polju, ki 
bi jim lahko sicer zaprle pot do oblasti, kakor se 
je to že večkrat zgodilo. Leon Blum je objavil v 
iondonskem delavskem glasilu »Daily Herald« iz-
javo, v kateri pravi, da hočejo socijalisti prevzeti 
francosko vlado in da bodo v zunanji politiki de-
lali za razorožitev Evrope. K temu delu je treba 
povabiti tudi Nemčijo, če pa Nemčija ne bi hotela 
priti, pa se mora to delo opraviti brez nje. 

• Jutro«, s katerim se moramo zopet baviti, 
ima eno značilno lastnost in pa eno napako: prav 
rado napada, toda vedno tako, da ga prizadeti 
težko primejo in pokličejo, naj odkrito pove, kaj 
jc hotel s svojim namigavanjem Včeraj si je ta 
dnevnik dovolil precej strupen napad na profe-
sorja Mirka, predsednika Ipavčevc pevske župe ter 
namiguje, da je nemožalo, ker je preklical svoj 
podpis na znani '.spomenici«, ki so si jo dovolile 
nekatere slovenske »kulturne organizacije« proti 
Prosvetni zvezi in jo poslale ministru dr. Kahidjer-
čiču in predsedniku finančnega odbora g. Miti Di-
mitrijeviču. »Jutro« je presneto slabo podkovano 
v logiki. Logika in morala zahtevala, da vsak po-
šten in odkrit mož javno prizna napake, ki jo stori, 
jo obžaluje in prekliče. To ie storil prof. Mirk in 
nič več. Prof. Mirk je videl in spoznal, da je na-
sedel spretnemu političnemu manevru JNS, naper-
jenemu proti največji slovenski prosvetni organi-
zaciji ter je to takoj popravil, Možato bi bilo tudi 
od drugih organizacij, ki so to spomenico podpisale 
in ki se predstavljajo za nadstrankarske organi-
cije v Sloveniji ne glede na to, v rokah katerih 
političnih pripadnikov so odbori, da slede Ipavčevi 
župi. Tega sicer ne pričakujemo od Zveze kulturnih 
društev in ne od obeh »naprednih« starešinskih 
zvez, niti od Vodnikove družbe, šc manj pa od 
Zveze slovenskih fantov in deklet, ker vemo, da 
imajo te organizacije že davno čisto svojsko »kul-
turno« obeležje. Obe sokolski župi v Ljubljani in 
Mariboru sta vedno vabili v svoje vrste vse, brez 
razlike političnega prepričanja in zato se nam tudi 
čudno zdi, kako da sta mogli slediti vabilu 
JNS-arjev za podpis te spomenice. Odkar je Sokol 
državna ustanova, mu je bil ljubljanski radio vedno 
na razpolago, tudi v času, ko ga je pred svojim 
razpustom imela Prosvetna zveza in to je bilo sko-
raj 3 leta. Pričakujemo, da bo Sokol spoznal ne-
hvaležnost do Prosvetne zveze ter tudi umaknil 
oba svoja podpisa. 

Južno-slovenska pevska zveza ' in Hubadova 
župa sta res kulturni organizaciji. Toda kje bi se 
ti dve zvezi upali trditi, da predstavljata slovenske 
pevce, ko imamo tukaj še neko drugo Pevsko 
zvezo, ki predstavlja vsaj 90 odstotkov organizi-
ranih slovenskih pevcev. Toda ako prvi dve orga-
nizaciji trdita, da sta nadstrankarski, čemu se se-
daj eksponirata za JNS politiko? Ali samo zato. 
da odkrito povesta, na kateri strani bijeta njuni 
srci? Z začudenjem beremo tudi, da obstojata 
neki dramatični društvi v Ljubljani in v Mariboru. 

Za dramatično društvo v Ljubljani vemo sicer, 
da ga predstavljata v javnosti gg. Praprotnik in 
Govekar, da ima to društvo znatno premoženje, ne 
vemo pa, v čem obstoja sedanje njegovo delovanje, 
kdo upravlja in gospodari z njegovim premože-
njem in kdaj je imelo to društvo v zadnjih letih 
občne zbore! Ciril-Metodovi družbi, ki je sicer 
pred vojno storila mnogo narodno-obrambnega dela, 
bi _tudi ne svetovali, da se spušča v javnost s tako 
pristranskim nastopom. Ciril-Metodova družba je 
postala narodno-obrambna organizacija v pravem 
bistvu šele, ko so jo med vojno podprli ljudje z 
naše strani. Zakaj kaže zopet že zastarele kul-
turno-politične rožičke, res ne razumemo. 

Tudi Jadranska straža bi bila Prosvetni zvezi 
bolj hvaležna, ako bi se spomnila, koliko ji je 
Prosvetna zveza uslug že napravila. Jadranska 
»Iraža sploh ni slovenska kulturna organizacija v 
takem smislu, kol gori naštete ter so v kulturno 
življenje Slovencev nima vtikati. Njen namen je 
propaganda za morje in lega naj bi se držla. Z Ja-
dransko stražo pa ima naša javnost šc drug obra-
čun. Po ljubljanskih javnih lokalih vidimo neko 
avtomate, ki so prerafunjeni nij prav nizkotno lo-
terijo. Otroci, mladina in povečini ubogi ljudje 
mečejo v avtomate dinarje ter špekulirajo, da dobe 
iz njih dobitke, ki so pa proeentualiio Seveda zelo 
redki. Dogaja še," da iiiarsikak delavec ali dijak 
zgubi v teh avtomatih ves denar, da, celo dogajajo 
ee primeri, ko oiroci doma ukradejo denar, da ga 
poleni izgube v leh avtomatih Predsednik oblast-
nega odbora dr. Pjrkmajer bi storil, dobro delo, 
ko bi svoji Jadranski straži odsvetoval -podpis spo-
menice, tueslo lega pa bi dosegel prepoved • takih 
avtomatov vsaj na področju Slovenije. 

Ostane nam le še Narodna obrana, ki tudi trdi 
o sebi, da je slovenska kulturna organizacija. Ku-

I ko je prišla do tega naslova, nam ni umljivo. 
Končno še vprašamo; Kje pa so bile te sloven-

ske kulturne organizacije, ko se je na slovensko 
kulturo napravil največji zločin, kar jih pomni 
naša zgodovina, to je, ko so molčale, ko je bila 
Prosvetna zveza razpuščena? Tedaj naj bi se le 
organizacije oglasile, Io bi bilo možato! 

Prosvetna zveza že po svoji moči zaleže za 
mnogo lakih organizacij, kakor so podpisnice na 
tej spomenici. Danes predstavlja Prosvetna zveza 
ponovno ogromno mrežo društev, razpredenih pre-
ko vse Slovenije in v njej je prosvetno organiziran 
takorekoč ves slovenski narod. Katera druga orga-
nizacija bi si še upala s tako veliko moralično 
pravico lastiti radio, kakor ravno Prosvetna zveza. 
Sicer pa je Prosvetna zveza z lastno močjo ustva-
rila ljubljanski radio, založila vanj mnogo truda, 
kapitala in ljudi ter je bilo popolnoma pravično, 
da ji je država vrnila, kar je pod nasilnimi režimi 
vzela. 

Sedaj se pod njenim vodstvom ljubljanski radio 
zopet pričenja gibati, dolg, ki je pod komisarijatoin 
narastel, se zopet zmanjšuje, število naročnikov se 
dviga. Prosvetna zveza je torej 100 odstotno mora-
lično upravičena, da radio obdrži v svoji upravi, 
od česar ima korist tudi država, kakor naročniki 
in pa prosvefa slovenskega naroda. 

Končno bi bilo napačno misliti, da je Prosvetna 
zveza sama v bojti proti organizacijam, ki podpi-
sale to spomenico. Kaj predstavlja recimo Vod-
nikova družba proti Mohorjevi družbi, kaj pred-
stavljajo vse pevske župe proti Pevski zvezi? Ali 
naj navajamo vse polno drugih kulturnih organiza-
cij, pevskih društev, humanih, socialnih in drugih 
ustanov, ki te spomenice niso podpisale. Saj se nam 
čudno zdi, da je Jadranska straža podpisala sporne-
nico, potem bi morala slediti druga organizacija, ki 
ima prav tako propaganden in človekoljuben na-
men, to je Rdeči križ, ki je nedvomno mnogci moč-
nejši kakor Jadranska straža. Spomenica predstav-
lja sicer poskusni balon in udarec v vodo, nam pa 
je zaradi tega dobrodošla, ker so se nekatere orga-
nizacije razkrinkale, kaj so. 

Rdeči  val  nad  Španijo 
Madrid, 7. maja. Nemiri v Španiji se nepresta-

no nadaljujejo. Na dnevnem redu so splošne stav-
ke in delne stavke v provinci, požigi in napadi na 
cerkve, ki jih komunisti očividno izvršujejo po 
dobro premišljenem načrtu. V San Sebastianu 
štrajkajo stavbni delavci, katerim so se pridružili 
delavci pristanišča Pasajes. V Malagi je splošen 
štrajk ,ki so ga proglasile iocijalistične strokovne 
organizacije. Že nekaj dni ne izhajajo listi. Ves 
promet je ustavljen. Zaprle so tudi kavarne in 
trgovine z živili. V Sevili stavkajo železničarji. 
Promet z Madridom je prekinjen. V Kartageni je 
v stavki vse pristaniško delavstvo. V Madridu je 
vpostavljen mir, potem, ko so marksisti v ponede-
ljek zažgali sedem cerkva in več samostanskih šol. 
Madridsko časopisje pa radi strogih cenzurnih od-
redb ne navaja nikakih podrobnosti in se vzdržuje 
vseh komentarjev. Zanimivo je, da so se ti požigi 
izvršili na povelje kominterne, točno dan po fran-
coskih volitvah. 

* 

Položaj v Španiji, ki je bil od odstopa Alfonza 
XIII. ves čas resen, se zadnje dni znova zaostruje. 
Splošna orijentacija na levo, ki jo je opazovati 
zadnjega pol leta, se vedno bolj krepi in kakor 
pričajo najnovejša poročila, se požari cerkva in 
samostanskih poslopij nadaljujejo. Na različnih kra-
jih dežele se nenadno pojavljajo nemiri, ne da bi 
bilo mogoče reči, da se vrši vse po dobro premi-
šljenem načrtu. Čuti se le roka Moskve, ,ki ima 
interes na tem, da se javna oblast vedno bolj raz-
kraja z brezmiselnim uničevanjem in divjimi stav-
kami. Zadržanje policije v Španiji se večkrat zdi 
nerazumljivo. Ne da se dvomiti, da je velik del 
policije, ki je bila prej na pol vojaško organizi-
rana, polagoma izgubil trdno organizacijo. Guardija 
Civil je od nekdaj veljala za zvesto kralju. In če 
se pomisli, da že nekaj let ni več monarhije, vsaj 
zvesto redu. Levičarskim elementom je 'Jobro di-
sciplinirana policijska četa, ki je trdno v rokah 
svojih poveljnikov, groza in nič ne draži bolj raz-
krojevalne sile, kakor trdnost in mirnost, s katero 
policijski organi vzdržujejo red. Zadnje čase pa je 
večkrat opazovati, kakor da policija mirno gleda 
izgrede poulične množice. Vsiljuje se mnenje, ka-
kor da del policije mirno gleda izgrede poulične 
množice. Vsiljuje se mnenje, kakor da del poli-
cije namenoma hoče, da se teror izlivja, da bo 
polem mogoče tem energičneje udariti. Seveda bi 
lo bilo zadržanje, iz katerega bi se dalo sklepati 
na katastrofalno politiko, ki se le v zelo redkih 
primerih obnese. V Španiji je seveda splošen ne-
red že tako daleč napredoval, da je tudi katastro-
falno politiko mogoče razumeti. Ločiiev duiiov v 
Španiii šc ni nooolnoma izvedena. Treba je samo 

gledati na zadnje volitve v cortese, da se vili, ka-
ko neustaljena in gibljiva je masa španskih vo-
livcev. 

Medtem, ko opazujemo na levici odločno ho-
tenje terorizirati javno mnenje, se pa nasprotno 
opazuj,e, da desnica ne nudi nikakega enotnega 
tabora. Ako izvzamemo Gil Roblesa, ni na desnici 
nobene osebnosti, ki bi odločilno privlačevala 
množice. Morda ima Azana tudi v zmernejših me-
ščanskih krogih še nekaj zaupanja. Ako postane 
državni predsednik, bo morda vendarle v stanu, 
da vzdrži državno avtoriteto. Toda, kdo bo stopil 
na njegovo mesto kot ministrski predsednik? Mno-
go desničarskih voditeljev je v ječi. Zopet drugi 
pa so ustrahovani tako, da je velik del desničar-
skih volivcev brez pravega političnega vodstva. 

Požigi in plenitve so uničile velik del umetnin. 
Ako vesti govore v prvi vrsti o požigih cerkva in 
samostanov, je treba vedeti, da so ravno v teh 
bili nakopičeni največji umetniški zakladi. Od od-
hoda Mavrov iz južne Španije je ta dežela v splo-
šnem bila v teku stoletij obvarovana vsakega res-
nejšega sovražnega vpada. Stare umetnine radi 
tega v nobeni kulturni državi ni;o bile tako dobro 
ohranjene, kakor na Španskem. V cerkvah in v sa-
mor.anih shranjeni umotvori so tolike vrednosti, 
da jih niti ni mogoče prav preceniti. Zdi se zato, 
da hi le politični fanatizem, ki pri požigih odločuje, 
ampak Ja gre tudi za čisto navadno ropanje pra-
starih zlatih vrednot, ki izvirajo še iz Kolumbove 
dobe. 

Boljševizem učinkuje na kulturo in umetnost 
kakor razjedajoča kislina in kjer vlada, zaduši 
sleherno duhovno življenje. Španci preživljajo tež-
ke čase. Lepa dežela gotovo ni zaslužila takšne 
usode. Španija je dežela ponosa in časti. Požigi in 
plenitve, ki so na dnevnem redu, pa Ie osliru-
njajo lepo podobo kulturne Španije. 

Odebelelim osebam 
pomore ena čaša naravne 

FranzOosefove 
grenke vode zjutraj na tešče do lahke stolice. 
ttoK. l>o Ii»ln. ooc. pol In nnr. »dr. S-br. 15I8S. 28. V. .Vi. 

Belgrad. 7. maja. m Nocoj je delavni odbor 
Jugoslovanske nacionalne stranke končal svoje de-

TaUse  za  sodne poravnave 
maja. AA. Davčni oddelek finanč-

nega ministrstva je izdal pojasnilo, kako je treba 
taksirati sodne poravnave glede na uredbo o tak-
sah za podaljšanje roka v listinah o posojilu z dne 
23. maja 1935. 

V čl. 1. uredbe o taksah za podaljšanje roka 
listinam o posojilu je določeno med drugim, da se 
za listine o posojilu, za katere je taksa o prav-
nem postopku že plačana, izvzemši menice, ne bo 
taksa ponovno izlerjevala. če se' na teli listinah 

j ali pa s posebnim pismom izvrše izpremembe gle-
| de roka in kraja plačila in obrestne mere. Za 

taksne izpremembe se ho plačala samo taksa 2 din. 
Če se pa te izpremembe vrše v obliki sodne porav-
nave v pravdnem postopku, zaradi česar se je na-
čelo vprašanje, kakšno takso je treba plačati, po-
jasnjuje davčni oddelek finančnega ministrstva v 
zvezi s tem, da se bo za zapisnik o poravnanju 
plačevala taksa iz tar. št. 2, zakona o sodnih tak-
sah. Za pravni posel o podaljšanju izplačilnega 
roka in izpremembi obrestne mere že obstoječega 
posojila se bo pa plačala taksa 2 din. Razen tega 
se plača za poravnanja, kot za sodne postopke 
taksa v višini \% od vrednosti, na kateri se je 
poravnava izvršila, in sicer za to, ker se taksa 

! 2 din plača samo za pravni posel kot tak in ne 
za sodni postopek pri poravnavi. Za sodno odprav-
ilo poravnavo se plača laksa iz tar. št. 5 zakona o 
sodnih pristojbinah. 

Provizije  potniških  agentov 
Belgrad, 7. ma ja. A A. Na vprašanje nekih fi-

nančnih ravnateljstev, ali je provizija potujočih 
agentov in trgovskih potnikov podvržena plačilu 
davka na poslovni promet, ki ga odreja zadnji od-
stavek čl. 50. zakona o neposrednih davkih, je 

•davčni oddelek finančnega ministrstva izdal pojas-
nilo. ki pravi, da odreja čl. 8. zakona o davku na 
poslovni promet, kdo je oproščen tega davka. Ker 
te določbe ne obsegajo provizije potujočih agentov 
in trgovskih potnikov, že zaradi tega ne plačajo 
davka na poslovni promet. V zvezi s tem so do-
bila finančna ravnateljstva nalog, da napravijo 
predloge ju jih pošljejo davčnim odborom za spre-
jetje provizije tistih potniških agentov in trgov-
skih potnikov, ki so obdavčeni s pridobnino, in ti-
stih. ki plačajo davek po poslednjem odstavku 
čl. 59. zakona o neposrednih davkih, in ki dobi-
vajo provizijo. 

Dohodki  lahkega  prometa 
Belini«!. 7. maja m. V svojih prostorih je ime-

lo danes občni zbor društvo »Putnik«. Iz poročila 
upravnega odbora je razvidno, da je dohodek od 
obiska turistov lansko leto znašal okoli 827,100.00(1 
dinarjev, od česar odpade na domače turiste Din 
510,100.0011, na inozemske pn 317,000.000 Din. Vse-
ga skupaj je bilo lansko lelo inozemskih turistov 

j 242.214. Od leh turistov so naše železnice približno 
! zaslužile okoli 250.000.000 Din. Razmere turizma so 
, bile lansko lelo. kakor drugod, lako tudi pri nas, 
1 nekoliko boljše, to pa zaradi gotovega zboljšanja 
J gospodarskih razmer. Razvoj turizma so pa brez 
j dvoma ovirali tuid razni devizni predpisi. 

Maršal  d'Esperay  pride 
t Belgrad, 7. maja. m. Poznalo se je, da bo 

francoski maršal in častni vojvoda jugoslovanske 
armade gos|>od Franchet d'Esperey sredi tega me-
seca prispel v Belgrad. Z njim pride semkaj tudi 
skupina francoskih bojevnikov s solunske fronte. 
Ob tej priliki bo v prestolnici skupna manifestacija 
naših in bivših frmicoskih bojevnikov s Moliinolioon 

lo in je končno sestavil navodila, ki jih !>o |xislal bojišča. Iz Belgrada bo maršal d'Esporey odpolovai 
svojim somišljenikom za obnovitev delovanja JNS. v Bukarešto-

Tajna  okrožnica  in  občinske 
volitve  v  Št.  Vidu  n.  Ljubljano 
Kakor smo izvedeli iz »Slovenca<!;, se razširja 

neka tajna okrožnica, v kateri se med drugim 
omenja: »Pri občinskih volitvah se goljufa na de-
belo. Samo v Št. Vidu nad Ljubljano je'JRZ pripi-
sala 250 glasov ...« 

Pri nas je gospodom od JNS zaprlo sapo, ko 
eo slišali uradno, da je JRZ dobila pri občinskih 
volitvah dne 29. marca 1936. leta G15 glasov. Tudi 
oni so malo podvomili, kako je to mogoče. Ker pa 
mi ne branimo vpogleda v volivne spiske, kar so 
oni storili nam leta 1933, ter se lahko vedno sami 
prepričajo, da ima JRZ 615 volivcev, ki so toliko 
zavedni, da tudi javno vsakomur priznavajo, da so 
za JRZ, zato nasprotniki previdno molče. j)a pa so 
na zunaj operejo tega poloma, je verjetno, da tudi 
nasi JNS-arji prijemajo za laž ter s tem zagovar-
jajo svoj poraz. 

V odgovor na to sledeče: Ko smo pri predzad-
njih občinskih volitvah leta 1133 zahtevali, naj se 
nam pokažejo volivni spiski, nam isti niso bili 
dani na vpogled radi kontrole. Pri občinskih volit-
vah dne 29. marca t. 1. pa je dobila JRZ brez vsa-
ke najmanjše goljufije 615 glasov, volivne listine 
pa so vsakomur, prav posebno pa onim, ki širijo 
te podle in neresnične vesti, vsak čas med uradni-
mi urami na občinskem uradu na vpogled. Poziva-
mo avtorja te tajne okrožnice, da pride s polnim 
imenom na dan in si ločno ogleda svojo laž ka-
tere si ne bo upal nikdar več ponoviti. Ne sodite 
nikogar po svojih lastnih delili! — Krajevni odbor 
JRZ Št. Vid nad Ljubljano. 

Nova  služba 
Konferenca JNS v Splitu je srečno pri kraju, 

r oseb en dogodek to sicer ni bil, zato ni vzbudil 
pozornosti niti v Splitu-gradu niti v »Londri«, le 
»Jadranski dnevnik« nam pove, da je »politično 
plemstvo« obnovilo navade nekdanjega krvnega 
plemstva-viriliiste. 

»Ljudje, ki za vsako ceno hočejo biti na naj-
višjih stopnicah našega javnega življenja, sami -po-
litiki«, so v prizadevanju, da dokažejo, da JNS 
ne samo obstoja, ampak da je celo sposobna za 
nove »podvige«, skovali nekaj, kaj vsekakor ni 
v skladu s toliko razkričanim demokratizmom 
omenjene stranke in njenih prvakov. Na sestanku 
maloštevilnih pristašev so namreč, da bi bili nad 
drugimi, sebe dali proglasiti za virilne člane. Ob 
upravi stranke, ali bolje, nad njo, so virillsti, »na-
rodni«, poslanci in senatorji. Kaj naj bi bili tisti, 
na katerih stoje virilni člani, ne bomo niti pre-
iskovali. Vsekakor je žalostno, da se pri nas, kjer 
še ni pokopan spomin na škodo, ki so jo nam pri-
zadejali virilistd v raznih zborih, gosposkih zbor-
nicah m magnatskih konventiklih, še dobe po-
slanci in senatorji, ki se ponašajo z naslovom vi-
rilistov,« 

Tako nam je JNS preden se razkropi na vse 
vetrove blago, izvolila obnoviti spomin na c. kr. 
čase, ko smo se čudili svetlim kočijam viriiistov. 
bicer pa ta iznajdba ni tako napačna. Dne 28 ju-
nija, na Vidov dan po pravoslavnem koledarju, bo 
namreč v Belgradu kongres JNS, tako so sklenil1 

virilisti na zadnji konferenci v Uzunovičevi palači 
Morda so računali, da bo vsaj radovednost pri 
gnala veliko ljudi, da si bodo ogledali — viriliste 
lake prilike so danes že Tedke. 

Upravo »Slovenca« Maribor 
Koroška cesta 1 
Pod r u ž n i c a : Aleksandrova ti 
Sprejemajo se oglasi in naročniki lista, 
izvršujejo vsi uprava, posli in dajejo 
pojasnila ki spadajo v delokrog uprav-
ništva lista. 



Delovni  uspeh  slovenskega  rojaka 
Od  hmets  >ega  fanta  do  največjega  pivovarnarja  Francije 

Tovarna g. Tranipitcha ob Meurthi. 

V dolini reke Meurthe, ki se počasi vije skozi 
slikovito pokrajino okolice Nancy-ja na Francos-
kem, leži nekaj kilometrov pred izlivom Meurthe 
v Mosello lično mestece Champigneulles. takorekoč 
že predmestje vzhodnega francoskega središča — 
Nancy-ja. Nekdaj mala branjevska vas, je postal 
danes Champigneulles kraj, kjer ustavljajo tudi naj-
slikoviteiši ekspresni vlaki na progi Strassbourg-
Nancy-Metz-Paris in kjer se ustavljajo ladje v ka-
nalu, ki veže Mosello z osrčjem Lotaringije in z 
mogočno reko Ren. Četudi je v tem delu francoske 
zemlje mnogo naših rojakov, tako v ogromnih že-
lezarskih tovarnah ob Moselli, kakor tudi na far-
mah francoskih kmetovalcev, ve le malokdo izmed 
njih, da je Champigneulles zrasel ob delu in pod-
jetnosti slovenskega kmetskega sina, današnjega I 
solastnika iti direktorja največje francoske pivo-
varne, g. A. Trampitch-a (koroškega Trampuša.) 1 

Podjetni g. Tranipitch se je rodil v Žihpoljah 
na Koroškem. Njegova otroška govorica je bila 
slovenska in jo nosi v srcu še danes z vsemi naj-
lepšimi spomini na svojo rodno zemljo. Ko sem »a 
obiskal pred leti v Champigneulles-u in ko je za-

so me sicer vljudni komor, hladno sprejeli. Sprejet 
sem bil še dokaj hitro, toda ne pri direktorju, rekli 
so. da ga ni doma. Ko sem vztrajal (naučen tako), 
sem bil sprejet pri njegovem tajniku. Tudi temu 
nisem hotel povedati, kaj hočem. Rekel mi je, da 
direktor dela in ne more sprejemati, končno pa 
mi ie bilo sporočeno, da bom sprejet, za eno mi-
nuto. Ko sem potem odhajal od direktorja po 30 
minutah, so se komorniki priklanjali kol vrbe v 
viharju, misleč kakšen gospod moram biti. da mi 
je direktor žrtvoval toliko časa. 

Zanimivo je tudi razmerje g. Tranipitcha do 
naših dijakov, ki so v Nancv-ju. Sleherni ga najde; 
običajno z namenom, kakor sem ga imel jaz — 
uboga študentovska para. Ta stvar pa ni iako glad-
ka. G. Trampitch podpre, a ne nadutost, nego delo 
z delom. O11 sam je nosil zaboje, on sam je delal, 
zato bo prav, če delajo tudi tisti, ki hočejo pozneje 
gospodovati. To prenašanje zabojev pa ni tako ime-
nitno in morda je to krivo, da se dijaki kolikor 
mogoče ogibljejo bistrega gospoda direktorja — 
vsaj taki. ki pomoči toliko ne potrebujejo in jim 
gre za priboljške. Splošno pa je g. Trampitch nie-

Tovorni vozovi za pre voz. piva v okolico. 

znal, da sem Slovenec, je potisnil papirje po mizi, 
se vzradostil in govoril slovensko — seveda po 05 
letni odsotnosti — že nekam težko. Iskal je kraje 
otroške dobe in govorila sva o Razpotju, o Žih-
poljah, o Rudi, o Zitari vasi. o Klobasnici. Vpra-
šal je, kdo je sedaj župan v Ljubljani, kdo v Že-
lezni Kapli. Na vrsto je prišel naš hmelj, pivo-
varna in vse ono, kar je bilo v zvezi z delom in 
trudom slovenskega rojaka, da je postal prvi pivo-
varnar mogočne Francije. Od doma je odšel za 
učenca v pivovarniško podjetje na Dunaj. Cesarsko 
mesto pa koroškemu Slovencu ni bilo cilj, njegova 
podjetnost je zahtevala večjega sveta v delu. Kot 
pivovarski preddelavec je odšel v Mosello, kjer je 
pivo druga voda. Od tu je po konfliktu s pivo-
varnarjem romal dalje in je s seboj potegnil tudi 
drugega preddelavca. Skupno sta se nastanila v 
mali vasici Champogneiilles in leta 1897 postavila 
malo leseno barako — prvo lastno — zadolženo 
pivovarniško minijaturo, kjer sta ročno delala sa-
ma. Prvoletne produkcije piva so znašale do 50(!0 
hektolitrov. V par letih je produkcija, narasla in iz 
barake je nastal obris lične — primitivne pivovar-
ne. Danes pa stoji v Champigneullesu prvo pod-
jetje te stroke v državi in sloves champigneulles-
Kega piva gre po vsej francoski pokrajini. Letna 
produkcija piva znaša 600.000 hektolitrov, torej 
celo morje, ki ga zlijejo po grlih žejni Francozi 
samo iz te pivovarne. Znano je, da so francoska 
piva pitna piva in namenoma slabša, da ne opija-
nijo. Chamjjogneullesko pivo, ki se izdeluje v petih 
kvalitetah, pa nadkriljuje vse ostale fabrikacije, kar 
je zasluga sedanjega direktorja, nekdanjega roč-
nega pivovarniškega delavca g. Trampitcha. Ome-
niti je treba, da je v pivovarni nameščena aparatu-
ra, ki lahko v 24 urah proizvede 5000 hektolitrov 

iiiva — torej vedno sveža postrežba. Ta aparatura 
e edinstvena v Evropi in celo na svetu. 

Pivovarna, katere lastnik je direktor, je po 
smrti nekdanjega tovariša, g. Trampitch. zaposluje 
nad 800 delavcev. Značilno za to tovarno je pred-
vsem to, da je znana po najvišji stopnji čistosti in 
snažnosti v vseh obratnih prostorih. Morda bo 
marsikateri direktor tovarne čudno pogledal, če 
omenim, da obišče g. Trampitch vse obratne pro-
store vsak dan. Visok, siv, a mlad po koraku in 
volji stopa g. Trampitch vsako jutro po podjetju, 
sprašuje delavstvo na levo in desno, daje navodila, 
graja in hvali, za njim pa morajo marširati vsi 
obratovodje v vrsti, da vidijo na licu mesta more-
bitne napake v delu in postopanju. Veselo je vi-
deti, ko mnogi rejeni obratovodje komaj dohajajo 
sivolasega, a vedno čilega direktorja — nekdanjega 
delavca. Nekaj jx>sebnega je v tej tovarni tudi opre-
ma pisarniških prostorov in ravnateljstva. Znano 
je, da je pisarniška oprema chapigneuilske tovarne 
najlepša v vzhodni Franciji. V sprejemni dvorani 
je v v kotu mramornata plošča z imeni sotrudni-
kov, uradnikov, in delavcev, ki so umrli; nad plo-
ščo gori večna luč. Občutek hvaležnosti, ki ga ne 
najdemo morda nikjer na svetu v taki obliki. Ko 
sem čakal na sprejem in sem ziial v to edinstvenost, 
so vedeli, da sem tujev, tujec pa navadno prosi, zato 

cen in podpornik dijakov, le lenuhov ne mara in 
kogar vidi kot dijaka tri leta. ta je pri njem opravil. 

Ko sem ga prosil, da bi mi poslal za spomin 
svojo sliko, mi je prebrisano odgovoril, da se iz 
skromnosti ne slika in da takih stvari nima pri 
rokah. Poslal mi je katalog o delu. in zopet o delu, 
ki je prvo in zadnje v njegovem življenju. Poleg 
tovarne ima danes še najlepše kavarne in proda-
jaluice piva v Nancy-ju in v Epinalu. V Nancy-jtt 
je njegova najmodernejša kavarna, kateri je dal ime 
«Dunajčanka« in je opremljena z vsem razkošjem. 
Vse to je uspeh dela in skromnosti v njegovem živ-
ljenju in Slovenci smo lahko ponosni na svojega 
rojaka, kateremu tudi Francozi pravijo »Ilirien«, 
četudi je na Francoskem že 52 let. On sam je redno 
obiskoval Koroško, sedaj ostaja doma, prihaja pa 
njegov sin, da obišče rodno zemljo svojega delov-
nega očeta. 

Naj bodo le vrste iz poglavja njegovega živ-
ljenja skromna slika prizadevanja slovenskega fan-
ta-delavca. On pa. ko bo bral »Slovenca«, naj ne 
zameri piscu in naj vzame te vrste kot znak. da 
slovenski narod čisla in spoštuje delo svojih sinov. 

A. K. 

ALBUS domače milo 
Dobiva se povsod! 
Pazite na ime Albus! 

varuje Vaše perilo! 

Aretacija  nevarnega  vlomilca 
Založil  se  ie  z  železniškimi  voznimi  kartami  za  razne  proge 

Maribor, 7. maja. 
V Družmirju je padel v roke pravice dolgo 

iskan vlomilec, za katerega so se zanimale tudi 
oblasti v Mariboru. Je to komaj 23-letni Ivan Konč-
nik, ki se je pred nekaj meseci rešil preganjalcev 
z begom čez mejo v Avstrijo. Te dni pa ae je zopet 
povrnil in v kratkem času zagrenil zopet nove drz-
ne vlome. Na Peejeni je ukradel gostilničarju Ma-
lanšeku harmoniko, vredno 7000 Din ter jo skril na 
gospodarskem poslopju župnišča v Skalah. Mlinar-
ji. Glušiču na Pesjern je ukradel ")00 Din vredno 
uro. Posebno dobrodošel mu je bil vlom v postaj-
no blagajno v Šoštanju, iz katere je odnesel ves 

K zadnjemu  občnema  zboru 
posestnikov  novih  hiš 
Poročilo o občnem zboru Društva posestnikov 

novih hiš je priobčil -Ponedeljski Slovenec«. K 
temu občnemu zboru smo prejeli še naslednje pri-
pombe: 

Zborujoči člani niso mogli razumeti poročila 
g. Kosa o dvojnem denarnem poslovanju. Zato je 
potrebno naslednje pojasnilo: 

Dotedanji predsednik g. Lužar je g. Kosu kot 
blagajniku ponovno naročil, naj uredi denarno po-
slovanje po načelih knjigovodstva. Tega pa gosp. 
Kos ni upošteval, ter ie šc naprej vpisoval do-
hodke in izdatke po svoje. Na zahtevo g. I užarja 
je odbor soglasno sprejel, naj uredi denarno po-
slovanje društva strokovnjak, t. j. član odbora in 
predsednik razsodišča g. Voje. Odbor je g. Vojetu 
za to delo na svoji seji z dne 29. februarja izrekel 
zahvalo in svoje zadovoljstvo nad ureditvijo de-
narnega poslovanja v društvu. G. Kos pa se tudi 
od tedaj dalje ni ravnal ne po navodilih g. Vojeta, 
kakor tudi ne po navodilih predsednika g. Lužarja. 

Vse poslovanje sta pregledala pregledovalca 
računov g. Lobe in g. Mavec ter sta našla vse po-
stavke v redu. Kljub temu pa je poročilo g. Kosa 
na občnem zboru napravilo vtis nejasnega denar-
nega poslovanja, to pa zaradi tega, ker je g. Kos 
vpisoval denarne opravke po svoje. 

Društvo te dolžno g. Lužarju okoli 4000 Djn. 
Ta dolg bi bil za polovico manjši, ako ne bi gosp. 
Kos za svoje delo do občnega zbora dobil na-
grade 2000 Din. Vsi drugi odborniki so vršili svoje 
delo popolnoma brezplačno, posebno g. tajnik, ki 
je vodil tajniške posle v vsej pripravljalni dobi ter 
od ustanovitve do občnega z:bora. G. Lužar je po-
toval po deželi na lastne stroške ter jc povsod 
prav pridno organiziral podružnice, kar se mu je 
zaradi njegovega visokega ugleda zelo posrečilo. 
Nikoli ni pomislil, da troši za posestnike novih 
hiš dragoceni čas in obenem denar iz lastnega 
že pa, temveč je vedno stremel za tem, da ustvari 
idealno organizacijo, ki se bo trudila zi koristi 
novih hišnih posestnikov. 

Kar se tiče plačevanja članarine, ie treba ve-
deli, da je bilo do 31. decembra le 200 članov, 
nadaljnji 104 člani pa so pristopili šele po novem 
letu. Pa celo teh 200 članov ni povsem plačalo 
članarine, temveč le pristopnino. Podružnice pa 
so svojo dolžnost opravile šele po Novem letu. 
Poročilo o denarnem delovanju društva, kakor ga 
ie podal g. Voje, je bilo torej popolnoma pravilno 
ter je bil s tem pojasnjen primanjkljaj. 

Svetujemo članstvu, naj dobro premisli, kako 
so nekateri člani na občnem zboru nastopali. Dru-
štvo je bilo ustanovljeno s težkimi žrtvami, tako 
da ne gre, da bi ustanovitelji na občnem zboru 
želi tako nehvaležnost. K stvari se bomo še po-
vrnili in tedaj bo vsem članom postalo jasno, za-
kaj in za koga je šlo na občnem zboru. 

- Pri zaprtju, motn jah v prebavi vze-
mite z ju t ra j na prazen želodce kozarec na-
ravne »Franz-.Tosef grenčice« 

Požari  v  Semiču 
Semič, b. maja. 

Na Florjanovo ob pol 11 zvečer je pogorela zi-
danica tesarskega mojstra Beličica iz Gradca, ki 
ima svoj vinograd v Semiču. Dan pazneje, t. j. 
5. inaja je začela ob pol dvanajstih ponoči goreti 
kaplanska zidanica, ki se nahaja prav v Semiču. 
Bila je največja nevarnost, da zagori cel Semič z 
enim samim velikim plamenom. Skupnemu naporu 
domačinov s požarno brambo na čelu se je posre-
čilo omejiti požar na goreče poslopje. V obeh slu-
čajih, se zdi. je bil ogenj podtaknjen. Prebivalstvo 
se boji še nadaljnih |X)žarov. 

drobiž ter 200 železniških voznih kart za razne 
proge. S temi kartami bi si bil omogočil ceneni) 
potovanje po državi. Po vlomu v Šoštanju je prišel 
o polnofii v gostilno Čok v Družmirju ter zahteval 
cigarete. Gostilničarju se je zdel neznani mladenič 
sumljiv, je naglo posla! po orožnike. Pri areta-
ciji so našli pri njem 5e vse ukradene vozne karle 
in večino drobiža iz poslajne blagajne, šop vetri-
hov ter celo vrslo drugih ukradenih predmetov, 
kakor I ure. 3 verižice, več zlatih prstanov, 2 de-
narnici, stroj za striženje las in različen droibž, ki 
ocividno izvira iz številnih tatvin. Oddali so ne 
sodišču. 

Letos  že  rekord  v  padavinah 

Ljubljana, 7. maja. 
Splošen vremenski pregled kaže. da je bil letos 

v prvih štirih mesecih dosežen poseben padavinski 
rekord, kajti do I. maja je padlo v Ljubjani in oko-
lici po podatkih meteorološkega zavoda 030 4 mil 
dežja. Najbolj suh mesec jc bi! letos marec, ko je 
padlo samo 54.9 mil. dežja, nasprotno januarja 
266.8, februarja 172 in aprila 142.7. Kaže. da bo 
ludi letošnji maj precej deževen. Zanimavo jc. da 
kljub mnogim padavinam še ni bilo nikakih hujših 
vremenskih katastrof in i/oslale so tudi |>oinladan-
ske povodnji, ki so bile drugače na Barju običajne. 
Ako primerjamo vreme zadnjih let. opazimo prav 
zanimive pojave. Lani n. pr. jc bil april prav de-
ževen, mai nasprolno izredno sončen, lopel in lep 
V času od I. do 12. maja je lani padlo le 2.9 mil. 
dežja kar je izredno malenkostna množina. Leto 
1034. je bilo v maju močno deževno. Pa ludi neka-
teri dnevi vroči. V prvih deselili dnevih jc to leto 
maja padlo že 45 mil. April |>a je bil to lelo prav 
suh. Leta 1033. je bil april prav tako reven na dež-
ju, padlo ga je samo 06 mil., toda zelo deževen pa 
je bil to leto maj. V prvih desetih dneh jc padlo že 
72.7 mil. dežja, celi maj pa 305.5 mil. l ega leta so 
bile maja na Barju in tudi drugod velike iu kata-
strofalne povodnji, ki so uničile vso pomladansko 
setev, zlasti krompir in druge pridelke. Barjani so 
bili primorani drugič saditi krompir. Leta 1932. 
je maja bila huda vročina, drugače pa jc bil tudi 
maj deževen. 

Danes jc kmalu po 7 začelo polagoma dežiti. 
Dež je enakomerno padal ves dan. mestoma so se 
vrstili krajši nalivi. Ta dež pa jc povzročil, da so 
začele reke in potoki naraščati. Zemlja jc že pre-
pojena in zato ne more večjih vodnih mas več vase 
vsrkavati. Regularična dela v Ljubljanici so dan« 
popolnoma počivala. 
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M l a d o s t z m a g a 
Veleburka z najbol jšimi komik i v glav. vlogah 
LIANE HAID, HERMAN TH1MIG. LE0 SLEZAK 

HANS MOSER in CARL ANTON 

Piui 
Protituberkulozni teden v Ptuju. Tudi lelos bo 

protituberkulozni teden od 17. do 24. t. in. Ta te-
den je namenjen splošni organizaciji protiluberku-
[ozne borbe. — Da bo mogoče izvesti v navedenem 
času prav intenzivno iu izdatno propagando, jc od-
bor Krajevne protituberkulozne lige v Ptuju skli-
cal sestanek, ki ga je vodil predsednik Krajevne 
protituberkulozne lige banovinski zdravnik g. dr. 
Bela Siuliec. Razpravljali so o načrtih, kako si za-
mišljajo izvesti prireditev v proti-tuberkulozneni 
tednu. Po daljši debati jc bil izvoljen odbor, ki je 
prevzel nalogo, da izdela načrt, za protituberku-
lozni teden. 

NoTe arheološke najdbe. Na Tirševeni trgu 
nasproti prostijske cerkve so pri podiranju neke 
liise pod kletjo našli ostanke slarokrščanske ba-
zilike. Dosedanje najdbe izhajajo brezdvomno iz 
desnega oltarnega stebra, kateri se i/, temeljev vije 
v višine okrašen z vinsko trlo in ki se na vrhu 
zaključi z golobčkom. Poleg slelira so našli še 
ostanke kaneele, ki jiopolnoma ualikujejo jired-
vojnim Škrabarjevim najdbam. — Muzejsko društvo 
v Ptuju, ki je imelo (i. t. m. j>o poldne svoj občni 
zbor, je sklenilo, da l>o izvršilo sistematska izko-
pavanja. h katerim je bil brzojavno poklican raz-
iskovalec ptujskih najdb dr. Wallcr Schmidt. — 
Izkopavanjem je zelo naklonjen tudi lastnik zem-
ljišča. 

Mati  človeškega  rodu 
Za maj in slednji čas. 

I. S KRISTUSOM OBLJUBLJENA 

7. Pričakovana v znamenjih. 

Pred drugim prihodom Gospodovim — tako 
je sam napovedal — se bodo prikazala znamenja 
na nebu in na zemlji. Prav tako so se pojavila 
pomenljiva nebesna in zemeljska znamenja pred 
njegovim prvim prihodom. To so bila znamenja, 
ki jim damo najboljši pomen, če rečemo, da na-
znanjajo Marijo kot srednico med njenim božjim 
Sinom in človeštvom. 

Omenjamo zopet samo štiri značilna znamenja: 
Golobica, ki se vrača z zeleno vejico v Noe-

lovo barko. 
Mavrica, ki se pokaže na nebu po splošnem 

potopu. 
Oblak, ki se po dolgi suši in molitvi obeta 

izsušeni zemlji. 
Skrinja zaveze, ki jo prineso z veliko častjo 

v sveti šotor. 
To so štirje prizori in dogodki, ki na zgovoren 

način označujejo Marijino posredovalno delo pred 
Bogom za človeški rod. 

V znamenju golobice posreduje dušam Gospo-
dov mir. 

V znamenju mavrice jim sporoča spravo z 
Bogom. . 

V znamenju oblaka jim naklanja obilno roso 
milosti. 

V znamenju skrinje zaveze jim je dala Njega, 
ki ga predstavlja mana. 

Pobožno vnemo davnih rodov, ki so premiš-
ljevali vse te skrivnostne reči in dogodke, opeva 

kralj David v svojih psalmih. Iz Davidovega rodu 
je pognala mladika, ki je rodila skrivnostni sad 
našega odrešenja. 

Magnifikat Marijin je v bogatih in jedrnatih 
stikih podana vsebina Davidovih psalmov. David 
je v duhu gledal Odrešenikovo mater; Odrešeni-
kova mati je vedno v svojem srcu premišljevala 
skrivnostne napovedi svojega davnega očeta Da-
vidk. 

Mariji torej niso bila neznana pomembna zna-
menja, ki so v prilikah in podobah razodevala 
duhovno plemstvo in bogastvo Matere človeškega 
rodu. 

Poudariti moramo, da so omenjena štiri zna-
menja vzeta iz stvarstva in življenja, kakor se še 
danes kažejo pred našimi očmi, da bi se pač lažje 
in večkrat spominjali deviške Matere, ki nam je 
v teh znamenjih označena. 

8. Napovedana v prerokbah. 

Marija je bila v tolikih podobah predstavljena, 
v tolikih znamenjih označena, v tolikih prerokbah 
napovedana, da je nemogoče misliti, da bi sc na-
men in pomen njenega življenja izkazal in mogel 
izkazati lc v ozkih mejah svojega časa, svojega 
kraja in svojega rodu. 

Marija mora biti žena vseh časov. 
Marija mora biti kraljica vseh krajev. 
Marija mora biti mati vseh rodov. 

Resnici in pravici Marijinega vzvišenega po-
slanstva odgovarja, če se Marija imenuje: Kraljica 
Slovencev, Kraljica Hrvatov, Kraljica Poljakov, 
Kraljica Bavarske, Kraljica Avstrije, in tako tudi 
v drugih deželah in rodovih. To ni samo zgolj po-
božno navdušenje, marveč versko prepričanje, ki 
ve, da ima Marija svetovni namen in pomen. 

Nesrečni so rodovi, nesrečne so dežele, v ka-
terih otroci ne smejo, in morejo in ne umejo častiti 
One, ki so jo davni rodovi slavili v svojih željah 
in upih; ki so želeli videti, kar mi vidimo; slišati, 
kar mi slišimo; pa niso videli in niso slišali 

Kralj Ahaz se je čutil nevrednega, da bi ii 
izprosi! Ie znamenje, po katerem bi mogel spo-
znati, da Bog ne bo vzel svojemu izvoljenemu 
ljudstvu svojega posebnega varstva in vodstva. 

Bog sam mu je dal to znamenje: V Devici In 
Materi obenem. 

Majhna in neznatna je naša zemlja v primeri 
z drugimi svetstvi; vendar po svoji pomembnosti 
nadkriljuje vsa sonca in vse druge zvezde okrog 
sebe in nad seboj. Ponoviti bi mogli izrek sveto-
pisemske ž.ene in ga obrniti na zemljo in Marijo: 
Blagor zemlji, ki te je nosila. 

Marija je bila s Kristusom obljubljena vsemu 
človeštvu. Zato je Bog v stari zavezi vsak čas 
obujal preroke, da so vsepovsod napovedovali in 
oznanjali Njo, ki je ne smejo pozabili in prezreti 
človeški časi in rodovi. 

Božji previdnosti ne moremo očitati, da ni 
storila vsega, kar je bilo treba, da bi mogel človek 
iz Marijinih rok sprejeti Krista, svojega Odrcšenika. 

Najstarejši evangelij po svetem Mateju zaklju-
čuje svoje prvo poglavje, v katerem hoče takoj 
povedati, da je Jezus Krislua obljubljeni Odreše-
nik, z naslednjim velepomembnim rodovnikom: 
^Jakob pa je imel sina Jožefa, moža Marije, iz 
katere je bil rojen Jezus, ki je Kristus« (Mt: 1, 16). 

Imeni Jakob in Jožef se zopet imenujeta v 
isti tesni rodovni zvezi, kakor v davni dobi, da se 
toliko bolj označi resničnost in zvestoba Gospodo-
ve obljube in Marijine zahvale: Spreje! je ivojega 
služabnika Izraela.,.« (Lk: 1, 54). 



Drobne  novice 
Koledar 

Petek, 8. maja: Prikazanje Mihaela, nadangela. 

Novi grobovi 

+ Gabrijela vitez Pogačnikova. V Podnartu 
je mirno v Gospodu zaspala gospa Gabrijela vitez 
Pogačnikova, roj. Jeglič, vdova kr. poslanika n. r. 
in prvega predsednika deželne vlade za Slovenijo. 
Pogreb bo v soboto ob pol štirih popoldne na 
pokopališče na Ovšišah. Naj ji sveti večna luči 
Žalujočim naše globoko sožalje! 

-f"  V Ljubljani je umrla gospa Katarina Rešek, 
upokojenka tob. tovarne. Pogreb bo v soboto ob 
dveh popoldne izpred mrtvašnice splošne bolniš-
nice. Naj v miru počiva! Žalujočim naše sožalje! 

-J- V Tomišlju je umrl v visoki starosti 91 let 
g. Jurij J a n e ž i č , dolgoletni naročnik »Sloven-
ca«, katerega ie do zadnjega prejemal vsak dan in 
vsega prečital, pa brez naočnikov. Bog daj pokoj-
niku večni mir in pokoj! Žalujočim naše sožalje! 

•f- V Vel. Češnjicah, župnija Št. Vid pri Stični, 
je včeraj umrl najstarejši župljan Franc R u s , p 
d. Ščetinec, star 96 let. Bil je silno marljiv kme-
tovalec in vesten kristjan, zgleden oče in gospo-
dar. Preživel je vse svoje otroke. Zaradi izredno 
trdnega zdravja je bil do zadnjega duševno in 
telesno čil. Zdaj ga je Bog po kratki bolezni po-
klical k Sebi, da prejme zasluženo plačilo. Svetila 
mu večna luč! 

Osebne  vesti 
= Imenovanje. Za banovinskega pisarja-pri-

pravnika pri komisiji za agrarne operacije pri ban-
ski upravi v Ljubljani je imenovan Franc Zagorec. 

— Napredoval je za nižjega voj. kontrolorja 
L razr. Franjo Kos. 

— Iz vojaške službe. Odrejeni so na službo 
za veterinarstvo dravske divizijske oblasti vete-
rinarski knp. I. razr. Vasilije Roždestvin, doslej 
veterinar Ki. topn. polka; zn upravitelja veterin, 
materijala dravskega skladišča veterinarski 'po-
močnik II. razr. .losip Cof, doslej na službi v šta-
bu topniške podčastniške šole: na službo za vete-
rinarstvo vrbaške div. oblasti vet. kap. I. razr. 
•losip Jenko; nn službo v štab I. konj. divizije 
vet. kap. 1. razr. Leonid Trojnicki; na službo v 
dunavsko konjsko bolnišnico vel. kap. II. razr. 
Franjo Zoreč; za vršilca dolžnosti veterinarja !t. 
konjeniškega polka vet. kap. 11. razr. dr. Slavko 
Hidolin; na službo v štab 2. konjen. polka vet. 
pomočnik 1. razr. Franc Pučko; na službo v štab 
1. planin, bataljona vet. pomočnik III. razr. Bog-
dan Štupar; za vršilca dolžnosti knjigovodje pri 
V. odd. voj. tehničnega zavoda voj. pisar IV. razr. 
Franc Cene; za vršilca dolžnosti upravitelja skla-
dišča II. odd. voj. tehničnega zavoda peh. kap. 
I. rH/.r. Štefan Mazut: za upravitelja inunicijskegu 
skladišča št. 25 nižji voj. tehn. uradnik IV. razr. 
topil, tehni. stroke Anton Sagudin; za vršilca dolž-
nosti blagajnika drinske div. oblasti int. poročnik 
Karlo Prohaska; za vršilca dolžnosti blagajnika 
31. pešpolka int. poročnik Branko Loušin; za vršil-
ca dolžnosti blagajnika SO. pešpolka int. poročnik 
Milan Šproc; za knjigovodjo iutendauce donavske 
div. oblasti int. poročnik Mijo Rudež; za vršilca 
dolžnosti knjigovodje iutendauce vardarske diviz. 
oblasti voj. pisar IV. razr. Pavel 1'laper: /.a inten-
danta 3. bat. 49. pešpolka int. podporočnik Ivan 
Kister; za intendanta 53» pešpolka int. poročnik 
Franjo Posavec; za vršilca dolžnosti intendanta 1. 
bat. 53. pešpolka voj. pisar IV. razr. Andrej Čehih 
za upravitelja materijala timoškega int. skladišča 
int. podporočnik .lurij Križan; na službo v inteu-
danro šumadijske div. oblasti voj. pisar IV. razr 
Mihael Urek; za vršilca dolžnosti intendanta šti-
niadijske div. obl. voj. pisar I. razr. Vuclav Ka-
bin in za vršilca dolžnosti komisarja stalne voj. 
bolnišnice IV. armijske oblasti nižji san. pomoč-
nik III. razr. Rudolf Semrekar. 
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— Romanje poljskih akademikov v čensto-
hovo. Dne 24. maja letos bo splošno romanje 
poljskih akademikov na .lasno goro v Čenstohovo. 
da tam manifestirajo svoje globoko češčenje, ki 
ga goji akademska mladina do Marije, kraljice 
Poljske. Pontifikalno sv. mašo bo opravil poljski 
priinas kardinal Hlond. Po pridigi bo škof Szla-
gonski prebral prisego akademikov, da bodo v 
zvestobi in nezlomljivi veri vztrajali v sinovskem 
razmerju do apostolstva Cerkve. Ce  se hoče kdo 
slovenskih katoliških akademikov priključiti tej 
veliki manifestaciji poljskih tovarišev, dobi po-
trebna pojasnila pri kat. akad. društvu Od rod-
z i en i e-, Krakovv, Straszenskiego 18. 

— Počitniški dom kraljice Marije pri Sv. Mar-
tinu na Pohorju. V Počitniškem domu kraljice Ma-
rije bo letos sezona y naslednjih terminih: I. sku-
pina od 12. VI. do 11. VII. II. skupina od 12. VII. 
do 10. VIII. III. skupina od 11. VIII. do 9. IX. 
Vremenske razmere so najugodnejše, po zdravstve-
nih vplivih pa za otroke v naši domovini ni najti 
boljšega letovišča. Za preskrbo otrok je vsestran-
sko preskrbljeno. Deca je pod čuječim nadzorstvom 
idealnih mladinoljubov-nadzirateljev. Zdravstveno 
zaščito dajeta sestra in zdravnik, ki sta stalno na 
koloniji. Počitniške naprave so se znatno pove-
čale. Zgrajeno je drugo glavno poslopje za dečke. 
Postavljen je lep bolniški paviljon. Kopalni bazen 
je higijenično preurejen s sedimentacijo, povečan 
(10 x 20 m), tako da bodo prišli tudi plavači na 
svoj račun. Vee objekte bo razsvetljevala električ-
na luč. Kljub vsemu komfortu, katerega nudi Po-
čitniški dom našim malčkom, je društvo znižalo 
oskrbnino za dobo 30 dni od 540 Din na 480 Din. 
Vse informacije za sprejem otrok daje društveno 
tajništvo v Mariboru, Strossmayerjeva ulica 30-1., 
banovinski dečji dom. S prijavami je treba po-
hiteti, ker se zaradi znižane oskrbnine obeta mno-
go reflektantov. 

— Učiteljsko zborovanje okrajnega društva v 
Litiji je preloženo od 9. maja za nedoločen čas. 

— Gradbeni inženjer bo sprejet kot uradniški 
pripravnik v VIII. pol. skupini pri štabu savske 
divizijske oblasti. Interesenti ne smejo biti sta-
rejši od G0 let in morajo predložiti svojo prošnjo 
najkasneje do 30. t. m. Sprejemni pogoji so raz-
vidni iz Službenega vojnega lista it. 17 od ieios. 

— Zaključek damskega krojnega tečaja v 
Kranju. Dne 6. t. m. sc je zaključil 7-tedenski 
krojni tečaj za šivilje, ki ga je priredila kr. banska 
uprava v Ljubljani. Tečaj je obiskovalo 16 šivilj 
in 4 krojači. Vodil ga je strok, učitelj Alojzij Kna-
telj, ki nam jc v tem času dal prav temeljito pod-
lago za risanje najmodernejših krojev za razne 
vrste oblačila. Gospod Novak Ivan. načelnik zdru-
ženja krojačev, je v daljšem govoru poudarjal po-
trebo strokovne izobrazbe in se zahvalil kr. ban-
ski upravi za prireditev tečaja. Gospod Jocif Fer-
dinand se je v imenu tečajnikov zahvalil za trud 
g. učitelju in krojaškemu združenju, ki dela na 
tem, da se člani zadruge izobražujejo v svoji stroki. 

— Slovenski pravopis. Izdalo in založilo Znan-
stveno društvo v Ljubljani. Izdajo priredila Ant. 
Breznik in F. Ramovš. Ljubljana 1935. Naklada 
pri Jugoslovanski knjigarni v Ljubljani. Strani 300. 
Cena 60 Din, v etuiju s poštnino 64 Din. — Pravda 
za Slovenski pravopis oe je polegla. Prvo razbur-
jenje se je izkazalo kot krivično. Danes že vse s 
treznim pogledom zre na to velikansko delo, ki 
ostaja pri vseh neizogibnih hibah naš najpopolnejši 
jeziko vni vodnik. Pri 20.000 besedah, ki jih vse-
buje, so našteli razni dobrohotni in zlohotni kri-
tiki največ 300 spornih točk. To število naravnost 
izgine v primeri s številom celotnega besednega 
zaklada, ki ga knjiga vsebuje! Naša javnost jc 
dobro presodila »vrednost« vseh bolj ali manj 
duhovitih napadov na ta Pravopis. Breznik-Ra-
movšev Pravopis si je utrl pot. Danes lahko mirno 
trdimo, da sodi na mizo vsakega slovenskega člo-
veka, ki ima s slovensko besedo tako ali drugače 
opravka. Brez njega ne bo moči izhajati nikomur, 
kdor bo hotel pisati lepo in pravilno slovenščino, 
in nikomur, kdor jo bo hotel lepo in pravilno go-
voriti. Zakaj Slovenski pravopis ni samo pravo-
pisni, ampak je tudi pravorečni slovar, kot tak 
pa sploh edini te vrste, kar smo jih kdaj imeli. 
Spričo svojega uradnega značaja (saj ga je izdalo 
Znanstveno društvo, predhodnik naše Akademije), 
je Breznik-Ramovšev Slovenski pravopis najzna-
menitejše slovensko delo, kar jih je izšlo v zad-
njem času. 

— XXXVI. redni qbčni zbor Trgovskega dru-
štva »Merkur za Slovenijo v Ljubljani se bo vršil 
v četrtek, dne 14. maja t. 1. ob 7. uri zvečer v 
posvetovalnici Združenja trgovcev v Trgovskem 
domu, Gregorčičeva ulica .št. 27, pritličje, levo. 
Dnevni red: 1. Nagovor predsednika. 2. Poročilo 
tajnika. 3. Poročilo blagajnika. 4. Poročilo pre-
glednikov računov, 5. Volitve odbora, društvenega 
razsodišča ter dveh preglednikov računov. 6. Do-
ločitev ustanovnine, članarine in pristopnine za 
leto 1936. 7. Samostojni predlogi. — Samostojne 
predloge je naznaniti pet dni pred občnim zbo-
rom pismeno društvenemu predsedstvu. 

Pri motnjah v prebavi, pri napetosti, vzdihovanju, 
zgagi, povzročeni po težki zapeki, je zelo primerno 

vzeti na večer pol kozarca naravne 

Franz-Josefove 
grenke vode, zjutraj na tešče pa isto množino. 
Prava Franz-Joselova voda se izkazuje vedno kot 

popolno zanesljivo sredstvo za čiščenje črev. 
Ogl. rog. S. br. 30-174/3i 

— Sodba proti barjanskemu požigaleu potr-
jena. Pred malim kazenskim senatom v Ljubljani 
je bil 17. marca letos obsojen zaradi zločinstva 
požiga ua 1 lelo in 0 mesecev strogega zapora 
krovski pomočnik Ivan Štrukelj, ki je bil nazvan 
kratko barjanski požigalec . Obsojen je bil le za-
radi 3 požigov, glede ostalih pa oproščen. Ivan 
Štrukelj se je pritožil na apelacijsko sodišče, na-
vajajoč. da je zanj sodba prehuda. Predlagal je 
^nižanje kazni. Državni tožilec pa tudi ni bil s 
prvo sodbo zadovoljen in je vložil priziv zaradi 
prenizke kazni. Apelacijsko sodišče je oba priziva 
zavrnilo in potrdilo prvo sodbo v njenem polnem 
obsegu, kajti I. sodišče je v zadostni meri upo-
števalo olajšalne in obtežilne okolnosti, L sodišče 
je tudi ugotovilo, da je Ivan .Štrukelj napravil 
vlis čudaškega in nekoliko duševno zaostalega 
človeka. 

— Za nož — fi mesecev. Pred kazenskim 
sodnikom-poedincem okrož. sodišča v Ljubljani, 
g. Rajkoin Lederhasom, se jo včeraj zagovarjal 
:!(! letni predilniški delavec Anion Mežek iz Zgoš 
pri Tržiču zaradi telesne poškodbe, ker je dne 
25. marca letos v Tržiču z nožem sunil v prsni 
kos Primoža Smoleja in v ustno votlino Snioleja 
mlajšega. Mežek se je zagovarjal, da je bil od 
obeh napaden in da se je branil. Priče pa po-
vedo, da je obtoženec tekel za obema in ju pred 
njiju hišo z nožem napadel. Obtoženec je trdil 
tudi, da sta bila oba Smolejn oborožena s koli. 
drugi pa pravijo, da sta iiueln v rokah le »vrlio-
vo palico«. Mežek je bil zaradi prestopka telesne 
poškodbe obsojen na 6 mesecev strogega zapora. 
Obema Sniolejema pa ima plačati okoli 1500 Din 
za bolečine in druge stroške. 

— Znižana cena za romanje na Trsat in izlet 
na prekrasni otok Rab o binkoštib (140 din; za 
.Štajerce 115 din) velja za plačila do 10. maja; 
pozneje 20 din več. Pojasnila pošlje zastonj pi-
sarna Po božjem svetur., Ljubljana. Šentpeirska 
vojašnica. 

Ljubljana 
0 Dobrodelna akademija Družbe sv. Vincen-

cija Pavelskega, ki je našla obilo priznanja pri prvi 
prireditvi (25. aprila), se ponovi na splošno željo 
v nedeljo, 10. maja, ob 4. popoldne v dvorani Roko-
delskega doma. Na programu je recitaliv »Kruhek 
spi« (besedilo Fr. Sal. rinžgar, glasba M. Tome), 
govor Fr Kremžarja, zbora deklamacija »Dobrot-
nikom« (I. Pregelj), scenična recitacija »Preroki in 
mi«, in izvirna Fr. S. Finžgarja igra v 2. dejanjih 
*Nova zapoved«. Akademija fvori idejno celoto, 
igra je zajeta iz življenja naših brezdomcev. 
Vstopnice se dobivajo: v trgovini Remec, Poljan-
ska cesta, M. Pollak, Rimska cesta in v trafikah: 
Šoukal, Pred škofijo, >Union«, Miklošičeva cesta. 
Dimic, Marijin trg (ob tromostovju). Cisti dobiček 
pride v prid ljubljanskim ubožcem. Dobra srca, 
iskreno ste vabljena! 

© Klub Železničarjev JRZ Ljubljana. Seja klu-
ba bo v soboto dne 0. t. m. ob 4 popoldne v pro-
storih Tyrševa cesla št. 29, I. nadstropje. Vabljeni 
vsi kltibovi odborniki, zaupniki in člani. 

© Kongregacija gospodov pri gv. Jožefu pri-
redi p o l e g svojega rednega letnega izleta, ki bo 
prvo nedeljo v juniju, še i z r e d n i n) a j n i š k i 
i z l e t , in sicer prihodnjo nedeljo, dne 10. maja 
v >negotov cilj« proti Gorenjski. Zbirališče ob 7 
zjutraj pred glavnim kolodvorom ob vsakem vre-
menu, kjer bomo sporazumno odločili, ali je izlet 
mogoč ali ne. Na cilju (v kaki prikupljivi podruž-
nični cerkvici) bo sv. maša s skupnim sv. obhaji-
lom. S seboj vzemite mnogo humorja In »kaj za 
pod zobe«, ker bomo imeli na provstem piknik po 
ceremonijelu iz nahrbtnikov. Specijaliteta: pečen 
krompir in črna kava, — Vsi liudno vabljeni! — 
Odbor. 

julrlt Bosanska rapsodija 
Kino UNION Wiiiu Elchbentcr In DrUtita Homcu 

J u t r i p r e m i e r a ! 
FIlm, ki Je žel zaradi svoje lepote, 

izvrstne vsebine in očarljivih potnet-

kov velik uspeli doma ln v tuiln 

Izdelan v Bosni in Hercegovini nan 

nredočuje dušo lu «rce naših 'udi1 

© Jurjevanje Strelske družine. V nedeljo, dne 
10. maja t, 1. priredi ljubljanska Strelska družina 
na vojaškem strelišču jurjevanje. Začetek ob 6 
zjutraj, nakar se prične streljanje. Vabljeni vsi 
prijatelji strelskega gibanja. 

© Intabulacija mestnega posojila 5 milijonov. 
Pri mestni občini lastnih vi. št. 44 in 46 k. o. Po-
ljansko predmestje (rdeča hiša na Poljanah in nek-
danja Gestrinova hiša na Poljanskem nasipu) je bila 
le dni izvršena intabulacija posojila v znesku 
5,000.000 Din, ki ga je bil Suzor v Zagrebu dovolil 
mestni občini. Posojilo se obrestuje po 8% in se 
ima v polletnih obrokih plačati do 1. januarja 
1976. To posojilo je vknjiženo na II mestu, na 
I. meslu pa je že vknjiženo lani dovoljeno poso-
;ilo Državne hipot.ekarne banke v znesku 2,500.000 
Din. 

© Milan Skrbinšek, režiser in igralec naše 
drame, bo praznoval v drugi polovici maja t. 1. 
25-letnico svojega umetniškega odrskega dela v 
naslovni vlogi Besierove drame »Tiran«. 

© Opozorilo) Obveščamo cenj. gospodinje, da 
se vrše vsak petek zvečer ob 20 v Radion pošlo 
valnici na Mestnem trgu predavanja o pravilne-
pranju z Radionom. Vabimo vse tiste gospodinje, 
katere so čez dan zaposlene, da se v lastnem in-
teresu udeleže teh večernih predavani in da pri-
dejo danes zvečer ob 20 v Radion poslovalnico. 

© Reven osmošolec, priden in zelo dober di-
jak, prosi usmiljena srca, da mu priskočijo na po-
moč. Hvaležen bo za vsak, še tako majhen dar. 
Naslov pove uredništvo »Slovenca«. 

© Naprava novih mitniških hiš. Interesenti se 
opozarjajo na razpis del za napravo novih mitniških 
hiš v Službenem listu dravske banovine. 

© Nesreča voznika. Na Tržaški cesti, tik pred 
milarno, se je včeraj zgodila ob pol 12 hujša ne-
sreča. 37-letni hlapec Janez Bučar, tislužben pri Ja-
kobu Oblaku na Glincah, Tržaška cesta 15, je vozil 
po Tržaški cesti naložen voz premoga. Nasproti mu 
je privozil tramvaj, ki je butnil v voz. Bučar je 
padel pod voz in se nevarno poškodoval 

© Mati za hčerko v smrt. V Gerbičevi ulici so 
predsnočnjim našli v njenem stanovanju obešeno 
42,letno Ivano Gregorčičevo, ženo mestnega delavca 
ler mafer mlade Marije Gregorčičeve, ki je tik 
pred velikonočnimi prazniki prostovoljno poiskala 
smrt pod vrhniškim brzovlakom. Mati je za hčerko 
očitno tako zelo žalovala, da je šla tudi sama pro-
stovoljno v smrt. Policijska komisija je dovolila, 
da je truplo ostalo doma na mrtvaškem odru. 

© Nesreča kolesarja. Včeraj zjutraj sta na Po-
ljanski cesti trčila dva kolesarja neki mesar in pa 
25-letni zidar Ivan Draksler iz Štepanje vasi 95. 
Draksler je padel na tla ter dobil nevarne notranje 
l>oškodbe. 

Maribor 
• Ban dr. Natlačen v -Mariboru in na severni 

meji. V torek, dne 12. maja, bo obiskal gospod ban 
dr. Marko Natlačen konjiški okraj. Dopoldne bo 
v Stranicah, v Zrečah in v Konjicah, kjer bo na 
sreskem načelstvu sprejem. Ob 14 odhod iz Konjic 
skozi Ziče, Oplotnico, Slov. Bistrico, Zg. Polskavo, 
Fram, Slivnico, Hoče v Maribor. Ob 20 bo spre-
jem bana na Mariborskem magistratu. V sredo, dne 
13. maja, predpoldne si bo ogledal banovinske usta-
nove: bolnišnico, vinarsko in gozdarsko šolo. Od 
10 naprej bo na sreskem načelstvu Maribor levi 
breg sprejemanje predstavnikov oblastev deputa-
cij in posameznih strank. Popoldne si bo g. ban 
ogledal Št. Ilj, Zg. Sv. Kungoto in Svečino. V če-
trtek 14. maja predpoldne bo g. ban obiskal Sv. 
Marjeto ob Pesnici, Sv. Lenart v SI. gor., Sv, Tro-
jico, Sv. Barbaro, Vurberk, Sv. Martin pri Vur-
berku, Duplek in Poljčane. 

• »Nepolitična kullurna akcija« pravi »Jutro« 
spomenici, ki so jo pohorci vložili v Belgradu za-
radi radio-postaje v Ljubljani. Nepolitičnost cele 
akcije dokazuje najbrže tudi dejstvo, da je v Ma-
riboru zbiral podpise za spomenico g. Cimerman, 
mestni , tajnik JNS in torej čisto »nepolitična« 
oseba, 

• Gasilstvo in učiteljstvo. O nalogah sodobne-
ga gasilstva bo predaval drevi ob pol 9 v gasil-
skem domu učiteljstvu mariborskih šol poveljnik 
gasilske čete Fran Ramšak. 

• Cercle fran^ais. Francoski krožek v Mari-
boru bo priredil drevi ob 18 v Vesni prijateljski 
sestanek v čast svojemu prejšnjemu predsedniku 
g. H, Furrerju, ki bo ob tej priliki prečital dve 
lastni šaloigri. Vsi člani in prijatelji društva so 
vljudngo vabljeni! Vstopnine ni. 

• Seja Slomškove družine danes ob 5 popol-
dne v običajnih prostorih. 

• Dijaki drž. trgovske akademije v Mariboru 
priredijo v ponedeljek. 11. maja, v Narodnem gle-
dališču ob 20 pod pokroviteljstvom mestnega na-
čelnika Jr. Juvana III. akademijo v proslavo na-
rodnih mučenikov Zrinjskega in Frankopana. 

• Važna komisija. Dne 14. maja prispe v Ma-
ribor komisija banske uprave iz Ljubljane. Komi-
sija bo proučila na licu mesta načrte za regulacijo 
Kralja Petra trga, Glavnega trga ter razširjenja 
križišča na ustju Vetrinjske in Tattenbachove uli-
ce. Upati je, da bo potem omogočena čim hitrejša 
izvršitev teh perečih regulacijskih vprašanj. 

• Smrt kosi. V splošni bolnišnici je umrla v 
starosti 64 let soproga svetnika drž. žel. gospa Ana 
Kositer v starosti 84 let. Svetila ji večna luč! 

• Prijave in odjave. Predstojništvo mestne po-
licije opozarja stanodajalce, da so dolžni prijaviti 
policiji vsako spremembo stanovalca v roku 24 ur. 
Vsi prestopki prijavnih predpisov se bodo v bo-
doče najstrožje kaznovali. Uradne ure v zglaševal-
nem uradu policijskega predstojništva so za stran-
ke ob delavnikih od 8 do 12. 

• Smrten padec v tovarniški dimnik. Dne 24. 
julija lanskega leta se je ubil pri podiranju tovar-
niškega dimnika v Hutterjevi tovarni delavec 
Glajncer Ivan. Državno pravdništvo je dvignilo se-
daj obtožbo proti ravnatelju gradbene tvrdke »Ob-
nova« v Ljubljani, ki je podirala dimnik ter proti 
ključavničarju pri tvrdki Mitzel, ki je izdelal že-
lezne kljuke za obešanje odra v.dimniku. 

• Najdenček. K posestniku Ivanu Kirbišu v 
Zrkovcih na Pobrežju se je zatekel 6 letni fanti-
ček, ki je najbrže doma v mestu. Fantek je oble-
čen v temne hlače in zelen sviter ter ima v ustih 
na nebu sledove neke operacije. Oblasti poizvedu-
jejo za starši otroka. 

Celje 
0  Splošna stavka delavcev v tovarni Westen, ki 

ie pričela v sredo, okrog 13, traja dalje. Pogajanja, 
ki jih vodijo zaupniki s podjetjem v času, ko to 
poročamo, še niso zaključena. Upati je, da bodo 
pogajanja med delodajalci iu delavci zadovoljivo 
rešena. 

& V Mariboru je umrl v četrtek, 7. maja 
dvorni svetnik v pok. Svnek Edvard. Pokojni je bil 
dolga leta ravnatelj cinkarne v Celju in se ga Ce-
ljani gotovo še dobro spominjajo. Pokojnika pre-
peljejo v Celje, kjer bo v soboto ob 15.30 pogreb 
iz mrtvašnice na mestnem pokopališču. 

<3  Župni izlet gasilske župe za okraj Celje bo 
ob priliki proslave 65-Ie!nice Prostovoljne gasilske 
čete v Celju dne 7. junija v Celju 

& Z ozirom na naše poročilo c uboju v Koš-
nici smo od ožjih sorodnikov pokojnega Kragol-
nika prejeli naslednje vrstice: V nedeljo popoldne 
so bili v zidanici g. Kvedra, Cakš Martin, Skorjanc 
Anton, Hus Franc in Kragolnik P:>vel, od koder 
o odšli k Antopu Škorjancu. Proti večeru so se 

skupno podali še v zidanico p Cakšu Martinu, kjer 
so pili do pol U zvečer. Ob tem času je šel Kra-
golnik domov in se slekel, da bi se vlegel k po-
čitku. Medtem pa so prišli zgoraj imenovani pred 
Kragolnikovo hišo, kjer je začel Anton Skorjanc 
udarjati po vratih ter izzivati Kragolnika, naj bi 
prišel ven, da mu bo že pokazal svojo moč. Kra-
golnikova žena, ki se je vsled ropota zbudila, je 
odšla k vratom ler jih vprašala kaj hočejo, končno 
jih pa pozvala, naj gredo lepo domov, ker mora 
(udi njen mož spati. Toda vse njene prošnje so bile 
zastonj. Skorjanc je še vedno pred vrati izzival. 
Ker le ni bilo miru, jc vzel Kragolnik sekiro ter 
udril po zaprtih vratih, misleč, da jih bo s tem 
oplašil. Stopil je pred vrata in takoj dobil udarec 
od Skorjanca Antona, ki ga je zadel za tilnik, pri 
čemer se je takoj nezavesten zgrudil na tla. Ostala 
dva sta pri tem stala par korakov stran od hiše. 
Kragolnik je še nezavesten dobil tri udarce s ko-
lom. Njegova žena je napadalca prosila, naj ga 
vendar pustijo v miru in naj ga nikar ne ubijejo, 
šele na te ženine besede so se imenovani odstranili. 
Pokojnikova žena in njen 13-letni sin sta Kragol-
nika spravila v hišo. Mati napadenega Kragolnika. 
Jožefa Kragolnik, in Zilli Martin sta odšla v Celje 

Po rešilni avto, ki je prepeljal ponesrečenca od 
laninška p. d. Bebra, do koder so ga na rokah 

prinesli v celjsko bolnišnico. 

Novo  mesto 
Gasilska maša v čast sv. Florjanu, patronu ga-

silstva. bo tudi letos pri Božjem grobu na Grmu 
v nedeljo 10. t. m. ob O popoldne. Tja bodo ga-
silske čete iz mesta in okolice prikorakale z godbo 
na čelu. 

ISasznanila 
Liubljana 

I ^Filozofsko  društvo«  v Ljubljani Im imelo v sn-
IHIIO, line (I. maja t. 1. ob 18 v prod«va.lnk»i minera-
loškega instituta na univerzi sedmo predavanje. Pre-
daval bo prof. bog. g. dr.  Janez  Janiekovii  o lenvl 
»DauaHnjc  filozofske  strujc  i in  Frunenskrm  «. Va-bljeni 
člani in oni, Jii so mirim ajo. V«loip prost. 

I Prosvetno  društvo  'Ljubljana*  —  mesto  vabi 
v«o Mane in članice, da se v. čim večjem štovHu ude-
leže šmarnJc, ki boilo dane« zvečer ob 8 v kapelici 
Vr.ajenivno zavarovalnice. Odbor. 

1 Zvočni  kino  I 'in predvaja tirov i ob pol 9 film 
• Peor Gynt . V naslovni vlogi Haris Alcjtaiuier. 

1 Občni  zbor  Juijnslon.-češkotilov.  line  v  Ljubljani 
bo lil. 1. m. v I I . nadstropju Z-vezdci »b 20 »večer '/. 
navadnim dnevnim redom. ,\.-it<i pa l«i olu&ni 7.bor Iz-
vršilnega odboira lig dravske banovine. Od bor vabi vse 
člane iu prijatelje druAtva, da so toga pomembnega 
občnega »bora v čim večjem številu udeleže. 

j I'm- glasbo  ljubeče  občinstvo  VHbimo n« nocoj-
šnji koncert v filharmo-uičini dvorani, ki zo6ne točno 
ob 31 in se vrši v pronlavo skladatelja in dirigenta 
g. Zorka Prelovca.Na sporedu NO izključim lo njegovi 
samospevi, dvospevi, moški in mešani /.bori ter ba-
lada. Lopa Vida za soli, zbor in orkeslor. Dirigira, 
slavlje-nec sam. Sedeži v preilprodaji v Malični knji-
garni. 

1 Nočno  sluibo  Imajo  lekarne:  dr. Kmet, Tya-
šova c. 41; mr. Trkom-zv ded., Mestni trg t in mr. 
I"sl«r, Šclonhnrgmn ulica 7. 

I fwbl|t tBisk» g l e d a l i š č e 
DRAMA 7-relek ob 

I'1' t n- k, 8. mnja ob l.">: Družinski  »če.  Dijaška predstava 
po globoko znižanih ocnalt od 5 do 14 Dim. 

Sobot«, 9. maja: llozd  lied C. 
X od olj si, 1U. maja: Vrvci  lepijo.  I/A'CU.  T/niža^io ppnp, 

M o r i b c r s k ® g l e d a l i š č e 
•MIIMAIIIIIIIHITIIII N M NIFT N UMNI UMNIM* 

Skolia Loka 
Poroka. V nedeljo se jo poročil g. Fojkar 

Anton, tovarn, delavec in član tukajšnjega Pro-
svetnega društva, z gdč. llribernik Marijo iz Pu-
Stala. - Poročil se |e ludi g. Knific Franc z gdč. 
Ravnihar Pavlo. Bilo srečno! 

Nov grob. V starosti 48 lel je umrla C i l e r 
Terezija. 

P o t e k , 8. m a j a : Z a p r t o . 

S o b o l a , 9. m a j a o b 2(1: Tuje  dr.tc.  R e d C . P r e m i e r a 

N e d e l j a , 111. m a j a o b 15: Sorti  Anton,  meji,  zaljubljenih 
vatrnn  Z n i ž a n e c e n e . V k o r i s t Z d r u ž e n j a g l e d . 

igralcev . — Ob 2(1: Tuje  dete.  Za IVn/.ijski 
s k l a d g l e d . i g r a l c e v . 

Radio 
Programi  Radio  Ljubljana  i 
Petek,  S. maja:  U Š o l s k a u r a : I V o s l H v a m a t e r l i i . 

s-kega d n e . N a s t o p u č e n k l i e e j s k e n a r o d n e š o l e ; v o d i 
g d č . M a r i j a G r o S I J c v a . 12 O p e r n i h p e v i ( p l o š č i . I:!.4S 
\ r e m e n s k a n a p o v e d , p o r o č i l a , lil N a p o v e d č « * a , ob j a-
v a » p o r o d a , o b v e s t i l a . 111.15 O p e r e t n i v e n o k l ( p l oA : e ) . 
14 V r e m e n s k o p o r o č i l o , i H i r a i i l o č a j i . IS Ž e n s k a u r a : 
O b z o r j e g<wi*>di.nJo ( g a . V i i k a K r a i g h e r ) . 18.2(1 V o k a l n i 
k o n c e r t L u c H i n n e Hoye.i- ( p l o š č e ) . 18.411 N a š a b rezpo-
s e l n o s t ( g . d r . . l o s i p M i h e l a i k ) . 19 N a p o v e d č a s a , vre-
m e n s k a n a p o v o d , p o r o č l l t i , o b j a v a s p o r e d a , o b v o s l H n . 
19.!JI N a e . u r a : P e r o j , s r b s k a n a s c l b l n m v I s t r i ( » h i o-
had iz l l e l g r a d a ) . 2(1 P o v u k i k o n c e r t L j u b l j a n s k e g a 
/ /vonn — oh 25-letn ic i a r t i s t i č n e g a v o d s t v a Z e r t n 

re lm-ea ( p r e n o s i z m i i a r m o n i j e ) . 21 R e - p r o d u c i r a n 
k o n e o r t . 21.20 S e d a j p a po d o m a č e f k v i n t o l I f m t a d r a ). 
-1 a/poved r-iiMii, v r e m e n s k a n a i p o v e d , p o r o č i l u , o b j a v i l 

s p o r e d a . 22.30 A n i g l e š k e p l o š f e . 

Drugi  programi  > 
•>-p "'"'"•'  tiri  urad  I.:  20 P r e n o s i i Z a g r e b a 
...JO 1 losee . — Url  nrail  II.:  M i s i r l i č o v u p r m U l . v u i l j e 

l lo lg i-ad - be lo m e s t o . — V.aijicb:  20 P r e n o s i z ope-
~ 1'Unnj:  19.30 S c l i u m a n n o v t i o p e r a H e i i o v o f a . 

JI.3.1 Z a b a v n i k o n c e r t . 23.30 D u n a j s k i o t i e n i i p e v c i n a 
P l o š č a h . 24 A v s t r i j s k a n a r o d n a g l « « b « n a pl<w,-ah. -
niidmiicsta:  18..HI . h i cob i j e-va oiperei la D c k l l S k i se-
m e n j . 21 K l a v i r s k a g l a s i m . 21.10 C i g a n s k a g l a s b a . 
23 Komorna g l a « b n . - Trst-Vitan:  211.45 l H r s t o v n opern 
;< a r i n o n - . -llnn-Hnri:  17.15 L a h k a g l a s b « . 20.45 I g n i 

M a n d o l i n a . nivUi p l e s n a g l a « h a . Prai/a:  19.20 L a h k n 
gu i f j b a . 19.40 N a r o d n e p e s m i 20.30 K l a v i r s k a g l a s b a . 
21.30 n e r g o v a k o n c e r t n a a i r l j a V i n o . 22.15 1 ' loš .V . -
Hrnn:  J0.30 T a n i l m i r i c e . 21.30 M o z a r t o v e i n S a l n l - S n c n 
s o v o Skladbe _ Hratislora:  19 10 » l o v n * k e n a r o d n e 
pes i n I V ' k o n c e r t . 20.30 V lo j i n * k « g l a s b a 

» k f l c l i - 32.10 Ph*<-0. - l nrlava: 20 S l i u f o t i i č i l l krni 
eer l v a r š a v s k e f i l l i n r m n i H l e M1H. . . . . . . i i•<„.........  j . - r ; , 

22..HI 1*1 o ( d a n i m . Horlin-SIntinart:  20.10 S t a r i in 

u o v i č a s i . — Kdnigsberg:  20.10 S l o v a n s k a g l a s i m . — 



Konferenca  vinogradnikov 
v  Belgradu  (Izvoz  naiega  vina  v  ČSR) 

Kmetijsko ministrstvo je sklicalo na dan 11. 
maja v Belgrad veliko konferenco, na katero je 
)>ovabilo strokovnjake, predstavite!je naših združe-
nih organizacij in naše vinske trgovine. 

Na lej konferenci se ho predvsem obravnava-
lo vprašanje možnosti prodaje naših vin v notra-
njosti države in plasiranja vin v inozemstvu." Po-
sebna pozornost se bo posvečala vprašanju samo-
upravnih trošarin, v kolikor iste zavirajo notranji 
piomet. Za prodajo naših vin v inozemstvo pri-
haja v prvi vrsti v poštev Češkoslovaška, ki je lani 
uvozila skupno 84.000. hI vina v vrednosti 23 mi-
lijonov 324.000 čeških kron. Uvoz vina v Češko-
slovaško se je povečal lani za 9000 hI. Na prvem 
mestu uvoza je stala Italija s svojimi 39.000 hI. Za 
njo stoji Španija, Grčija, Madžarska, Francija in 
šele na šestem mestu Jugoslavija 

Rešitev vprašanja osvojitve češkoslovaškega 
trga 6e nahaja v naših rokah, kajti za osvojitev 
tegu trga niso bile razmere še nikdar tako ugodne 
kot so to danes, ker je njvečji naš konkurent, Ita-
lija, zaradi sankcij, popolnoma iztisnjena iz češko-
slovaškega trga. Italijanska vina, ki so se izvažala 
v Češkoslovaško, so se v prvi vrsti uporabljala za 
proizvodnjo sladkih desertnih vin in vennuta, med-
tem ko so prihajala črna, močna italijanska vina 
le redko v poštev za neposredno potrošnjo. Takih 
vin, ki bi služila za neposredno trošnjo in ki bi 
mogla popolnoma zamenjati italijanska vina, pa 
imamo pri nas v izobilju. 

Poleg gornjih ugodnih okolnosli nam gre na 
roko še dejstvo, da je Češkoslovaška znižala uvoz-
no carino na naša vina za 50%. Vprašanje izvoza 
naših vin je tedaj vprašanje pravočasne iniciative, 
državne in privatne (vinogradniške zadruge in vin-
ske trgovine), kakor tudi hitre akcije, Država mo-
ra gledati predvsem na to, da čim bolj poenostavi 
in pospeši izvoz. Ker so naša vina v Češkoslovaški 
dobro znana po svoji kakovosti in nizkih cenah, ne 
obstojajo nikake večje težave, da si naša vina ne 
bi osvojila prvega mesta na češkoslovaškem trgu. 

Ob tej priliki se nam zdi umestno dati v svrho 
informacije naših vinogradnikov in trgovcev nekaj 
podatkov o češkoslovaškem trgu. Na Češkoslova-
škem obstoja v prvi vrsti veliko povpraševanje po 
črnem in belem vinu, ki vsebuje velike količine 
alkohola in ki prihaja v poštev za izdelavo sladkih 
in vermutskih vin. Povpraševanje po namiznem 
vinu 7. 11—13% alkohola je manjše, ker se daje 
•prednost lažjemu vinu. Vina, ki vsebujejo večji od-
stotek tanina in ki imajo preveč rumeno barvo, se 
ne morejo prodati. Prav tako ne morejo najti kup-
ca tzv. ;Schillerweinef. Po vpeljavi sankcij se je 
vrgla Španija z vso silo na češkoslovaške trge. 
Vendar pa naj nas to nikakor ne moti, ker so 
prednosti, ki jih mi uživamo v vsakem pogledu, 
mnogo večje, nego jih uživa Španija. Od bojših 
kvalitetnih vin bi prišla v poštev za neposredni 

7ta  vago 
•fte  f 

In zdaj povemo še enkra t : 
samo navadno praženi ječ-
men, ki se prodaja v odprti 
vreči na tehtnico ali pa v za-
vitkih, ni še nobena „sladna 
kava", najmanj pa„Kneippova 
sladna kava"! Samo v trdnih 
kartonskih zavitkih s sliko žup-
nika Kneippa dobimo blago, 
ki ga zaradi njegovih čudo-
vitih svojstev tako zelo čisla-
mo, namreč dobro, zdravo 

Knei 
sladno 

Kulturni  obzornik 
^mmammmmmm^mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmammmmrnmmm 

Nekaj  miselnih  odlomkov 
iz  „Prve  legije" 

(Drama, "ki jo pravkar izvaja ljubljanska drama, 
ima polno miselnih lepot; škoda bi bilo, da bi 
se izgubile nn odru, zato jih nekaj prinašamo 
posebej. Seveda je globino teli odlomkov treba 
zvezati s celoto, kar more nuditi šele predstava 
ki jo zlasti izobraženemu občinstvu posebej pri-

poročamo.) 
S t u a r t ; Kot duhovni sin svetega Ignacija 

imam za RVOJO dolžnost, da svojim predstojnikom 
sporočim v s a k o nevarno spremembo, ki jo opa-
zim v naši hiši. 

D u q u e s n e (vzdihne): Ce že mora biti! 
Vpričo vas mi je zmeraj, kakor da sem .predstoj-
nik tajne policije. 

S t u a r t : Kdaj neki se bo patru Ahernu po-
svetilo, da za nas velja samo ena slava: slava 
našega reda. 

f ) u q u e s n e (milo, toda s poudarkom) Slava 
božja, hočete menda reči. 

* • • 

D u q u e s n e (patru Quatermanu, ki se je 
vrnil z misijonov v Indiji): Vi ste res posnemali 
svelega Frančiška Ksaverja. V daljnem svetu ste 
se borili za Boga. Skoraj zavidam vas, Edvard. 

O u a t e r m a n : fiesto so ljudje, ki žive prav 
blizu cerkve, bolj daleč od Boga, kakor tam v 
Indiji. Vaše delo, pater Pavel, ni nič manj važno. 

* • • 

T u 1 s t o n : Kaj pa meni pater Keene? AH 
ie dal dovoljenje, da sme biti pomlad? 

konzum v Češkoslovaški predvsem naša ljutomer-
ska vina. .Gledati se mora brezpogojno na izklju-
čitev čim večje verige posredništva, ki uničuje 
vse efekte obstojeičh izrednih prednosti, ki jih 
imamo. Dovoz naših vin na češkoslovaške trge se 
ne more vršiti v lesenih sodih, ker obstojajo v 
Češkoslovaški carinski stavki ua bruto težo in ker 
bi stroški za povratek sodov bili preveliki. Zato je 
prevoz naših vin mogoč le v cisternah. V ceno se 
inkalkulira tedaj tudi najemnina in stroški za po-
vratek cisterne v domovino. 

uuaju v r m g i 
svoje lastne zastopnike, ki stalno obiskujejo velike 
trgovce, stavljaioč jim neposredne ponudbe na jx>d-
lagi zapečatenih originalnih vzorcev. Cene veljajo 
v čeških kronah za zacarinjeno blago franko če-
škoslovaška postaja. Ako pa plačajo češkoslovaški 
trgovci sami carino, potem prodajalec upošteva te 
stroške kupca pri obračunu na podlagi carinskih 
dokumentov. Račun se izstavlja na španskega ali 
italijanskega zastopnika šjxinskih, odnosno italijan-
skih izvoznikov ter sc plača v čeških kronah ta-
koj jk> izvršenem carinjenju in prevozu blaga. Na 
ta način je kupovanje vina za češkoslovaškega ve-
letrgovca zelo enostavno in ugodno, ker pri lem ni-
ma stroškov, ne izgublja po nepotrebnem časa in 
niti ne nosi tečajnega rizika (katerega mora pro-
dajalec vračunati v ceno), medtem ko more kupec 
takoj ob sklepu kupčije točno izračunati ceno, ki 
jo prejme za vino. Ako tedaj žele naši izvozniki 
doseči večjo prodajo svojih vin v Češkoslovaški, te-
daj se morajo prilagoditi načinu trgovine inozem-
skih izvoznikov ter morajo prav tako kot so Io 
storili, urediti vprašanje svojih agentov v Pragi, 
da s tem dosežejo najenostavnejši jiostopek za če-
škoslovaškega kupca. 

Ce bo naša država storila v tem jiogledu samo 
to, kar so storile druge države, potem ne obstoja 
nobena ovira, da bi se kriza našega vinogradni-
štva in vinske trgovine ne premagala in da bi se 
na tem važnem področju narodnega gospodarstva 
ne dosegli lepi uspehi. n g. 

Francoski bank  po voHtvoh 
Zmaga levičarskih strank je povzročila na 

francoskem denarnem trgu precejšno nervoznost. 
Kapital je zojjet pričel bežali iz države in usoda 
franka po6taja zaradi tega nesigurna, kar se kuže 
v oslabitvi tečajev. Cenijo, da je odteklo v zadnjem 
tednu približno za eno milijardo frankov zlata iz 
države in tak odtok je trajal tudi ves april. 

Beg kapitala je predvsem posledica bojazni, da 
bodo politične spremembe imele za jTosIedico tudi 
spremembe v denarni politiki franc. državne in 
narodne banke. Med socialisti se nahajajo zagovor-
niki devalvacije jranka, ki propagirajo misel, da 
bi se franku znižala vrednost v primeri z zlatom 
in bi se sredstva, ki bi tako postala prosta, upora-
bila za razna javna dela. 

Francoska država je tudi zelo zadolžena, pro-
računi so deficitni, zaradi tega je blizu misel, da 
bi se napravil s prevrednotenjem zlate zaloge, ki 
znaša še ca 60 milijard, dobiček, ki bi na mah od-
stranil vse finančne skrbi države. 

Tisti, ki skrbijo za denarno politiko, so sedaj 
postavljeni pred problem. kako ustaviti odtok 
zlata, ki postaja nevaren usodi franka. Izkušnja je 
pokazala, da običajna sredstva, kot je n. pr. zviša-
nje diskontne mere niso dovoljne. Potreba bi 
bilo vpeljati devizno kontrolo, ali pa nacionalizirati 
zlato, kot eo to storili v Ameriki. Eno in drugo ima 
svoje dobre in slabe strani. Francoska narodna 
banka se je dosedaj upirala vsakemu odločnejšemu 
poseganju v denarno politiko, ker se ozira pred-
vsem na mentaliteto francoskih varčevalcev. Sma-
trajo, da ie 30 do 40 milijard zlata in bankovcev 
odtegnjenih iz prometa in spravljenih. Dosedaj ee 
ni posrečilo, da bi mogla država dobiti kaj od 
tega denarja za svoje kreditne potiebe. ker var-
čevalci nimajo zaupanja zaradi političnih razmer 
in zaradi nesigurne državne finančne politike. 

Te milijarde, ki so sedaj skrite, je treba na 
kak način pritegniti v gospodarstvo, pa bodisi po-
tom kakšne devizne kontrole ali pa |>otom naciona-
lizacije zlata. Devalvacija franka za to ni potrebna, 
zaradi tega smemo pričakovati, da se bo vprašanje 
denarne politike rešilo, ne da bi se jroslabšalo sta-
nje francoske valute, kar bi bilo vsekakor v inte-
resu go«j>odarstva. 

Zborovanje  sadjariev  v  Ormožu 
Preteklo nedeljo sfe je po nalogu Sadjarskega 

društva vršilo v Ormožu zborovanje vseh sadjar-
jev ptujskega okraja. V,  ptujskem okraju je 14 
sadjarskih podružnic, od katerih je bilo na zboro-
vanju zastopanih po delegatih 11 podružnic. Prišlo 
pa je drugih sadjarjev toliko, da je bilo zboro-
vanje prav dobro obiskano. Zborovanje je vodil 
član glavnega odbora Sadjarskega društva Ljude-
vit Sagadin iz Ptuja. Zborovanju je prisostvoval 
tudi okrajni kmetijski referent Zorčič iz Ptuja, ki 

N e zahtevajte enostavno „ e n o tubo 
z o b n e paste", ne a m p a k izrecno 

k a k o v o s t n o z o b n e pasto z a v e l i k o in m a l o 
Jugoslovanski proizvod 

je dajal |iotrebna pojasnila in imel kratko preda-
vanje gjede škropljenja, obrezovanja in pomlaje-
vanja sadnega drevja. 

Sadjarji so sklepali v sledečih zadevah: Dvig-
niti delavnost podružnic, ustanovitev novih sadjar-
skih podružnic, prij>rava sadja za sadno trgovino 
in organizacija sadne trgovine ter domača*poraba 
sadja. Med predlogi ki so iih stavili vneti sadjarji, 
je omeniti sledeče: Sadjarska podružnica naj skup-
no z drugimi gospodarskimi društvi prireja poučne 
izlete in tečaje j>o vzornih sadovnjakih in kmetijah 
ter da se zahonito določi obvezno škropljenje sad-
nega drevja in zatiranje škodljivcev, obvezno naj 
se izvrši tudi precepljenje sadnih vrst in |x>sadi 
same takšne vrste v i^ujskem srezu, ki so sprejete 
v sadni izbor in najbolje uspevajo iu to so: Sarla-
movski, baumanca krivopecl ali bobovec in prin-
čevo jabolko Za Dravsko polje se sprejme v sadni 
izbor dobra domača vrsta: vivanka, ker dobro 
uspeva in je za trgovino spo=obna. Vsaka občina 
nai ima vsai tri do štiri škropilnice, ki bodo na raz-
polago farno ti=tim vestnim sadjarjem, ki s škro-
pilnicami dobro ravnajo. 

Radi dobre sadne prodaje bodo sadjarji žc do-
ma sortirati svoie v dobro namizno in potrošnjo 
gospodar?ko sadie. Izdelovanje brezalkoholnih so-
kov v vinorodnih krajih nima privlačnosti, vendar 
se naj tudi s temi vršijo poizkusi, da izrinemo 
umetne brezalkoholne piiače. 

Da bo naš kmet živel dobro poučen o vseh 
gosrmdarskih panogah in že od mladosti dobil po-
trebni pouk, nai se po osnovnih šolah nastavijo 
absolventi =redn>e kmetijske šole kot učne moči, ki 
bi prevzeli šolski pouk o kmetijstvu, nriredili vsa-
koletne šolske razstave, vodili nadaljevalne kme-
tijske tečaje in b'li vedno s svojitn strokovnim na-
svetom v jjomoč kmetovalcu. 

Borza 
7. maja 1936. 

D e n o r 

Popustili so danes tečaji v devizi Amsterdam, 
London, Pariz in Newyork, ostali pa so neizpre-
menjeni. 

V zasebnem klirineu je avstrijski šiling na 
ljubljanski borzi ponustil. notiral ie 9.13—923, v 
Zagrebu je notiral 9.13-9 23 (9.15). Angleški funt 
je notiral na ljubljanski borzi neizpremenje :) 
24920—25080. na belgrajski in zagrebški borzi pa 
ni notiral. Nemška marka ie v Liubljani popustila 
na 13 45—13 65 ravnoinko je tudi notirala nn bel-
grajski borzi, na zgrebški borzi pa je notirala 13.22 
do 13 42 (13.R2V za ultimo maj pa so notirale 
13.20—13 40 (13 30). šnanske pezele so notirale v 
Zagrebu 6 80—6.SO C6 85), grški boni pa so notirali 
na zagrebški in na belgrajski borzi 31 bi. 

L j u b l j a n a . — T e č a j i s D r i m o m 

Amsterdam, 100 bol. gold. . . . 2975.28—28«9 88 
Berlin 100 mark 17,"«0« 1709 05 
Bruselj, 100 elg 744.18— 749.24 
Turih, 100 frankov 1424 22—1431.29 
London, 1 funt 317 06— 219.11 
Newyork.' 100 dolarjev . . . . 4^49 28—4385.00 
Pariz, 100 frankov 2.88 61— 2P0 05 
Praga. 100 kron 181.19— 182 30 

Celotni jiroinet na zagrebški borzi je znašal 
brez kompenzacij 1, 558.411. 

Curih. Belgrad 7, Pariz 20.2775, London 15.27. 
Newyork 307.875. Bruselj 52.30, MIlan 24 25 Madrid 
42, Amsterdam 20885. Berlin 124.20, Dunaj 56, 
Stockholm 78.775, Oslo 76.775. Kopenliagen 68.20, 
Praga 12.75. Varšava 57.P0 Atene 2.90. Carigrad 
2.45, Bukarešta 2.50, Helsingfors 6.73, Buenos 
Aires 6.8475. 

V r p d n n « f n i n n n i r i i 
Ljubljana. 7% investicisko posojilo 81—83, 

agrarji 47—49, vojna škoda promptna 357—359, 
begluške obveznice 03—65, 8% Blerovo posojilo 
81—83, 7% Blerovo |iosojilo 72—73, 7% posojilo 
Drž. hip. banke 82—83. 

Zacreb'. Državni papirji: 1% investicijsko po-
sojilo 80.50 den., agrarji 47.75 den., vojna škoda 
promptna 356—358. begluške obveznice 66.50 do 
67, 7% Blerovo ]X)sojilo 72 den., 7% posojilo Dr?., 
hip. banke 82—82.50 (81.50). — Delnice: Priv. 
agrarna banka 210.50—217 (217), Izis 25 bi., Seče-
rana Osiiek 145 bi. 

Belgrad: Državni papirji: 1% investicijsko po-
sojilo 82.50 bi., agrarji 47.75 den., vojna škoda 

S p o t t 
Prvenstvo  I.  razreda 

V nedeljo se igra drugo kolo zaključnega tek-
movanja v podzvezinem prvem razredu. Na spore-
du sta tekmi Ljubljana : Hermes in ČSK : Želez-
ničar. 

Obe tekmi sta zelo važni. Gre za to, katero 
moHvo se bo vsaj trenutno prerinilo na čelo 
tablice, V prvem kolu sta osvojila prve točke 
Ljubljana in Železničar, ki sta igrala doma in do-
kaj tesno odpravila svoja prolivnika. Ljubljana 
igra zopet doma, toda Hermežani so se držali v 
Mariboru precej dobro. Ne gre kar vnaprej pri-
soditi obe piki Ljubljani. Težavno stališče bodo 
imeli Železničarji v Cakovcu, ker se nahajajo Ča-
kovčani, kakor smo imeli priliko videti jih proti 
Ljubljani, v zelo dobri formi, doma pa bodo go-
tovo še boljše zaigrali. 

Če hočemo torej nekako po občutku presoditi 
šanse štirih moštev, bomo rekli, da bo precej tesno 
zmagala Ljubljana, v Čakovcu pa imajo domačini 
več verjetnosti na uspeh. Vse kaže, da se bo tek-
movanje razvilo v precej ostro borbo, tem bolj, 
ker se moštva med seboj po moči mnogo ne raz-
likujejo. 

Nadaljevanje  lahkoatleiskega 
mitinga 
Ker je dež onemogočil nedeljsko lahkoalletsko 

prireditev ASK Primorja, ZSK Hermes pa je svojo 
prireditev preložil od 9.—10. maja na 4 5. julija, 
se nadaljevanje otvoritvenega propagandnega lahko-
atleiskega meetinga ASK Primorja vrši v nedeljo, 
dne 10. maja ob 9.30 dopoldne na igrišču ASK 
Primorja, Tyrševa cesta. Prijave se sprejemajo še 
do četrtka, dne 7. maja ob 12. uri na naslov: Savo 
Sancin, Tavčarjeva ulica št. 1 -III. V program pri-
dejo vse discipline iz prvega razpisa, t. j. teki na 
500 m, 100 m, 300 m, 1000 m in 3000 m seniorji, 
skok v daljavo in skok v višino, met krogle in 
met diska, vse seniorji, met diska 1.5 kg, met 
krogle 5 kg in met kopja 600 gr juniorji C, skok 
v daljavo in višino jun. C. in tek 100 m jun. B in 
C. — Opozarjajo se na to vsi prijatelji atleti in 
vsi klubi. — ASK Primorje. 

Turiftiino-lportni  odbor  za  drla  lahko  atletike  in 
priprava  atletov  ia  olimpijado  v  Ljubljani.  Oipozarjiuo 
ne  vsi atlotl ljubljanskih klubov, da je nova rnKln-
litov t.reriiiiKcv na tirriiSču ASK Primorja IKKI vol 
Htvom K. Kletna naslednja: treningi so vrAijo vsaik dnin 
i'n sicer predrpoldno od 10.10 nain-pj, ponoldni' od l.VW 
do 17 za juniorje, od 17 naprej za seniorje. 

• 
promplna 857—858 (357), begluške obveznice 66.25 
do 66.50 (64.75- 65.20), 8%  Blerovo posojilo 82.50 
do 83, 7%  Blerovo posojilo 72.75—73, 7 % [msojilo 
Drž. hip. banke 82—82.75 (82.50). — Delnice: Na-
rodna banka 6325—6350, Priv. agrarna banka 
216.50—218 (216—218). 

Ž i t n i t r e 
Vse je nespremenjeno. Tendenc.-! prijazna. — 

Promet srednji. 

Živina 
Ptujski sejmi. Konjski in goveji sejem v torek 

5. t. m. jc bil prav dobro založen in tudi kupčija 
je bila živahna. Prignali so 69 volov, 273 krav, 13 
bikov 63 juncev, 94 telic, 5 tele! in 143 konjev, sku-
paj 667 glav živine; od teli so prodali 202 komada. 
Cene od zadnjega sejma so v bistvu ostale neizpre-
menjene in so bile sledeče: Voli 2.50 do 3.50 Din, 
krave 1.25 do 3.30 Din, biki 2.15 do 4 Din, junci 
2.75 do 3 Din, telice 2.75 do 4 Din, teleta 4.75 do 
5 Din za kg žive teže; cene konjem so nekoliko 
jioskočile in sicer so jih prodali po kakovosti od 
300 do 4000 Din, žrebeta pa od 1<X)0 do 1800 Din 
komad. En vagon konjev je bil prodan v sosedno 
Avstrijo. Prihodnji konjski' in goveji sejem bo 
19. t. m. 

Sejem za prašiče v Ptuju, ki je bil v sredo 
6. f. m., je bil dobro založen in tudi kupčija jc bila 
razmeroma dobra. Prignali so 119 velikih svinj in 
273 prascev, skupaj 392 ščetinarjev. Od teh so 
prodali 124 komadov. Cene so ostale neizj>reme-
tijene in sicer so prodajali peršuterje po 5.50 Din. 
debele po 6 Din. plemene pa od 4.50 do 5 Din za 
kg žive teže; prasce stare 6 do 12 tednov so pro 
dajali po kakovosti od 50 do 100 Din komad. 

R a w 1 e i g h : Do sedaj se za pomlad ni 
utegnil zmeniti. 

* * * 

A h e r n : Ljubim ta red. Ljubim njegovo 
avtoriteto, njegovo logiko, da, celo njegovo trdo 
disciplino. Zakaj jezuitski red ima tisti skrivnostni 
in vedno živi čut za pravičnost, ki ga mora vsak 
pravi jurist nad vse ljubiti. Jezuitski red ima 
nad vse jasno stališče nasproti Bogu in nasproti 
vsaki človeški oblasti. Včasih se inu sicer upiram, 
toda tudi tedaj se na dnu srca klanjam pred njim. 

F u 11 o n : Vem, da bi mogel na drugem me-
stu Cerkvi bolje služiti. 

R a w 1 e i g h : Božji vojaki smo, prav! Toda 
zakaj ne bi svojega mesta zamenjali, če bi se 
drugod bolje borili? 

A h e r n : če vama že logika nič ne pomaga, 
skušajta razumeti vsaj moje srce. Kadar zjutraj 
obhajam in kadar zvečer dvignem monštranco za 
blagoslov, pozabim na vse, kar me teži. Tedaj 
sem vse več, kakor pa morem spoznati ob svojih 
najboljših razpravah. Prav tedaj tudi čutim, kaj 
se prav za prav pravi, biti član Jezusove družbe. 
Nobena stvar ne odtehta te sreče. 

M o n s i g n o r : Z logiko ne bo noben župnik 
grešne duše spravil k pameti, 

C J u a t e r m a n : Monsignor ima prav. Tudi v 
Indiji smo lc zato napredovali, ker smo se lotili 
vseh vsakdanjih poslov. Trebili smo polja, zidali 
hiše in se bavili na primer tudt z medicino. 

S t u a r t : Tako govorite, kakor bi bili mi 
kontemplativen red. A mi se borimo s svetom, in 
sicer na najvažnejšem bojišču. Namreč na pod-
ročju duhovne borbe. 

M o n s i g n o r : Rad verjamem, da imate v 
glavi vso zgodovino človeškega duha do zadnje 
trohe. Toda kaj veste na primer, kako posamez-
nik živi in umira . . . Morda vam smem priporo-
čiti, da se zanimajte za mistvo in smrt. 

S t u a r t : Saj nismo red za strežbo bolnikov. 
F u 11 o n : Kako dolgo že nisem govoril z 

nobenim otrokom. Saj sem že skoraj pozabil, da 
so na svetu tudi otroci. 

M o n s i g n o r : Ko sem bil še mlad duhovnik, 
sem veliko pridigal o življenju in smrti. Čim bolj 
pa sem pozneje to dvoje spoznaval, tem redkeje 
sem o tem govoril. 

Q u a t e r m a n : 0 čem pa sedaj pridigate, 
monsignor? 

M o n s i g n o r : Kolikor je mogoče, povem, 
kar tisti dan sam narekuje in se držim evange-
lijev. Saj je v njih vse, kar je troba ljudem po-
vedati. Prišel sem pa tudi do |>repričanja, da 
dokazi zelo redko koga zares spreobrnejo. 

S t u a r t : S čim se hočele potemtakem borili 
zoper zmoto? 

M o n s i g n o r : Vsak po svojo, pater Stuart. 
Po mojem je največ vreden z g l e d , ki ga da-
jemo. Š svojim življenjem moramo dokazati, da 
ima dobro v sebi življenje, zlo pa smrt. Vsak 
mora trpeti, da doživi svoje odrešenje, z bese-
dami si ga ne moremo priklicati. Tudi Bog je 
svet le s križem odrešil. 

» » • 

M o n s i g n o r : Zato ne [potrebujem čudeža. 
Mnogo laže verujem v stvari, ki jih nikoli nisem 
videl. Kar lahko vidim in potipljem, ni zame do-
kaz za višje stvari. Prepričan sem, da božja moč 
ozdravlia lirome. O tem bi nc dvomil, tudi če 
pater Štrelsky ne hI bil ozdravil. 

• • • 
A h e r n : Kaj je dalo patru Strelskemu moči, 

da je zopet shodil? Ali sugestija, ki jo pozna 
vsak zdravnik, ali pa volja božja, ki je nihče ne 
more razložiti? 

D o k t o r M o r e l l : Nočete verovati v čudež? 
Vi jezuit? Povrh v čudež, ki bo vašega blažcnca, 
ložefa Martina. Dostavil v oltar? 

A h e r n : Jaz hočem verovati samo, kar je 
res. Glede ljudi se smemo varati, glede Boga 
nikoli. 

* • • 

D u q u c s n c : Zdaj šele vem, jiater Mark, 
kaj je največji čudež med vsemi čudeži! Vera' 
Imeti neomajno vero, je najgloblji čudež božji. 

A h e r n : Veliko sem molil za tako vero 
kakor je vaša. Toda Bog mi jo ni podelil. 

I > u y u e s n e : Nekoč pa pride v vaše sref. 

A h e r n : Vse življenje ne bom pozabil, pater 
rektor, nauka, ki ste ga nam danes dali: Kakr 
umira mož. 

D u q u e s n e : Noben jezuit se ne boji smrti. 
A mi smo čudna bitja. Vojaki, ki so prisegli zve-
stobo nevidnemu kralju. Zalo ni čuda, du smo 
najmočnejši tedaj, ko se nam pričenju odstirati 
pogled v njegovo obličje. 

• • • 

Q u a t e r m a n (Rawleichu): Novinci potrebu-
jejo moža, kakor ste vi. Človeka, ki ljubi vse, 
kar nudi življenje lepega. Mlade ljudi moremo 
utrditi v dobrem le, če ne nasprotujemo vsemu, 
kar ima življenje v sebi dobrega, Iemveč če smo 
z življenjem in nad njim. 

• « * 

D o k t o r M o r e l l : Pater Mark, ali se še 
spominjate, kaj je rekel pater Duquesne pred 
svojo smrtjo? Največji izmed vseli čudežev je --
vera . In prav jo imol. Zdaj ga razumem. Ni 
jc stvari, ki bi je v e r a ne p r e m a g a l a ! 

A h e r n (gre na listo mesto, kjer je otrok 
pade) na Ila. tako da stoji v j>olni sončni svetlobi 
Potem pade na kolena in r.ačne molitev sv. To 
mnža, medtem pa glasba v kapeli znova močnr. 
narašča): Moj G o s p o d in m o j B o g ! 

(Iz prevoda J, Pogačnika izbral F. K.) 



V deželi brezbožnihov 
Vtisi  angleškega  pisatelja  o  verskem  življenja  v  Rusiji 

Polom  komunističnega  kulturnega  delovanja 
Pod naslovom »Moskva po 20 letih: je Anglež 

sir Bernard Pares v angleškem tedniku »The Spec-
tator priobčil vrsto člankov, v katerih popisuje 
svoje vtifike s svoje poti po sovjetski Rusiji. V 
svojem četrtem članku, ki je bil objavljen 17. apri-
la, se pisatelj peča z vprašanjem, kakšno je versko 
stanje v sovjetski Rusiji. V tem članku obravnava 
ludi verska preganjanja v sovjetski Rusiji. V uvodu 
takole pravi: 

V sodobni Rusiji življenje kaže stran, katera 
neprestano izziva plemenitejše nagone, kakršni vla-
dajo na Angleškem. To je preganjanje vsakega 
vprstva. Sicer ustava, katera je bila 1 1928. revi-
dirana v izrazilo protiverskem smislu, priznava 
načelo svobodne verske izpovedi. In treba je pri-
znali, da doslej ni nedvoumnega dokaza, da bi bil 
kdo uradno zaradi svoje vere usmrčen. Odkar je 
ves svet razburil justični umor, ki je bil zagrešen 
nad msgr. Rutkijevičem 1. 1923., je Jarosla\vski vse 
napade na vero zelo spretno vodil. Ni jih naperjal 
v prvi vrsti zoper vernike, čeprav so ti zaradi svo-
je vere večkrat gmotno močno trpeli. Pač pa jih je 
naperil zoper vse služabnike vsake veroizpovedi. 
Kdor se je pregrešil zoper postavo, katera prepo-
veduje, da v nikakršni obliki ni dovoljeno v veri 
poučevati ljudi, ki so manj kakor 18 let stari, naj-
manj pa v skupinah po več kakor 4 skupaj, ta za-
greši državno hudodelstvo iri pride neizogibno v 
koncentracijsko taborišče, kamor so pošiljali du-
hovnike vseh ver zaradi njihove zvestobe do svo-
jega poklica. Duhovniki niso imeli nikjer pravice 
do stanovanja. Pa tudi živilskih izkaznic niso smeli 
dobivati, ker je v sovjetski Rusiji vladal sistem 
živilskih krart. S tem, da so v sovjetski Rusiji od-
pravili živilske karte, se je stanje duhovščine ne-
koliko olajšalo.« 

Nato angleški pisec popisuje, kako je hodil po 
protiverskem muzeju, ki je vanj spremenjen nekda-
nji samostan Kristusovega trpljenja v Moskvi. Ta 
samostan bodo v kratkem podrli. Pisatelj pravi: 
>\"se v tem muzeju je tako urejeno, da bi nazorno 
v sliki pokazalo, da so prve podobe Kristusa prav 
take, kakršne so podobe ustanoviteljev drugih ver. 
Papež je naslikan s krono na glavi na la način, 
da je podoben nekemu posvetnemu vladarju. Vse 
je naperjeno na to, da bi v opazovalcu vzbudilo 
občutek, da vsaka vera blagoslavlja tak državni si-
stem. ki ustanavlja suženjstvo. 

Nato popisuje angleški pisec svoje vtise, ki jih 
je doživljal na ruski božič, dne 7. januarja. Ta-
kole piše: ".Poprej je bilo v Moskvi 1600 cerkva. 

j Ko pa sem jaz obiskal Moskvo, je bilo odprtih sa-
mo 40 cerkva. Na sveti dan sem obiskal cerkev v 
zunanjem moskovskem okraju, da bi se tamkaj 
udeležil božične božje službe. Ljudje PO v silnih 
množicah vreli v cerkev. Cerkev je bila do zadnje-
ga kotička prenapolnjena. Le s ležavo in največjim 
naporom se mi je posrečilo dobiti toliko prostorč-
ka, da sem mogel v gneči vsaj za silo dihali.« Nato 
pisatelj popisuje lepolo in prisrčnost cerkvenega 
petja ler nadaljuje: »Vedno znova so se pobožni 
verniki rinili spredaj k oltarju, da bi mogli še 
poljubiti križ, preden bi šli iz cerkve. Obiskovalci 
te cerkve pa so bili vseh slanov in vseli starosti. 
Ko sem zapuščal cerkev, so se bile medtem na-
brale že nove množice ljudstva, nakar se je služba 
božja znova pričela.« 

Tako opisuje versko življenje v brezbožni so-
vjetski Rusiji Anglež, ki je prišel študirat sedanje 
ruske razmere. V zvezi s toni pa je zelo značilno 
ogledati si tudi drugo stran komunistične kulture. 
V številki 4459 glasila črnomorskega »Gaus Mo-
lota- od 10. aprila je priobčen članek, ki pripove-
duje tole: »Med 192 študenti pedagoške tehnike v 
Taganrovu, kateri so letošnjo pomlad bili imeno-
vani za pedagoge, jih samo 13 zna pisati v pravil-
nem pravopisu.< Ta list ugotavlja, da je v pismenih 
nalogah 56 študentov zadnjega semetra bilo 518 
glavnih pravopisnih napak. Nadalje ugotavlja lisi, 
da je mod 1150 študenti pedagoške tehnike", ka-

teri bodo lotos zapustili zavod kot učitelji, polovica 
napol analfabelov, -

Kako se boljševiški mladinski brezbožniki bri-
gajo za odpravo analfabetizma med komunistično 
mladino, je najbolj razvidno iz govora, ki ga je 
imel tajnik leningrajskega okrožnega odbora ko-
munistične mladinske zveze v Moskvi. Njegov go-
vor je posnet po Pravdi- št. 104. od 14. aprila: 
No moremo mimo kričečega analfabetstva! Saj niti 

no vemo, koliko 14 do 18 letnih mladcev je med 
nami, ki so celi ali vsaj napol analfabeti. Tega ne 
vemo, ker so za lo vprašanje sploh brigali nismo. 
Celo med tistimi, kaleri so dobili spričevala, da so 
končali srednjo solo. naletimo na celo vrsto ne-
izobražencev. Mod lako zvane kulturne ljudi več-
krat prištevamo ljudi, ki so dokončali le šolo za 
p>olanalfabete ter so predelali le osnovne učbe-
nike politične abecede. Nadalje ta govor priznava, 
da jo število učencev v sovjetskih šolnh letos moč-
no nazadovalo. »Medtem ko je v začetku letošnje-
ga leta v leningrajske šole začelo hoditi 33.800 
učencev, jih danes hodi samo še 21.000.< 

Angetja  gobavcev  pokopavajo 

L. 1889. je v afriški koloniji za gobavce umrl sloveči p. Damijan, misijonar, kaleri je vse svoje 
življenje posvetil gobavcem. P. Damijan je bil po rodu Belgijec. Sedaj so njegove zemeljske ostanke 
izkopali in jih prepeljali v Belgijo. Na naši sliki vidimo siovesni sprevod j>o ulicah mesta Ant\ver-

pen, ki ee ga je udeležil tudi belgijski kralj. 

Iz  zgodovine  Johannisburga: 

Zlato  mesto 
Konjsko  kopito  odkrilo  zlato  rudo 

Skoro istočasno je tudi drug tak pustolovec, 
Fred Struben blizu tam našel zlato. Reven in ves 
zdelan je prišel sem >cr je takoj našel zlato. Ko-
maj pa ie odkril prve zlate vire, je že začel delali 
na veliko. Najel je več Kafrov za kopače in jih 
plačal s leni, kar je imel s seboj. Nekega dne se je 
pa zgodilo, da je imel dovolj zlata, toda nič več 
živeža. Črni Kafri niso boleli več delati in Fred 
Struben je moral prodati svojo puško, svoje edino 
orožje, da si je lahko kupil zadnje kosilo. Tudi 011 
ni žol sadov svojega odkritja. 

Medtem pa je po zaslugi teh dveh šla v svet 
novica, da so tu cela skladišča zlate rudo. Od vseh 
strani so vreli ljudje v ta košček zemlje po zlato. 
Nastalo je tu meslo .tohannisburg, katero je usta-
novil prav za prav Krtiger, nekdanji predsednik 
južnoafriških republik. L. 1886. je v tem mestu 
prebivalo 51 ljudi. Čim bolj je rasla vrednost zla-
ta, tem več je bilo prebivalcev. L. 18.80 so našli za 
10.000 funtov zlata. I. 1907. za 27 milijonov funtov 
in I. 1935 za 75 milijonov funtov. 

Tako ima danes Johannisburg 1 milijon pre-
bivalcev, če seveda prebivalcem prištejemo še vse 
domačine in vso okolico. V tem mestu se zbirajo 
vsa plemena zemlje in vsi jeziki se tu govore, kajti 
pustolovci vseh barv, vseh plemen in vseli jezikov 
iščejo sreče v južnoafriškem zlatu. 

epepep 

Star tarokist je takole nahrulil mladega so-
igralca: »Meni ne dajte nobenih naukov, mladi 
gospod! Jaz sem že igral tarok, preden ste se vi 
rodili!« 

Nakar je mladi prijazno odgovoril: »Od ledaj 
pa menda niste več igrali, kaj ne?« 

Škot svojemu sinu: »Kolikokrat seni ti že dejal, 
da pusti tisto pesnikovanje! Svojemu rodnemu me-
stu boš s tem delal same stroške za spomenik« 

Ta mesec praznuje Južna Afrika 50-letnico, 
odkar se je ustanoviio mesto Johannisburg. Oh 
tej SOletnici so najbolj zanimivi spomini na tiste 
čase, ko so evropski iskalci zlata od vseh strani 
hiteli v Južno Afriko iskat srečo. Milijone ljudi je 
sanjalo lepe sanje in milijone ljudi je bilo razoča-
ranih. Mesto Johannisburg, kamor so hiteli ljudje 
iz vsega sveta, pa je medtem iz majhne naselbine 
zraslo v svetovno mesto ter v nekaj desetletjih 
docela spremenilo svoje obličje. Mesto je preživelo 
čase burske vojske iti ni preveč trpelo, ker ga je 
ščitilo zlato, katero je bilo posejano okoli in okoii. 
Zgodovina tega mosta takole pripoveduje: 

Pred nekaj več kakor 50 leti je tam, kjer se 
danes dviga ponosno in bogato mesto, nekoč po 
samotni pokrajini jezdil samoten jezdec. Njegovo 
telo je bilo oblečeno v cape, zakaj vroče afriško 
solnce mu je v kratkem uničilo vso obleko. Njego-
va brada že kakega pol leta ni bila ostrižena, nje-
gova koža pa je bila ožgana kakor usnje. Toda v 
njegovih očeh je žarel ogenj, ki je kazal železno 
voljo, da hoče v tej zakleti deželi ali umreti, ali pa 
najti zlato. Mož je bil eden izmed tistih, ki je pri-
hitel semkaj iskat svoje »reče. Pisal se je George 
Walker. Konj pod njim je bil že tako sestradan, 
da je od same lakote in žeje začel divjati. Že nekaj 
dni niti jezdec, niti konj nista okusila kapljice 
vode. Dan za dnem pa je nju žgalo južnoafriško 
solnce. Ker se konj ni dal pomiriti, mu je jezdec, 
ves razjarjen, potisnil ostroge v trebuh. Konj se je 
vzpel in začel divje kopati zemljo. Slučajno je 
George pogledal na tla, kjer je konj s svojimi ko-
piti metal v zrak izkopano in izsušeno zemljo. 
Tam. kjer je konj s svojimi kopiti kopal, se je 
nekaj lesketalo. Pred obupancem je zasijalo zlato 
polje. 

Siromaku pa to odkritje ni mnogo koristilo. 
Umrl je reven kakor cerkvena miš. Ostala pa itvi 
je slava, da je pomagal ustanoviti naselbino Johau-
nisburs:. 

Pribežališče Evropejcev v Addis Abebi jo bilo tolo poslopje, ki je angleško poslaništvo v Addis Abebi. 
Medtem ko je po abesinskem glavnem mestu divjala pleneča drhal, so se Evropejci zalekli na ancle-
ško poslaništvo, kjer so angleške čete z orožjem v roki moralo odbijati napade razdivjane množice. 

Dogodki v  7 mesečni  vojski 
Oktobra 1935. 

2. Italijanske čete so prekoračile abesinsko se-
verno mejo. 

t. Italijani so zavzeli Adigrad. — Francija je 
Angliji zagotovila svojo pomoč, če bi Italijani na-
padli Angleže. 

6. Italijani zasedli Aduo. 
7. Svet Zveze narodov je izjavil, da je Italija 

napadalec v smislu pravil Zveze narodov. 
9. Zveza narodov se pridruži mnenju sveta 

Zveze narodov. 
10. Zveza narodov sklene sankcijo zoper na-

padalca. —• V Abesiniji je ras Cmgša prestopil k 
Italijanom. 

11. Zveza narodov prepove izvažati orožje v 
Italijo. 

1-1. Zveza narodov sklene zoper Italijo tudi fi-
nančne sankcije. Italijani v Abesiniji tega dne za-
sedejo Aksum. 

19. Gospodarske sankcijo zoper Italijo se tega 
dne sklenejo. 

Novembra. 
5. Na abesinski južni fronti so Italijani zasedli 

Gorahaj. 
6. Zveza narodov v načelu sklene, da so uve-

dejo zoper Italijo petrolejske sankcije, ki pa se 
šo ne začno izvajati. Na severni abesinski fronli 
so tega dne Italijani dosegli Makale. 

16. Dosedanji italijanski poveljnik general de 
Bono je odpoklican, namesto njega je imenovan 
maršal Badoglio. dotedanji šof generalnega štaba 
italijanske armade. 

Decembra. 

5. Ko so loga dno Italijani bombardirali l)e-
sije, jo bila zadeta tudi ameriška bolnišnica Rde-
čega kriza. 

6. Tegn dne je bil objavljen načrt, ki sla ga 
zaradi delitve Abesinije sklenila angleški zunanji 
minister Iloare in francoski zun. minister Lava!. 
Drugi dan jo britanska vlada ta načrt odobrila. 

15. Tega dne eo začne Iri dni trajajoča bitka 
ob reki Takazo. 

18. Angleški zunanji minister Iloare odstopi, 
ker angleško javno mnenje ni odobrilo njegovega 
načrta, da bi so Abesinija razdelila. 

22. Pri Adi Abi. južno od Makale, je bila ve-
lika bitka. 

30. Mussolini veli odmor na abesniskeni bo-
jišču. 

31. Pri Dolo na južni abesinski fronti Italijani 
bombardirajo švedski Rdeči križ. Pri tem je bilo 
ubitih 30 ljudi. 

Januarja l!l.')(i. 
Od 7. do 10. Abesinci na severnem bojišču na-

predujejo. Takisto na južnem bojišču. 
12. General Grnziani na južnem bojišču nenad-

no od vzhodne strani proti zahodni udari na Abe-
since ler zasede Negeli. 

Februarja. 
1.Na visoki planoti Tembijen na severnem bo-

jišču Abesinci potiskajo Itelijane nazaj. 
15. Na severu se začne italijansko prodiranje. 

V bilki pri Enderti Italijani premagajo rasa Mulu-
geto. Italijani zavzmejo goro Amba Aradain. 

28. Italijani zasedejo vrh gore Amba Aladži ter 
prodirajo proli jugu. 

Marca. 
2. Ras Kasa je poražen na Tembiemi. 
3. Tudi ras Iniru, ki sloji na zahodu, je prema-

gan. — Odbor trinajetorice pozove vojskujoči se 
državi, naj začneta mirovna pogajanja. 

4. Italijani prvič bombardirajo Koram, kate-
rega naslednje dni začenjajo napadati. 

22. Z vžigalnimi bombami Italijani napadejo 

j Pžidžigo. Pri leni so razdejali finski Rdeči križ.' 
j Na vsej južni fronti slede prihodnje dni italijanski 

zračni napadi. 
29. Italijani na severu zopol začnejo |>rodira!i. 

Aprila. 
1. Italijani v bilki j>ri jezeru Ašangi |>otolčejo 

neguševo armado. S tem je na severti abesinski 
odpor končan. 

2. Italijani zasedejo Gondar. 
13. Italijani dospo do jezera Tnna. 
15. Badoglio zavzame Deslje. kjer jo bil doslej 

negušev glavni stan. 
29. Končno se posrečijo napadi generala Gra-

zianija, ki zavzame Sesabaneb. 

Majnika. 
2. Neguš zapusti Addis Abebo in odpotuje v 

Džibuti. A abesinskem glavnem mestu začno tolpe 
pleniti. ^ 

Maršal Badoglio. kateremu se ima Italija zahvaliti, 
da je premagal Abesince. 

m 
•s—»jzL 

»Ta le gospa Pacalova je pa res počasna. Za 
vsako stvar potrebuje dosti časa. Da je na primer 
postala 25 let stara, je potrebovala celih 30 let!!« 

Ko so v Kairi razglasili za egiptovskega kralja dosedanjega prestolonaslednika Farouka ie navdu-
sena množ.ca novega kralja pozdravljala in manifestirala zanj. Kakor vidin.o na sMk" ima ndad 

kralj Farouk za seboj polno mladih pristašev. 



Ljubljanska  drama:  Prva  legija 
Po  premieri  in  drugi  ponovitvi 

Kakor smo že na kratko sporočili po prvi 
uprizoritvi, je E. Laveryjeva P r v a l e g i j a naj-. 
zanimivejSe in duhovno najmočnejše delo letoš-
njega dramskega sporeda. Ta drama, pri kateri 
prav za prav niti dobro ne vemo, kdo in kaj je 
njen pisatelj, je tako svoja, tako v stran od vsega, 
kar današnje gledališče prikazuje, in vendar tako 
naravnost usmerjena v središče današnjih vpra-
šanj, da že sama zase zasluži pozornosti. In kakor 
ne moremo na splošno trditi, da bi ne bilo v čisti 
dramatični umetnosti katerekoli dežele ali kate-
regakoli časa toliko človeško vrednosti, da bi je 
s pridom ne mogel sprejeti vase današnji človek 
kakršnegakoli nazora, zlasti pa kristjan, Iako mo-
ramo posebnim dramam prisoditi še posebno dru-
žabno vrednost in pomembnost.. Tako družabno 
vrednost moramo poleg umetniške polnosti pri-
soditi še posebej Prvi legiji kot izrazito sodob-
nemu katoliškemu delu. Snov in dramatični pre-
tresljaji v tej igri imajo svojo vrednost že zaradi 
vsakdanjih predsodkov, ki ob takem delu propa-
dejo, še bolj zaradi svoje neposredne dramatične 
učinkovitosti, zlasti pa, kakor smo že zgodaj de-
jali, zaradi žive zveze z duhovnimi vprašanji, ki 
vznemirjajo današnje življenje. 

Ameriško poreklo Prve legije« nam izpričuje 
samo tista predmetna svobodnost, ki bi je Evro-
pejec težko ohranil; tudi mednarodni značaj, ki 
daje v snovi in duhovni širini delu docela obče-
stveno veljavo, se je mogla tako oblikovati le v 
Ameriki. Povsod drugod bi bilo pisateljevo raz-
merje do predmeta idejno manj svobodno, čeprav 
morda tehtnejSe in bolestnejše. Tu pa nad vso 
miselno jasnostjo in neizprosno doslednostjo go-
spoduje moderna legendarna čudovitost, ki bi je 
ne mogel oblikovati nihče tako lahkotno kakor 
ameriški predmetni pesnik. Močna dialektična 
razgibanost drame pa živo spominja na evropski 
zapad, in tako se v Prvi legiji harmonično spa-
jata miselna in dramatična sestavina ter dajeta 
delu prav posebno krepak značaj. 

Dejanje je zaključeno po kraju in času, pa 
tudi po dogodku je zelo enotno. Godi se v jezuit-
skem kolegiju sv. Gregorja, v času, ko poseben 
odposlanec nadzira samostan, ne da bi kdo izmed 
redovnikov lo slutil. Ta čas se završi v treh izra-
zitih samostanskih ljudeh hud boj za njihovo 
čisto notranjo podobo, ki mora prav tako jasno 
si jati tudi na zunaj. Hoj za čisto podobo prihaja 
iia vseh straneh v boj med obliko in duhom, 
med disciplino redovniškega poslanstva in veli-
čino jezuitskega reda iu končno za odrešenje vere 
duha in vesti nasproti skupni vernosti in milosti. 
V trdem boju zmaga milost nad duhom, pa tudi 
duh dobi svojo očiščujočo razsvetljitev in zmago 
v milosti. Srce in um se vdano uklonita drug dru-
gemu, nad obema zmaga čudež vere same. 

Ogrodje zgodbe obstoji predvsem v poudarku 
organične trdnosti notranje moči in nepremuklji-
vosti jezuitskega reda. »Čas nas malo prizadene. 
Ni važno, kako daleč smo vprav včeraj prišli ali 
kako daleč prav danes pridemo. Naša naloga je 
sa 1110 ena: da smo vedno pripravljeni. Kot orodje 
v božjih rokah,« pravi rektor Pavel Duqtiesne 
takoj v začetku. A prav kmalu se vidi, kakor da 
v tej -prvi božji legiji« poganja ljulika, tako trdi 
strogi in redoljubni učitelj novincev pater Stuart. 
Trije mušk&tifji, učeni jurist pSWKkiWiern, bivši 
virtuoz pater Fulton in mladeniško razvneti pater 
Ravvleigh so si ohranili še dei samega sebe in 
se bijejo z marsikako osebno in stvarno oviro 
v redu; vsak izmed njih nosi še trpljenje, ki so 
ga drugi redovniki že premagali, nekateri ga tudi 
nikoli niso poznali. Dva med njimi, pater Raw-
leigh in pater Fulton, stojita pred veliko notranjo 
stisko, vnovič se jima povrača teža žrtve, ki sta 
jo sprejela zaradi Boga. Ravvleigh se je bil z 
18. leti odpovedal svoji mladi ljubezni in Fulton 
svoji glasbi samo z.ato, ker ve, da »kar Rogu 
darujemo, mora boleti«. Fulton se že 18 let ni 
dotaknil nobenega glasbila, tako do konca je hotel 
BOgu izročiti vso žrtev. Zdaj naenkrat čutita eden 
ko drugi, da se mora nekaj spremeniti, četudi bi 
morala iz reda. Tu se dvoje godi: iz Indije pride 
na obisk znameniti misijonar p. Quaterinan, ki 
pripoveduje o čudežih žive vere v Indiji in v 
samostanu nenadoma ozdravi hudo bolni p. Ser-
gej Strelsky. Oba mlada upornika nepričakovani 
čudež prevzame, v njem začutijo božji , klic; p. 
Rtrelsky pove, da je moral priti k njima, ker 11111 
je v sanjah velel sam ustanovitelj hiše, blaženi 
pater Marija Jožef, in je prav v tem hipu 
ozdravel. 

Sedaj se dejanje začne obračati v novo smer. 
7.a  tem prvim čudežem se začno goditi novi. Sa-
mostan postane središče zanimanja — od vseli 
st rani prihajajo tisoči, ki iščejo na tem svetem 
kraju tolažbe. Zdi se, da blaženi pater Marija 
Jožef glasno kliče z onega sveta, da res mora 
jezuitski red dobiti novega svetnika, ker ga za 
služi. Toda pater Mark Ahern, prav listi, ki mu 
je jezuitski red najvišja ljubezen in najvišja sreča, 
sloviti jurist, zdvomi v čudež patra Strelskega. 
In prav on dobi naročilo, da mora zagovarjati 
čudež pred rimsko kongregacijo. Tega pred Bo-
gom in svojo vestjo ne more storiti. Ko njegova 
prijatelja Rawleigli in Fulton zmagujeta v odpo-
vedi in vzvišeni žrtvi Rogu, Ahern bolj in bolj 
prihaja v spor s predstojnikom, ki odločno vztra-
ja pri svoji odločitvi, da mora on prevzeti hrambo 
svetništva. Tedaj pa drama dozori z nove strani. 
Hišni zdravnik doktor Moteli, prepričan hre:-
verec, izpove Aheruu v spovednici. da je zagrešil 
grozno prevaro; ker se je hotel ponorčevati z. 
jezuitskim redom —• je vdihnil patru Strelskemu 
z utvaro živo vero, da se ga je dotaknil čudež, in 
res, poizkus se 11111 je posrečil. Toda s tem ie 
zapletel v vero tisoče bolnikov, ki pričakujejo, 
čudežev — z.lasli mali Jiminy, nečak doktorju 
Morella samega: fantič, ki ga še nikoli niso no. 
sile noge, hoče pri grobu Jožefa Martina prejet) 
prvo obhajilo iti veruje, da bo sani šel k obhn-
jilni mizi. Sedaj sta dva skrajna borca v hudi 
stiski; doktor Morell. v katerem se je začela bu. 
diti resnična vera, stoji pred grozo, da se po nje-
govi krivdi njegovemu nečaku zruši otroška ver> 
in z njo morda vera vseh tisočev,;*ki vise na ču-
dežih — paler Ahern pn mora vztrajati v svO|i 
nepokorščini, ne da bi smel izdati, da je bil 
čudež patra Strelskega Morellova prevara. Tu<!i 
tedaj vztraja, ko rektor oneinore pod težo svoje 
neupogljive volje 111 se umirajoč zgrudi z vzkl';. 
kom: >0 Rog, razsodi mojo pravdo!« — Genljivo 
je slovo umirajočega rektorja: prejšnji neupoglji-
vi predstojnik je ljubeči oče in vojščak obenem. 
Naroči, naj ob njegovi smrli no bo nobenega go-
vora. ampak naj p. Ra\vlelgh samo maSilje zanj, 
naj Čez tri dni pater Fulton zaigra sam v kapeli 
Te Deum in pater Ahernu pravi: »Od vas za-
htevam, da storile vedno samo to, knr hoče m 
more vaša duša«. Preden izdihne, se zasluti, čemu 
se pater Ahern upira in vzklikne: *lnieti neomaj-
no vero, je najgloblji čudež božji. Nekoč pride v 
vaše srce.« Miselna drama bi so s tem neodločeno 
končala, kljub temu, dn preide novo presenečenj«, 
skorai kakor v komediji. Indijski gost pnlcr Qu;-

S tekme  Anglija:  Avstrija 
terman. zvesti opazovalec vseh dogodkov v samo-
stanu, je bil — skrili vizitator; sedaj je imenovan 
za rektorja. Kako se vloge zamenjajo! Tisti, ki so 
bili najhujši varuhi reda in postave, odhajajo v 
pokoj, in tisti, ki so s svojim trpljenjem vznemir-
jali strogi red, morajo na najbolj odgovorna 
mesta. Paler Mark pa je imenovan za rektorja v 
novem kolegiju v 0xfordu. Toda on se poslavlja 
iz Jezusove družbe. Zdaj ni v njem samo boja za 
čudež — ampak za vero mnogih življenj in, usod. 
Kaj bo z ljudmi, ki pričakujejo čudeža in bodo 
videli, da jim njihova vera ne pomaga! In kaj bo 
z njegovo verol Ze odlaga biret in hoče odložiti 
tudi križ; tu se , pripelje na gumijastem vozičku 
hromi deček Jimmy. Poslušal bi rad Te Deum 
patra Fultona. V trdni veri, da ga bo Bog ozdra-
vil, se razgovarja z Ahernom — Ahern ga ginjen 
blagoslovi in obupan odide. Tedaj se oglase orgle 
— dečka prešine nadnaravni nasmeh, dvigne se 
in — shodi, čudež vidita oba nesrečna moža, 
doktor Morell, ki zdaj sprejme vero umirajočega 
rektorja, in Ahern, ki pade na kolena z vzklikom: 
Moj gospod in moj Bog. Po otroku mu je Rog 
vrnil vero. 

Težko je obnoviti to dramo, o kateri vsaka 
oseba posebej preživi svojo peripetijo, celo tista, 
ki je na videz niso niti potrebne. — Pisatelj pa 
je tudi s temi stranskimi osebami jasnovidno segel 
v versko občestvenost. in v nji razbistril navzkriž-
ja po značajih in osebnostih, zlasti pa v čutni ob-
liki poudaril nadčutnost najvišjih stvari, ki tako 
usodno pretresajo tudi naše občestvo. Poudaril je 
življenje nad oblikami in vero nad razumom. Iz 
medicinske psihologije, s katero se je nevera po-
igrala z vero. so vzrasla vprašanja nbvih nadčut-
nosti, prirodni zakon je sprožil razodetje nadza-
kona, ki ustvari čudež vere v neverniku. Rog ne 
govori samo po zakonitih logičnih sklepih, ampak 
še bolj po svojih skrivnostih. Morda bi namesto 
čudeža res lahko in še bolje rekli — da je ostala 
sama skrivnost in veličina vere. 

Ni čudno, da to delo doživlja na velikih odrih 
izredne uspehe. Blizu je času in 11111 je potrebno. 
Pri tem se kajpak gledalec zaveda nevarnosti, v 
katero se kljub miselni trdnosti spušča to delo. 
Preveč je še igra, pretesno si stojita na odru drug 
ob drugem miselna in nadčutna prvina. V zunanji 
velikosti predstave same, v drami kot gledališki 
igri se izgublja skrivnostnost, zakaj zdi se, da je 
ludi nadčutnost vklenjena v predstavo. Ali ni v 
drami sami zametek boja med čutnostjo in nad-
čutnost jo? Prav lo dramo prvin utegne še marsi-
kdo ponesti s seboj domov, poleg tega, tip, ga je 
razsvetlila, poživila in olajšala. 

Naša uprizoritev je brez dvoma • vsega pri-
znanja vreden uspeh. Rožija C. Deljcvca je misel-
no dramo izluščila tako jasno iu/ jo je vrhutega 
tudi tako izrazito poudarila llSfri vso drugo zuna-
njost, da imamo skoraj samo 'notranjo igro. Kljub 
temu, da je skoraj vsak drp/bec važen za celotno 
sestavo in da duhovita aj^rističnost večkrat pre-
rašča notranje dogajanje je drama vsake posa-
mezne osebo skladno utirana v naraščajočo dramo 
celotnega reda, ki se po raznih nujnostih in slu-
čajnostih začne zbirat' v velik duhovni boj. De-
bevče.va režija je tr,pot spet pokazala, da mi-
selna ali duhovna 'umetnina lahko živi tudi brez 
predpisane gledaViŠke priprave, ker je v bistvu 
potrebuje sir • • oliko, v kolikor je potrebno za 
določitv prostor? v katerem se godi. Pri tem je 
s svojim duhov iim redizmom šel celo mimo ne-
katerih prav \>iočnih gledaliških pripomočkov, ki 
jih navaja ig.ra sama Pa vidimo, da brez vsake 
škode. 

Uspeh /gre sloni kajpak na igralcih, ki so 
vsak zase /loigrali svojo polno dramo. Enajst iz-
razitih mioškib osebnosti z desetletnim dečkom 
vred se vi tihem boju bori zase 111 za svet. Gleda-
lišče, ki lahko postavi toliko število igralcev in 
jih zenari na isto višino dozorele in trdne igre, 
je v res niči dobro. Skoraj da se ne moremo več 
spuščat v razčlembo posameznih oseb, ker je 
vsaka zase cela in vendar v skladu s pisano 
mnogoličnostjo. Debevčev rektor pater Pavel Du-
quesnc; je velik v svoji zmagoviti modrosti in 
državniški kretnji, Jermanov vicerektor pater 
Charles Keene v redoviti mirnosti in neizpros-
nosti/ Sancinov pater Robert Stuart, vodja no-
vince; v, je v strogi gorečnosti breme sebi in dru-
gim Levarjeva veličina je v miru, za katerim 
živi velika skušenost patra Edvarda Quatermana, 
sa.i je bil misijonski škof v Indiji; »trije muške-
tir gg. Jan, Stupica in Kralj so središče dra-
matičnih preokretov in predstavljajo umetnost, 
m':.dost in razum v boju z neizbežno nujnostjo. 
•Is IOV Fulton je z moško odpovedjo prešinjen 
z ačaj, zato gre najbolj ravno skozi trpljenje, Stu-

.<" v Ravvleigh je vihrav športnik z otroško než-
tini srcem, z.ato najbolj vzkipi. Kraljev Ahern pa 
asle z usodno doslednostjo v zadnjo, najodločnej-

?o nujnost in skrajni obračun. Zato je iz največje 
zvestobe do reda mora! v največjo daljino, pa je 
I spet najtrdneje obnovil zvezo z Bogom. V Grego-
rinoveni patru Strelskem se čuti vdanost preizku-
šenega trpina in služba božji dobroti — saj je 
mimo njega šel sam čudež. Ostra miselna grenko-
ba in skoraj demonično skrita ravnodusnost, ki 
se nato sproži v tekmo z vero, je zdravnik dr. 
Peter Morell, ki ga je g. Skrbinšek v jasnih sto[>-
njah. zlasti pa v njegovi končni stiski podal s 
pravo slastjo. Ob njem stoji oseba, ki je v zgodbi 
nismo mogli niti omeniti — to je Lipahov mon-
signor, duhoviti glosator jezuitske družine, vojčak 
v bojni črti, ki rad zabavlja na oficirje general-
nega štaba, pa je vendar navdušen zanje. Ta ose-
ba, nekak glosatorski detis ex inaehina vendar 
odpira širino življenja in je oh vseh oficirjih Je-
zusove družbe velik mož. Pa tudi mladi igralec 
Starič, ki je s občudovanja vredno iskrenostjo 
podal desetletnega Jimmyja, zasluži vse priznanje. 

Končno želimo, da bi igra. ki zasluži največ-
jega zanimanja, v resnici dosegla vsestranski 
uspeh. F. K. 

XIV.  /ledna  /jtdvna  ski/.pijina  J7.SZ.  Dne 7. ju-
ntl.ia 193« ob S je sklicana XIV. redna lot.na glavna 
-tkUipMlna v Ljubljani, »beli dvorani hotela llnlon 
z. musVcdnjiin dnovnbn rodom: 1. otvoritev in pozdrav 
predsednika. 2, Poročilo tajništva, načelnika tehnič-
nega odbora in načelnika Zbora smnSkili učiteljev. 3. 
Poročilo blagajnika. 4. Poročilo nadimrnoga odlborn. 
•>.. Predlogi upravnega od'bora in članov, r,. Predlog za 
z.veznic službene noviine. 7. rvoločitev sodeža zveze v 
Irttt M.V-.T7. 8 Volitev nove«™ liipiravneffa in nadzor-
nega odboru. 9. Slučajnosti. 

Škilil*!no prične ob 8. n v slučaju preminlogu šle. 
: vila udeležencev ipol ure kn-sneiic brez ozira n.-i šle 

vilo prisotnih članov. Vsmk delegat mora predložiti 
irml.sednlJItvn sku-pSične poverilo ion kluhn, katerega 
znstopa. V poverilniici mora bitf 07.tinčmio, kdo inin 
pravico ,to glasovanja. 

Orilmr  :a  izvedbo  lahko  atletskih  dvomntehor. 
tSluihenn).  V nedeljo, dne ln. I. m. dopoldne »e o pri-
liki mcot.ingn \HK Prrnior.la vrS-i ludi tek na lfl Vm. 
ki velja kot imhinvi z.a (Im?..  IstotiiiVo «e wnoro*n vsem 
atlolom, k:i pridejo v počlov za n-prezcirtanoo Tdublin-
nc, k.l nastopi v Orazii, dne 23. in 24. I m„ dn velja 
nacionalni meeting ASK Prlmorja, d.ne lfi. in 17. t. m. 
izbirni za (Jra-z 

LZSI'  (Slliibenn).  Rodna snjn uiprai-neg-a odbora 
danes ob 2n v dani^ki *obi kavarne EmoniT Prostato 

točne iu !>!>]uo4tev'llile udeležbe. 

(Od našega posebnega poročevalca). 

Dunaj, 6. maja. 
Zanimanje vsega športnega sveta ie bilo danes 

osredotočeno na Dunaju: tu sta se v veliki pre-
stižni borbi srečala predstavnika angleškega in 
avstrijskega nogometa. 

Napredek Avstrijcev ali nazadovanje Angležev? 

Zgodovina nogometnih srečanj med Anglijo in 
Avstrijo je prav zanimiva: 6. junija 1908 ie bila 
tekma na Dunaju in je končala 6:1 za Anglijo, 
8. junija 1908 je bila zopet na Dunaju z rezultatom 
11:1 za Anglijo, t. junija 1909 na Dunaju 8:1 za 
Anglijo, 14. maja 1930 na Dunaju 0:0 in 7. decem-
bra 1932 v Londonu 4:3 za Anglijo. Tekma 6. maja 
1936 pa je končala, kakor ie »Slovenec« že poro-
čal, z rezultatom 2:1 za Avstrijo. Pri pregledovanju 
teh podatkov in pri primerjanju, opazimo nepre-
stane spremembe v korist Avstrijcev, dokler konč-
no zadnja tekma ni prinesla Avstrijcem zmaHe. 
Pri tem nastane vprašanie, ali ao Avstrijci toliko 
napredovali, ali pa so Angleži toliko nazadovali. 

Bitke za vstopnice. 

2e nekaj dni pred 6. maiem blagajne niso iz-
dajale nobenih vstopnic več. ker so bile vse raz-
prodane. V dunajski stadion gre okrog 60.000 ljudi. 
Ker je hil ta stadion danes ne samo poln, marveč 
dobesedno nabit, moremo brez vsega trditi, da ie 
bilo nad 60.000 ljudi Razumljivo je, da je bilo kljub 
vsem opozorilom na tisoče Hudi, ki si niso pravo-
časno preskrbeli vstopnic. Tako se je nabrala da-
nes pred začetkom itfre okrog stadiona nepregled-
na množica Hudi. ki je ponujala za vstopnice po-
nekod tudi desetkratno ceno. Kakor je bilo vna-
prej pričakovati, so se noiavliali okrog vhodov 
tisti, ki so situaciio naprej predvidevali in si na-
kupili več vstopnic, da so jih danes lahko drago 
prodaiali. Med zamudniki, ki si vstopnic niso pra-
vočasno preskrbeli, so naslajali ori vhodih na več 
mestih pTetepi in je m irala policija ponovno in-
tervenirati in razganjati ljudi. Med temi so bili 
vsi mogoči tanovi: od najinteligentnejših gospo-
dov in dam do navadnih postopačev. 

Za Ljubljančane rezervirano. 

Iz. Ljubljane se je odpravila na tekmo večja 
skupina z avtobusom in je izlet odlično organizi-
rala Izletniška pisarna Okorn. Gospod Okorn tudi 
ni pozabil pravočasno poskrbeti za vstopnice. Ko 
ia lepi in udobni avtobus z Ljubljančani prispel na 
Dunaj, ga ie ustavil na prvem križišču neki šport-
nik, ki ie na avtobus že čakal. Takoj je vsem, ki 
so se hoteli udeležiti tekme, oddal vstopnice. Tako 
so Ljubljančani lahko brez vsega prišli v stadion, 
v katerega je zaman skušalo priti na tisoče Du-
najčanov. 

Pretep zaradi ljubljanskih vstopnic. 

Nekateri Ljubljančani so si premislili in niso 
hoteli na tekmo. Tako ie športniku, ki je vstop-
nice rezerviral, ostalo dvanajst prostih stojišč. Ni 
si zaradi tega prav nič belil glave, marveč je pri 
prvem vhodu, kjer se je gnetlo največ ljudi, začel 
preostale vstopnice prodajati (po 2 S). Čim so 
ljudje opazili, da ima dotičnik še nekaj vstopnic, 
so naravnost navalili na njega. On se je umaknil 
proti srede epsje, množica pa za njim. S tem pa 
ie bil že ustavljen -neverjetno živahen avtobusni 
promet. Takoj je bilo okrog gruče, ki se je med 

tem začela ftidl že med seboj prerivati in dejansko 
pretepati, nekaj policajev, katerim sta prišla na 
pomoč še dva konjenika. Vsi skupaj so nato na-
pravili na gručo pravi juriš s pendreki. In nesreča 
je hotela, da ie baš športnik, ki je za Ljubljančane 
rezervirali vstopnice, moral najbolj okusiti dobrote 
pendreka. Ves obupan je potem tožil o hvaležnosti. 

Hromi in pohabljeni na tekmi. 

Med tem ko so se šc tisoči prerivali zunaj 
okrog vhodov, je bil stadion že prenatrpan. Nudil 
je prav svojevrstno sliko: v častni loži najvišji dr-
žavni predstavniki s predsednikom republike Mi-
klasom na čelu, na obeh straneh lože za šoorlne 
funkcionarje, za inozemske predstavnike, itd. itd 
Okrog in okrog pa nepregledna množica ljudi Pod 
balkoni stadiona pa je stal voziček pri vozičku, na 
njih pa hromi, pohabljeni in onemogli ljudje vseh 
starosti. To je lem zanimivejše, ker se redkokje 
najdejo tekme, ki bi jih posečali tudi fizično one 
mogli ljudje. 

Fotoreporterji 
Na vsaki taki prireditvi so posebno poglavje 

za sebe novinarji in fotoreporterji. Danes je bilo 
na tekmi najmanj sto novinarjev in fotoreporterjev. 
So to kapacitete od vseh večjih evropskih in cclo 
nekaterih ameriških Hstov. Takemu gospodu n. pr. 
ni nič posebnega tako čisto po domače povedati 
predsedniku zvezne republike, naj se mu postavi 
pred aparat • . 

Za časa tekme «o bili skoraj vsi fotoreporterji 
zbrani v prvem polčasu pri vratih Avstrije- v dru-
gem polčasu pa Anglije. Čepeli ali sedeli so na 
tleli ter z naperjenimi kamerami prežali nn )X)sa-
mezne momente v igri. Bili so v igro tako zavero-
vani, da nikdo od njih ni črhnil besedice. Nepre-
stano so romalo iz doz v usta cigarete in z obrazov 
jim je bilo videti, da zasledujejo trenutke, ki jim 
ne smejo uiti. Kadar je padel kak gol. je bilo, 
kakor da je med fotoreporterje padla bomba: raz,-
bežali ho ee proti tribunam ter tam z. največjo 
vnemo lovili v kamere prizore, kako ljudje plos-
skajo in mečejo od navdušenja v zrak klobuke, 
dežnike in vse, kar imajo pri rokah. 

POLICAJ PBI POLICAJU . . . 

Marsikomu — [»osebno inozomcein — se je 
čudno zdelo, zakaj je na tekmi toliko policije. Po-
licija namreč ni samo, kakor je običaj pri takih 
prireditvah, stala okrog barijer oz. pod tribunami, 
temveč je bila tudi prav na gosto pomešana med 
gledalci. Poznavalci razmer takoj ugotovili 
pravi vzrok: avstrijska mladina je, kar ee politično 
oMjentacije liče, precej nagnjena na hitlerjanstvo 
Ier izrablja vsako priliko, da da na katerikoli na-
čin duška svojemu prepričanju Posebno so ji pri 
leni dobrodošle večje prireditve. Vladni krogi — 
tako zatrjujejo nekateri — so se bali, da bi tudi na 
današnji tekmi ne prišlo do kakih incidentov. In 
ker so današnji lekmi prisostvovali tudi tuji diplo-
mati, je dunniska policija hotela že v naprej pre-
prečiti vsakršen polillčen incident ali medklic. 
V leni je tudi Iskali vzrok, zakaj je bilo na da-
našnji tekmi najmanj kakih 1500 stražnikov. 

S K  Istra»  —  Jeiie  o. Dano* se ho vrnil članki u 
*e4tan«sk ob 211 zvečer i>ri (letali . Sestanek je .olo 
vn-žon radi ne. loki«,k etra l7.icM,u v Zir/.cmberg in je stroge 
ofcvezčn. Tajnik 11. 

(Nadaljevanje športne rubrike na 5. strani.] 

Zapustilfi nas je za vodno po mučni bolezni, pre-

videna s tolažili svete vere, naša predobra mama. 

stara matiin. sestra, tašča, trta, gospa 

Gabrijela 
vitez 

Pogačnikova 
roj. Jeglič 

vdova kr. poslanika n. r. 
Pogreb bo v soboto, dne 9. ma j a 193(i ob pol štirili 

popoldne iz hiše žalosti nn pokopališče na Ovsišali. 

Podnart, L jub l jana . Beograd. Maril>or. 

dne 7. nia.ja 19v6. 

J o š k o , B r a n k o , B o g d a n , sinovi; 

M a r a . F r a n k a , M i m a , sinahe; 

Jožek. Tonček — Jožek. Jelka — Bogec, Marko, Jožek. 

vnuki 

in ostalo sorodstvo. 

Braz posebneir* obvestila. 



T i n č e k i n T o n č e k ko4 detfektfiva 
51. 
Strah in zmeda med gozdnimi prebivalci. 

A komaj sta se dečka utegnila dobro postaviti na noge, je v 
goščavi znova zahrutnelo in zabobnelo. Tla so se kar tresla pod 
nogami drugih gozdnih živali, ki so se bližale v divjem diru. 

»Le kaj to pomeni?« je s strahom dejal Tonček in presene-
čeno majal z glavo. »Ali so vse živali danes podivjale, ali kaj?« 

>Hilro se skrijva za drevo, drugače naju zineljejo v prah!« 
je zakričal Tinček. 

Gozdne živali so bežale niitno, kakor da jih nekdo zasleduje, 
tn vsem je gorel v očeh blazen strah. 

+ 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prija-
teljem in znancem, da je naš dobri oče, stari oče, gosp. 

• V • V • B • Janezič Jurij 
xasebnik 

včeraj, dne 7. maja ob 5 zjutraj, po mučni bolezni, 91 let star, 
previden s sv. zakramenti, mimo v Gospodu zaspal. 

Pogreb dragega pokojnika se bo vršil v soboto, dne 9. t. m. 
ob 9 dopoldne iz hiše žalosti, vas Tomišelj št. 27, na pokopališče 
v Tomišlju. 

T o m i š e l j - L j u b l j a n a , dne 8. maja 1936. 

Zdcšar Marija roj. Janežič, hči; vnuki in ostali sorodniki. 

M A L I O G L A S I 
V m a l i h o g l a s i h velja »aaka beseda D i n 1'—; ženitovanjski oglasi Din 2'—. 
Najmanjil znesek za mali oglas Din 10*—. Mali oglasi se plačujejo lakoj pri 
naročilu. — Pri oglasih reklamnega enačaja se računa enokolonska 5 mm 
visoka pelltna vršilca po Din 2*50. Za pismene odgovore glede malih oglasov 

treba priložiti znamko. 

ilužbodobe 
Mlada sobarica 

izvrstna, kt zna servirati 
in govori tudi nemško — 
se Iščei Ponudbe s sliko 
in prepisi spričeval v. 
označbo plače na Pension 
»Riviera« Kraljeviča, (b) 

Boljše dekle 
želi kakršnokoli službo 
Ponudbe lia upravo »Slo-
venca« pod št. 66711. (a) 

Natakarica 

Uradnika in skladiščnika 
obenem sprejme tovarni-
ško podjetje za takoj. Po-
treben vložek 10—15 tisoč 
dinarjev v gotovini. Po-
nudbe upravi »Slovenca« 
v Celju pod »Marljiv«, b 

Perf.  kuharica in sobarica 
z dolgoletnimi spričevali 
se takoj sprejmeta. Po-
nudbe na apoteko Benko, 
Zemun. (b) 

Čevljarskega pomočnika 
za šivana dela sprejmem 
takoj. Zarnik Alfonz, Ga-
jeva ulica 9. (b) 

Velika hiša 
pripravna za pekovsko 
obrt, pet minut od po-
staje, v industrijskem 
kraju, naprodaj. V bližini 
nt nobene pekarne. Eksi-
stenca zagotovljena. — 
Vprašat i : Pavel Stergar, 
trg., Sevnica. (p) 

srednjih let, inteligentna, 
želi plemeniti službo. Sem 
dobro verzlrana moč, z 
najboljš. spričevali, zmož. 
finega serviranja, kakor 
tudi kuhanja, vsega go 
spodlnjstva in z znanjem 
jezikov. Grem samo v po-
šteno krščan. hišo. Cenj. 
ponudbe poslati Praprot-
nilc Mariane, gostilna Pe-
hanl, Žužemberk. (a) 

Služkinja 

Hiša 
z  gostilno 
in  pekarno 

v Mariboru ceno napro-
daj. — Vprašanja : Frlc 
Jauk, Maribor, Ruška ce-
sta 25. (p) 

I! Pohištvo i 

vajena vseh hišnih in 
vrtnih del ter meščanske 
kuhe, išče službo. Nastop 
lahko takoj. Kušar, Sto-
žlce 142. • (a) 

Razno 
Hotel »3 Gavrana« 

Zagreb. Centralna kurja-
va, tekoča hladna in to-
pla voda. Sobe neto od 
Din 25.—. (r) 

I T f f s t r a j j j 
V najem se da ali proda 
mlin v celjš\ki okolici. Po-
nudbe upravi ^Slovenca« 
pod št. 6688. \ (n) 

Posojila 
na vložno knjižice daje 
Slovenska banka, Ljub-
ljana, Krekov trg 10. 

Vse denarne posle 
s hranilnicami in posojil-
nicami izvršuje točno tn 
solidno moja oblastveno 

dovoljena pisarna. 
RUDOLF ZORE, 

LJubljana, Gledališka ul. 
St. 12. Telet. 38-10. 

Priložite znamke. 

rmmm 
Belo platno, 

kontenina ln Sifoni, za 
rjuhe, namizne prte, bri-
sače, servete, etamlnl. 
batistl, tusor za zavese 
najceneje pri F. I. Go-
ričar, Sv. Petra cesta 29. 

Volna, svila, bombaž 
stalno v bogati izberi v 
vseh vrstah — za strojno 
pletenje in ročna dela po 
znižanih cenah pri tvrdki 
Kari Prelog, Ljubljana — 
Židovska ul. in Stari trg. 

Praktično, 
lepo in poceni obločete 
svoje birmance pri Proj-
skerju, Sv. Petra cesta 14. 

PREMOG 
DRVA IN 

Karbo paketi 
ph Iv. Schumi 
Do len j ska cesta 
Telefon štev. 2951 

Kompletno spalnico 
jedilnico, več omar, oto-
mano in drugo pohištvo, 
dobro ohranjeno, takoj 
poceni prodam. Friškovcc 
št. 3. (š) 

V$e denarne posle 
denarnih zavodov, 

vrednos tne p a p i r j e 

vojno škodo 
nakup in prodajo izposluje 
najugodneje Trg. ag. banč-
nih poslov AL PUNINiEK. 
Ljubl jana . Beethovnova 
ul. 14-1. - Telefon 35-10. 
Za odgovor znamko D. 3 -

Oobro namizno vino 
Jetnikov 1932 in J 934 ima 
naprodaj : Ed. Suppanz, 
veleposestnik, Pristava. 

Kolesa 
pokroniana in ponikljana 
od 750 V>in. Stara kolesa 
jemljemo\ v račun. Nova 
trgovina, 'vvt'yrševa 36. (1) 

Če so Vaše noge občutljive, če Vas 
žulji bodejo, grizejo in pečejo, dodajte 
vodi Saltrat Rodell, dokler ne dobi 
videz mleka. Ko pomočite noge v 
to mlečno kopeli, se bo izločil kisik 
ki je nosilec zdravilnih soli, pro-
drl bo v znojnice, zdraveč in 
umirjajoč kožo in kožno tkivo. 
Žulji Vas ne bodo več grizli 
in pekli. Krvni obtok bo po-
polnoma obnovljen in obču-
tili se boste prijetno in za-
dovoljno. Žulji se bodo 
omehčali v veliki meri, da 
jih bo mogoče popolnoma 
odstraniti s korenino vred. 
Odrgnjena mesta se bodo 

zacelila, otekline pa bodo 
splahnele. Lahko boste no-
sili čevlje za celo številko 
manjše, kakor poprej. — 
Saltrat Rodell se prodaja 
povsod v strokovnih pro-
dajalnah z našim jam-

stvom. Njegova cena 
je zelo zmerna. 

Z i t D U M A M I 
molitvenike, rožne vence, podobice, 

verižice, svetinjice, mirtine venčke 

za deklice, mirtine šopke, trakove, 

ročne torbice ter najraznovrstnejža 

darila n u d i po n a j n i ž j i c e n i 

Trgovina 

n. Nittnan — Ljubljana 
Kopitarjeva ulica « 

T R G O V C I D O B E P O P U S T 

Inserirajte  v ..Slovencu"! 

L. Ganghofer 

S t u d H u b e c t u s 
Roman 

»Papa, prosim te!« 
Grof Egge je postal nestrpen. »Takega srnja-

ka ne morem pustiti! Toliko lovca bi že smel biti, 
da bi to razumel. Zdaj me išče spet sreča. V dveh 
pohodih ga imam. Potem pridem, to ti sveto obe-
čam! Bodi torej zadovoljen, pojdi mirno domov in 
pozdravi mi medtem mojo drobno košutico! Jutri 
zvečer bom doma. Na svidenje!« Ne da bi čakal 
na Vilijev odgovor, je vzel palico in še sinovo 
puško ter krenil kvišku po gozdu, dočim je Schip-
per odhitel, da bi na bližnji planini poiskal nekaj 
ljudi. 

Žalosten je gledal Vili za svojim očetom. Ni 
bila jeza, kar je občutil. Čudna bolečina mu je 
prešinjala 6rce in v grlu ga je stiskalo. »Kaj mi 
je?« Za čas je še gledal doli na zelenje, ki je 
varno zakrivalo jelena, da je molelo izmed vej sa-
mo nekaj odrastkov rogovja; potem si je popravil 
klobuk in ee napotil proti domu. Dolgo je blodil 
po gozdu, preden je našel pravo stezo proti dolini. 
Utrudil se je pri tem. Spotoma je pogosto počival, 
tudi pri bukvi z znamenjem. Ko je sedel v senci 
pod vejami, ki je z njih neslišno padalo velo listje, 
ga je obšlo boleče neugodje. »Ah, neumnost!« je 
zamrmral predse in vstal. »Saj vendar vem, kakšen 
je, in ne bo nikoli drugačen.« 

Bilo je že čez poldne, ko je dospel v vas. 
Zlovoljen je odzdravljal ljudem, ki so ga srečavali. 
Mimo Zaunerjeve hiše je šel, ne da bi opazil, kje 
je. Ko je dospel do konca vrtička, ga je nekaj 
rahlo zadelo na lice in z rame mu je zdrknil na 
tla rdeč nagelj, za ribezljevim grmovjem se je pa 
oglasilo pritajeno hihetanje. Nasmehnil se je in že 
hotel stopili k plotu. Tedaj mu je bilo iznenada, 
kakor da stoji pred njim njegov brat Tasilo in ga 

gleda z resnimi očmi, kakor pred dnevi zgoraj 
v tokavi. 

»Dal si besedo!« Brcnil je nagelj v obcestni 
jarek in šel svojo pot. Ko je bil pri vrtnem ob-
zidju, je postal in se ozrl. »Prav za prav bi ne 
smel biti tak zarobljenec!« je menil pri sebi. »Lah-
ko bi ji rekel nekaj nedolžnih besed in odšel na-
prej. A ne, zdaj je tega konec! Tas se bo smejal, 
ko mu povem.« 

V brestnem drevoredu mu je udarilo iz orlje 
kletke divje frfotanje na uho. Pa se ni nič zmenil 
za to. Tudi je zagledal na nasprotnem koncu dre-
voreda sestro, ki mu je tekla nasproti, kakor bi 
bila vedela, da pride, in bi nestrpno čakala nanj. 
Planila mu je v objem in ga poljubila. Potem je 
počasi vprašala: »Kje je papa?« 

»Gori. Prišel bo jutri zvečer. To se pravi, kdor 
verjame. Jaz ne.« 

»Jutri zvečer?« je ponovila Kiti razburjeno. 
»A povej mi, kaj se je pripetilo med njim in Ro-
bertom?« 

»Zakaj?« 
»Robert je prišel pred pol ure domov ko raz-

žaljen olimpijski bog, se preoblekel in odjezdil.« 
»Papa ni ravnal z njim čisto možato. Mene je 

sicer tudi pošteno namaza!, a to ne šteje dosti. 
Ali že veš, kaj se je zgodilo s Tasilom.« 

»Vse!« je dejala Kiti z vročimi lici. »A povej 
mi rajši najprej: ali si zanj, ali proti njemu?«' 

»Zanj, seveda!« 
Kiti ga je poplačala s poljubom. »Tega sem 

tudi pričakovala od tebe. Pojdi v hišo! Tas mi je 
izročil pismo zate. Prebrati ga moraš takoj. In po-
tem bova govorila naprej. Pet minut ti dam časa, 
da se preoblečeš. Pojdi!« Z burno nepočakanostjo 
ga je vlekla proti verandi. 

»Kako gre teti Gundi?« 
»Boljše, hvala Bogu! Roko nosi sicer še v zan-

ki, a odpeljala se je danes že z menoj na sprehod 
in jedla tu spodaj. In zdaj, Vili, ti nekaj povem: 
teh šal, ki jih rad uganjaš s teto, mora biti konec! 
Ne trpim več, da bi jo kdo le količkaj žalil. To 

je zlata duša!« Kiti je govorila s takšno strastno: 

odločnostjo, da je brat začuden gleda! vanjo. »Poj- l 
diva!« Na hodniku je poklicala strežaja in mu 
ukazala, naj postreže bratu s kosilom v njegovi 
sobi. Potem je zletela po stopnicah. 

Pet minut še ni minilo, ko je že potrkala na 
Vilijeva vrata. »Ali smem vstopiti?« 

»Kar naprej!« je prišel odgovor. »A dosti .se 
ne smeš ozirati okoli sebe.« 

Posvaril je ni brez vzroka. V sobi je bil stra-
šen nered. Pred razdejanim umivalnikom je ležala 
na tleh vsa bratova lovska obleka; od čevljev je 
stal eden sredi sobe, drugi pod mizo, na postelji 
je ležala vojaška bluza čez gorsko palico; iz odprte 
omare so visele hlače ven na pod, v napol izvle-
čenem predalu je bilo vse oprano perilo preme-
tano; na marmorni plošči nočne omarice so tvorili 
cigarnica, lovski nož, ura in denarnica lepo tiho-
žitje obenem s srebrnim svečnikom, kjer je v nje-
govi skodelici ležal rubin in oba jelenja kotnika. 

Za mizo je sedel na zofi Vili v modrih vojaških 
hlačah in beli svileni srajci in pospravljal svoje 
pozno kosilo. 

Kiti je morala, ko je stopila v sobo, premagati 
rahlo grozo. »Ah ti ljubi Bog! Vili!« 

»No, Ie ne omedleti!« jc menil brat, ne da bi 
se nehal baviti s svojo jelenjo pečenko. »Fric bo 
že spravil spet vse v red. Sedi sem in začni!« 

Izročila mu je Tasilovo pismo, in ko je začel 
brati, mu je pozorno gledala v obraz. Zdelo se je, 
da ga je prevzelo. Globoko ganjen je zravnal pismo 
in rekel: »Naš Tas je srčno dober človek!« 

»Ali smem prebrati?« 
V zadregi je vtaknil Vili pismo v žep. »Ne, 

miška, Tas mi piše tudi o vojaških zadevah.« Da 
bi napeljal pogovor drugam, je vprašal, kaj je de-
jal Tasilo, ko se je vrni! iz koče, in kaj ve ona 
o njegovem sporu z očetom. 

Vneto mu je Kiti pripovedovala o Tasilovem 
odhodu in o tistem popoldnevu, ko je zvedela za 
-veliko skrivnost«, ter o svojem obisku pri Ani 
Herwegh. »Tas bo do norosti srečen!« 

»Privoščim mu srečo iz srca. Prav ima, da gre 
zanjo skozi drn in strn. Sreča, veš, je lepa reč. 
Posebno, če je pristna! P r a v a cvetlica! Seveda, 

s ubogi fant bo čutil tudi trnje. Na ljudske čenče 
. se pač ne bo oziral. Toda razdor z očetom mu bo 
ležal ko kamen na duši.« Vili je potegnil k sebi 
podstavek s sadjem in stri mandeljnovo lupino. 
»Papa ima res svoje muhe. A otrok je otrok. In 

^Tas ga ima rad, kakor mi vsi — razen Roberta, 
(ki se spomni na očeta samo, kadar ga prižene sila, 
da ga omolze.« Drugi mandelj je počil. »Če je kdo, 
ki ie spora med Tasilom in očetom vesel, je to 
.Robert. A midva, ti in jaz, mu bova prekrižala 
\ostudne račune. Midva drživa vkup, miška.« 

»Da! In trdno!« Oklenila se ga je za roko. »To 
bova dokazala takoj!« 

\ »Kaj meniš s tem?« 

»Bržkone niti ne slutiš, kdaj se bosta poročila 
lasilo in Ana?« 

tem mi ni nič pisal.« 

»Jaz pa vem!« je zašepetala bleda v obraz. 
»Tudi meni je prikril. A takoj sem nekaj zasumila, 
kt> sem zvedela, da je moral gospod Forbeck tako 
naglo odpotovati.« 

»Gospod Forbeck? Kdo je to?« 

Škrlatna rdečica ii je zalila obraz. »Ne mo-
rem ti tega tako natanko razkladati. A da boš 
vedel najpotrebnejše: Gospod Forbeck je mlad 
ur-ietnik iz Monakovega. Z e l o nadarjen! Čaka 
gd si a | na bodočnost! Tas in Forbeck sta tesna 
pfiiatelja. In Tasilo mi je rekel, da ga je naprosil, 
n*l mu bo za moža pri poroki. In ko je tako na 
hitro odpotoval —« 

»Kdo? Tas?« 
»Ah nel Gospod Forbeck! Čisto iznenada! Ni 

in<el nobenega vzroka, da bi odhajal, ravno na-
sprotno! In tedaj mi je šinilo skozi glavo kako 
neki gre to eno v drugo. Zato sem na skrivaj 
brtoiaviia v Monakovo.« 

»Komu?« 
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